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ประโยชน์ท่ีคุณจะได้รับ

เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม
•  ประหยัดกระดาษได้ด้วยการพิมพ์เอกสารหลายๆ หน้าลงบนกระดาษเพียงแผ่นเดียว
•  เคร่ืองน้ีจะช่วยประหยัดไฟโดยอัตโนมัติได้โดยลดการใช้ พลังงานเมือ่ไม่ได้ใช้ งาน
•  เราขอแนะนําให้ใช้ กระดาษรีไซเคิลเพ่ืออนุรักษ์พลังงาน

สะดวกสบาย
•  HP MFP Scan เป็นแอพพลเิคช่ันเพื่อช่วยให้ผู้ใช้ สามารถสแกน 
คอมไพล์และบันทึกเอกสารในรูปแบบต่าง ๆ รวมท้ัง .epub 
เอกสารเหล่าน้ีสามารถแชร์ได้ ผ่านเว็บไซต์สังคมออนไลน์หรือทางแฟกซ์ (ดูท่ี "การสแกนจาก HP 
MFP Scan program"  ใน หน้า 97)

•  ถ้าท่านเข้าถึงอินเทอร์เน็ตได ้ท่านสามารถขอรับวิธใีช้  แอพพลิเคชันท่ีรองรับ ไดรเวอร์ของเคร่ือง 
คู่มือและข้อมูลสัง่ซ้ือจากเว็บไซต ์HP (www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

สนับสนุนการใช้งานหลากหลายรูปแบบ
•  ใช้กระดาษได้หลายขนาด (ด ู"ข้อมูลจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)
•  พิมพ์ลายน้ํา: ท่านสามารถกาํหนดคําท่ีต้องการให้ระบุไว้ในเอกสารของท่ านได้ เช่น 

“CONFIDENTIAL”
•  พิมพ์โปสเตอร์: 
ข้อความและรูปภาพของเอกสารแต่ละหน้าจะถูกขยายให้ใหญ่ ข้ึนและพิมพ์ลงบนแผ่นกระดาษ
หลายแผ่น และสามารถใช้เทปกาวติดเข้าด้วยกนัเพื่อทําเป็นโปสเตอร์ได้

สนับสนุนวธิกีารต้ังคา่เครือข่ายไร้สายหลายวิธี

   

เคร่ืองพิมพ์บางรุ่นอาจไมม่ีเครือข่ายไร้สาย
 

•  การใช้ปุ่ม  (ไร้สาย)

- ท่านสามารถเช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สายไดอ้ย่างง่ายดายโดยใช้ปุ่ม  (ไร้สาย) 
บนเคร่ืองพิมพ์และบนแอคเซสพอยต์ (เราเตอร์ไร้สาย)

•  การใช้สาย USB หรือสายเครือข่าย
- ท่านสามารถเช่ือมต่อและต้ังค่าต่างๆ ของเครือข่ายไร้สายได้โดยใช้ สาย USB หรือสายเครือข่าย

•  การใช้ Wi-Fi Direct
- ท่านสามารถพิมพ์จากอุปกรณ์มือถือของท่านไดอ้ย่างสะดวกสบายโดยใช้คุณสมบัติ Wi-Fi หรือ 

Wi-Fi Direct

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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คุณสมบัติตามรุ่น

คุณสมบัติบางประการและสินค้าเสริมอาจไม่มีให้บริการ ข้ึนอยู่กบัรุ่นหรือประเทศท่ีจําหน่าย

ระบบปฏิบัติการ

(●: สนับสนุน, ว่างเปล่า: ไมส่นับสนุน)

ระบบปฏบัิติการ HP Color Laser MFP 178nw, 
178nwg

HP Color Laser MFP 179fnw, 
179fwg

Windows ● ●

Mac ●a

a.AirPrint ช่วยให้คุณสามารถพิมพ์จาก Mac OS ไดโ้ดยตรง

● a
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ซอฟต์แวร์

(●: สนับสนุน, ว่างเปล่า: ไมส่นับสนุน)

ซอฟต์แวร์ HP Color Laser MFP 
178nw, 178nwg

HP Color Laser MFP 
179fnw, 179fwg

ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์ ● ●

HP MFP Scan ● ●

สถานะของเคร่ืองพิมพ์ ● ●

HP Embedded Web Server ● ●

HP LJ Network PC Fax ●
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คุณสมบัติอื่นๆ

(●: สนับสนุน, ว่างเปล่า: ไมส่นับสนุน)

คุณสมบัติต่างๆ HP Color Laser MFP 
178nw, 178nwg

HP Color Laser MFP 
179fnw, 179fwg

USB 2.0 ความเร็วสูง ● ●

เครือข่ายอินเตอร์เฟสแบบอเีธอร์เ
น็ต 10/100 Base TX ท่ีใช้สาย LAN

● ●

อินเตอร์เฟสเน็ตเวร์ิก 802.11b/g/n 

ท่ีใช้  LAN แบบไร้สายa

a.การ์ด LAN แบบไร้สายอาจใช้งานไม่ได้ ขึ้นอยู่กับแต่ละประเทศ สําหรับบางประเทศจะสามารถใช้ได้ เฉพาะ 
802.11 b/g เท่าน้ัน โปรดตดิต่อตัวแทนจําหน่าย HP ของทา่นหรือร้านคา้ที่ท่านซ้ือผลิตภัณฑ์

● ●

การพิมพ์ดูเพล็กซ์ (สองดา้น) 

(แบบปรับเอง)b

b.Windows เท่าน้ัน

● ●

ตัวป้อนเอกสารอัตโนมัติ (ADF) ●

แฟกซ์ ●

สแกน ● ●

การถ่ายสําเนา ● ●
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ส่ิงสําคัญควรทราบ

เคร่ืองไม่ยอมพิมพ์งาน

•  เปิดรายการคิวการพิมพ์และลบเอกสารออกจากรายการ (ดู "การยกเลกิงานพิมพ์"  ใน หน้า 76)
•  ลบไดรเวอร์ออกแล้วติดตั้งใหม่อีกคร้ัง (ดูท่ี "ติดตั้งซอฟตแ์วร์"  ใน หน้า 28)
•  เลอืกเคร่ืองของท่านเป็นเคร่ืองเร่ิมตน้ใน Windows

ฉันจะซ้ืออุปกรณ์เสริมและวัสดุส้ินเปลืองไดจ้ากท่ีใด

•  โปรดสอบถามท่ีตัวแทนจําหน่าย HP หรือร้านค้าท่ีท่านใช้บริการ
•  ไปท่ีเว็บไซต์ HP (https://store.hp.com/) คณุสามารถเรียกดูข้อมลูผลิตภัณฑ์ได้

ไฟ LED แสดงสถานะติดกะพริบหรือติดสว่างตลอดเวลา

•  ปิดเคร่ืองและเปิดใหมอี่กคร้ัง
•  ตรวจสอบความหมายของไฟ LED ในคู่มือน้ีและแก้ไขปั ญหาตามความเหมาะสม (ดู 

"ทําความเข้าใจเก่ียวกับไฟ LED"  ใน หน้า 165)

กระดาษตดิ

•  เปิดและปิดฝาครอบ (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)
•  อ่านคําแนะนําในการนํากระดาษท่ีติดออกภายในคู่มอืน้ีและแก้ไขปั ญหาตามความเหมาะสม 

(ด ู"การนํากระดาษท่ีติดออก"  ใน หน้า 162)

งานพิมพ์ไม่ชัดเจน

•  หมึกพิมพ์อาจอยู่ในระดับตํ่าหรือไมส่มํ่าเสมอ เขย่าตลบัหมึกพิมพ์ (ดท่ีู "การกระจายโทเนอร์"  
ใน หน้า 145)

•  ลองเปลี่ยนการตั้งค่าความละเอียดในการพิมพ์ (ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77)

•  เปลี่ยนตลบัหมึกพิมพ์ (ดูท่ี "การเปลี่ยนตลบัโทเนอร์"  ใน หน้า 146)

ฉันสามารถดาวน์โหลดไดรเวอร์ของเคร่ืองไดจ้ากท่ีใด

•  ท่านสามารถขอรับวิธใีช้  แอพพลิเคชันท่ีรองรับ ไดรเวอร์ของเคร่ือง 
คู่มอืและข้อมูลสั่งซ้ือจากเว็บไซต ์HP (www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

https://store.hp.com/
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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เก่ียวกับคู่มือผู้ใช้ เล่มน้ี

คู่มือผู้ใช้ เล่มน้ีแสดงข้อมูลเกีย่วกับความเข้าใจพ้ืนฐานของเคร่ืองพิมพ์ 
รวมถึงข้ันตอนโดยละเอียดเพื่ออธบิายการใช้งานเคร่ืองพิมพ์

•  โปรดอย่า ท้ิงคู่มือฉบับน้ี และเก็บไว ้เพื่อใช้อ้างอิงในภายหลัง.
•  กรุณาอ่านข้อมลูเกี่ยวกับความปลอดภัยกอ่นใช้เคร่ืองพิมพ์
•  ถ้าท่านมีปัญหาขณะใช้เคร่ืองพิมพ์ โปรดดูท่ีหัวข้อวิธแีก้ไขปั ญหา
•  ดูคําต่างๆ ท่ีนํามาใช้ในคู่ มือผู้ใช้ น้ีได้จากหัวข้ออภิธานศัพท์
•  ภาพประกอบทั้งหมดในคู่มอืผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองพิมพ์ของท่าน 
ข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่นของเคร่ืองพิมพ์ท่ีคุณซ้ือ

•  ภาพถ่ายหน้าจอในคูม่ือผู้ดูแลระบบน้ีอาจแตกต่างจากเคร่ืองของท่าน 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับเวอร์ช่ันของเฟิร์มแวร์/ไดรเวอร์ของเคร่ือง

•  ข้ันตอนการดําเนินการสว่นใหญ่ในคู่มือผู้ใช้ น้ีจะใช้ร่วมกับ Windows 7

รูปแบบ
ถ้อยคําบางคําในคูม่ือน้ีจะใช้แทนกันได้ดงัน้ี:

•  เอกสารมีความหมายอยา่งเดียวกบัคําว่าต้นฉบับ
•  กระดาษมีความหมายอย่างเดียวกับคําว่าสือ่หรือสื่อสิง่พิมพ์
•  เคร่ืองหมายถึงเคร่ืองพิมพ์หรือ MFP

ไอคอนทั่วไป

ไอคอน ข้อความ คาํอธบิาย

คาํเตอืน ใช้เพื่อเตือนให้ผู้ใช้ ระวังการบาดเจ็บท่ีอาจเกิดข้ึนได้

ข้อควรระวัง
แสดงข้อมลูผู้ใช้ เพื่อป้องกันอุปกรณ์จากการขัดข้องหรือชํารุ
ดเสยีหายทางกลไก

หมายเหตุ
แสดงข้อมลูเพ่ิมเติมหรือข้อกําหนดเฉพาะโดยละเอียดเกี่ยว
กับฟังก์ช่ันและคุณสมบัติของเคร่ือง
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ข้อมูลเพ่ือความปลอดภัย

คําเตือนและข้อควรระวังเหล่าน้ีได้ถูกรวบรวมข้ึนเพื่อป้องกันอันตรายที่อาจเกิดข้ึนกับท่านและผู้อ่ื
น และป้องกันความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึนกับอุปกรณ์ของท่าน กอ่นเร่ิมต้นใช้งานอุปกรณ์ 
โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่านไดอ่้านและทําความเข้าใจคําแนะนําท้ังหมดเหล่าน้ีแล้ว 
หลงัจากอ่านเน้ือหาในส่วนน้ีแล้ว โปรดเก็บเอกสารเอาไว้ในท่ี ท่ีปลอดภัยเพื่อใช้อ้างอิงในอนาคต

สัญลกัษณ์เพ่ือความปลอดภัยที่สําคัญ

คําอธบิายของรูปภาพและเคร่ืองหมายที่ใช้ ในหั วข้อน้ี

สภาพแวดล้อมในการปฏิบัติงาน

 คําเตอืน

คาํเตอืน
อันตรายหรือการปฏิบัตท่ีิไม่ปลอดภัย 
ซ่ึงอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บสาหัสหรือเสียชีวิตได้

ข้อควรระวัง
อันตรายหรือการปฏิบัตท่ีิไม่ปลอดภัย 
ซ่ึงอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บเลก็น้อยหรือทําให้ทรัพย์สินเสยีหา
ยได้

หากสายไฟชํารุดเสียหาย หรือหากเต้าเสยีบไม่ได้ต่อสายดิน 
อย่าใช้งานอุปกรณ์เป็นอันขาด
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

อย่าวางสิ่งของบนตัวเคร่ือง (ภาชนะบรรจุน้ํา, โลหะขนาดเล็ก หรือของหนัก, เทียน, 
ท่ีจุดบุหร่ี เป็นต้น)
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

•  หากอุปกรณ์เกิดความร้อนสูงเกิน จะมีควนัออกมาจากอุปกรณ์ 
เกิดเสียงดงัรบกวน หรือเกดิกลิ่นผิดปกติ ให้ปิดสวิตช์หรือถอดปล๊ักอุปกรณ์ทันที

•  ผู้ใช้ ควรสามารถเข้าถึงปลั๊กไฟเพือ่ดึงปลั๊กออกในกรณีฉุกเฉินได้
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

อย่าบิดงอสายไฟหรือวางวัตถุท่ีมน้ํีาหนักมากทับบนสายไฟ
การเหยียบสายไฟหรือวางวัตถุท่ีมีน้ําหนักมากทับบนสายไฟอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อต
หรือไฟไหม้ได้
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 ข้อควรระวัง

วิธคีวบคุมการทํางาน

 ข้อควรระวัง

อย่าถอดปลั๊กไฟโดยการดงึท่ีสายไฟ อย่าจับปลั๊กไฟเมื่อมือเปียก
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

ในระหว่างท่ีเกิดพายุฝนฟ้าคะนอง หรือเมื่อไมไ่ด้ใช้ งานอุปกรณ์เป็นเวลานาน 
ให้ถอดปลั๊กไฟออกจากเตา้เสียบ
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

โปรดระวัง บริเวณท่ีปลอ่ยกระดาษออกมาจะร้อน
ผิวหนังของท่านอาจไหม้ได้

หากอุปกรณ์ตกจากท่ีสูง หรือหากสังเกตเห็นว่าอุปกรณ์ชํารุดเสียหาย 
ให้ปลดการเช่ือมต่อท้ังหมด 
และขอความช่วยเหลอืจากผู้ให้ บริการท่ีได้รับการรับรอง
มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

หากเคร่ืองไม่สามารถทํางานได้อย่างเหมาะสมหลังจากท่ีปฏิบัตติามคําแนะนําเหล่า
น้ีแล้ว ให้ถอดปลัก๊ออกจากการเช่ือมตอ่อินเตอร์เฟสท้ังหมด 
และขอรับความช่วยเหลอืจากผู้ให้ บริการท่ีผ่านการรับรอง
มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

หากเสียบปลั๊กเข้ากับเต้าเสียบไดย้าก อย่าพยายามฝืนดันเข้าไป
โปรดติดต่อช่างไฟฟ้าเพื่อทําการเปลี่ยนเต้าเสยีบ มิฉะน้ัน 
อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตได้

อย่าปลอ่ยให้สัตว์เลี้ยงแทะสายไฟ สายโทรศัพท์ 
หรือสายสําหรับเช่ือมตอ่เข้ากับคอมพิวเตอร์
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ 
และ/หรือสตัว์เลี้ยงของท่านอาจได้รับบาดเจ็บได้

ในระหว่างการพิมพ์ อย่าออกแรงดึงกระดาษออกมา
เน่ืองจากอาจทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
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การติดต้ัง / การเคล่ือนย้าย

 คําเตอืน

โปรดระวังอย่าสอดมอืเข้าไประหว่างอุปกรณ์และถาดกระดาษ
ท่านอาจได้รับบาดเจ็บได้

ควรใช้ความระวังในการใส่กระดาษหรือนํากระดาษท่ีตดิอยู่ออก
กระดาษใหม่จะมขีอบท่ีคม ซ่ึงอาจทําให้กระดาษบาดได้

ขณะพิมพ์งานเป็นจํานวนมาก ส่วนล่างของบริเวณท่ีปลอ่ยงานพิมพ์ออกมาอาจร้อน 
อย่าปลอ่ยให้เด็กสัมผัสกับส่วนน้ัน
ผิวหนังอาจไหม้ได้

ขณะนํากระดาษท่ีติดขัดออก อย่าใช้คีมหนีบหรือวัตถุท่ีเป็นโลหะท่ีแหลมคม
เน่ืองจากอาจทําให้เคร่ืองชํารุดเสยีหายได้

อย่าปลอ่ยให้มีปึกกระดาษจํานวนมากอยู่ในถาดทางออกของกระดาษ
เน่ืองจากอาจทําให้เคร่ืองชํารุดเสยีหายได้

อย่าปิดกัน้หรือดนัวัตถุใดๆ เข้าไปในช่องระบายอากาศ
เน่ืองจากอาจทําให้อุณหภูมิของส่วนประกอบสูงข้ึน 
ซ่ึงอาจทําให้เกิดความเสียหายหรือไฟไหมไ้ด้

การใช้คําสั่งควบคุมหรือการปรับตัง้หรือการดําเนินการตามข้ันตอนอ่ืนใดนอกเหนือ
จากท่ีระบุไว้ในเอกสารน้ี  อาจเป็นเหตใุห้ท่านได้รับรังสีในระดับท่ีเป็นอันตราย

อุปกรณ์ท่ีรับไฟเข้าเคร่ือง คอื สายไฟ
หากต้องการตัดการจ่ายไฟ ให้ถอดสายไฟออกจากเต้าเสียบ

อย่าวางอุปกรณ์ในบริ เวณท่ีมีฝุ่นละออง ความช้ืน หรือมีน้ําร่ัวไหล
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้
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 ข้อควรระวัง

วางเคร่ืองไว้ในบริ เวณท่ีมีอุณหภูมิและความช้ืนในการทํางานตรงตามข้อกําหนดเฉ
พาะ
ห้ามใช้เคร่ืองเมื่ออุณหภูมิตํ่ากว่าจุดเยือกแข็งหรือเมื่อเพ่ิงเคลือ่นย้ายจากท่ีซ่ึงมีอุณ
หภูมิตํ่ากว่าจุดเยือกแข็ง เน่ืองจากอาจทําให้เคร่ืองเสียหาย 
ให้ใช้ งานเคร่ืองเฉพาะเมื่ออุณหภูมิภายในของเคร่ืองอยู่ภายในอุณหภูมิและความช้ื
นในการทํางานตรงตามข้อกําหนดเฉพาะ
ไม่เช่นน้ันอาจเกิดปัญหาเกี่ยวกับคุณภาพของงานพิมพ์ได้  
และเป็นสาเหตทํุาให้เคร่ืองชํารุดเสยีหาย
ดูท่ี "ข้อมูลจําเพาะท่ัวไป"  ใน หน้า 194

กอ่นท่ีจะเคล่ือนย้ายเคร่ืองพิมพ์ ให้ปิดเคร่ืองและถอดสายไฟต่างๆ ออกให้หมด 
ข้อมูลข้างล่างเป็นเพียงคําแนะนําตามน้ําหนักของอุปกรณ์ 
ถ้าท่านมีปัญหาด้านสขุภาพท่ีทําให้ไม่ สามารถยกของหนักได ้โปรดอย่ายกเคร่ือง 
ให้ขอความช่วยเหลอืและใช้คนในจํานวนท่ีเหมาะสมทุกคร้ังเพื่อยกอุปกรณ์อย่างปล
อดภัย
จากน้ันให้ยกเคร่ือง:
•  หากเคร่ืองมีน้ําหนักน้อยกว่า 20 กก. (44.09 ปอนด์) ให้ใช้  1 คนในการยก
•  หากเคร่ืองมีน้ําหนัก 20 กก. (44.09 ปอนด์) - 40 กก. (88.18 ปอนด์) ให้ใช้  2 
คนในการยก

•  หากเคร่ืองมีน้ําหนักมากกว่า 40 กก. (88.18 ปอนด์) ให้ใช้  4 
คนหรือมากกว่าน้ันในการยก

เคร่ืองอาจตกลงมาได้ ซ่ึงอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บหรือทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย

เลอืกพ้ืนท่ีสําหรับวางเคร่ืองท่ีมีความราบเรียบและมีท่ีว่างเพียงพอสําหรับการระบาย
อากาศ และโปรดเผ่ือพ้ืนท่ีไว้สําหรับการเปิดฝาครอบและถาดใส่กระดาษ
สถานท่ีวางควรมกีารระบายอากาศท่ีดีและไม่มีแสงแดดส่องถึงโดยตรง 
รวมท้ังห่างจากความร้อนและความช้ืน

เมื่อใช้งานเคร่ืองพิมพ์เป็นเวลานานหรือเมื่อพิมพ์งานเป็นจํานวนมากในพื้นท่ีท่ีไม่มี
การระบายอากาศ 
อาจทําให้เกิดมลพิษในอากาศและเป็นอันตรายต่อสุขภาพของท่าน 
วางเคร่ืองไว้ในท่ี ท่ีมีการระบายอากาศดี 
หรือเปิดหน้าตา่งเพื่อให้อากาศถ่ายเทเป็นระยะๆ

อย่าวางอุปกรณ์บนพื้นผิวท่ีไม่มั่นคง
เคร่ืองอาจตกลงมาได้ ซ่ึงอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บหรือทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย

ใช้เฉพาะ AWG เบอร์ 26a หรือใหญ่กว่าเท่าน้ัน หรือใช้สายโทรศัพท์ (หากจําเป็น)
มิฉะน้ัน อาจทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
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การบํารุงรักษา / การตรวจสอบ

 ข้อควรระวัง

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่านเสียบปล๊ักเข้ากับเต้าเสียบท่ีต่อกับสายดินแล้ว
มิฉะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

เพื่อความปลอดภัย ให้ใช้ เฉพาะสายไฟท่ีจัดสง่ไปให้พร้อมกับเคร่ืองของท่านเท่าน้ัน 
หากท่านใช้สายไฟท่ีมีความยาวมากกว่า 2 เมตร (6 ฟุต) กับอุปกรณ์ท่ีใช้แรงดันไฟฟ้า 
110 โวลต์ เคร่ืองวัดควรเป็น 16 AWG หรือท่ีใหญ่กว่า
มิฉะน้ัน อาจทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย และทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

อย่าวางสิ่งใดครอบตัวอุปกรณ์ หรือตดิตั้งอุปกรณ์ในบริ เวณท่ีไม่มีการระบายอากาศ 
เช่น ในตู้
หากอุปกรณ์ไม่มีการระบายอากาศที่ดีพอ อาจทําให้เกิดไฟไหม้ได้

อย่าใช้พลังงานไฟฟ้าจากเต้าเสยีบและปล๊ักตอ่มากเกินไป
เน่ืองจากประสิทธภิาพในการทํางานอาจลดลง 
และทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

ควรเช่ือมต่ออุปกรณ์เข้ากับแหล่งจ่ายไฟท่ีมีระดับแรงดนัไฟฟ้าตามที่ได้ระบุไว้บนฉ
ลาก
หากท่านไม่แน่ใจและต้องการตรวจสอบระดับแรงดันไฟฟ้าที่ท่านกาํลังใช้งาน 
โปรดตดิต่อสํานักงานการไฟฟ้า

a.AWG: American Wire Gauge

ถอดปล๊ักอุปกรณ์ออกจากเต้าเสียบกอ่นทําความสะอาดบริเวณด้านในของตัวเคร่ือง 
อย่าใช้เบนซิน, ทินเนอร์สําหรับผสมสี หรือแอลกอฮอล์ ทําความสะอาดเคร่ือง 
อย่าพ่นน้ําลงในตัวเคร่ืองโดยตรง
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

ขณะท่ีท่านกาํลังกระทําการใดๆ กบัภายในตัวเคร่ือง เช่น เปลี่ยนอุปกรณ์ 
หรือทําความสะอาดภายใน อย่าใช้งานเคร่ืองเป็นอันขาด
ท่านอาจได้รับบาดเจ็บได้

เกบ็อุปกรณ์ทําความสะอาดให้พ้นมือเด็ก
เด็กอาจได้รับบาดเจ็บได้

อย่าถอดแยกช้ินสว่น ซ่อมแซม หรือประกอบเคร่ืองใหม่ด้วยตนเอง
เน่ืองจากอาจทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได ้เมื่อตอ้งซ่อมแซมอุปกรณ์ 
โปรดตดิต่อช่างท่ีได้รับการรับรอง
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การใช้วสัดสุิ้นเปลือง

 ข้อควรระวัง

ในการทําความสะอาดหรือใช้งานเคร่ือง 
ให้ปฏิบัติตามคู่มือการใช้งานท่ีจัดส่งไปให้พร้อมกับเคร่ืองอย่างเคร่งครัด
มเิช่นน้ัน ท่านอาจทําให้เคร่ืองชํารุดเสยีหายได้

รักษาความสะอาดของสายไฟและบริเวณพื้นผิวสมัผัสของปล๊ักไฟให้ปราศจากฝุ่นละ
อองหรือน้ํา
มฉิะน้ัน อาจทําให้เกิดไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหมไ้ด้

•  อย่าถอดฝาปิดหรือตวัป้องกันท่ีขันสกรูไว้
•  ชุดฟิวเซอร์ควรได้รับการซ่อมแซมจากช่างบริการท่ีได้รับการรับรองเท่าน้ัน 
การซ่อมแซมโดยช่างท่ีไม่ได้รับการรับรองอาจสง่ผลให้เกิดไฟไหมห้รือไฟฟ้าช็อต

•  อุปกรณ์ควรได้รับการซ่อมแซมจากช่างบริการของ HP เท่าน้ัน

อย่าถอดแยกช้ินสว่นตลบัหมึกพิมพ์
ผงหมกึพิมพ์อาจเป็นอันตรายหากมกีารสดูดมหรือรับประทานเข้าไป

อย่าเผาทําลายวัสดุสิ้นเปลอืงใดๆ เช่น ตลับหมึกพิมพ์ หรือชุดฟิวเซอร์
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดการระเบิดหรือไฟไหม้ท่ีไม่สามารถควบคุมได้

เมื่อจะจัดเกบ็วัสดุสิ้นเปลอืง เช่น ตลับหมึกพิมพ์ ต้องเก็บให้พ้นมอืเด็ก
ผงหมกึพิมพ์อาจเป็นอันตรายหากมกีารสดูดมหรือรับประทานเข้าไป

การใช้วัสดุสิ้นเปลอืงท่ีผ่านกระบวนการนํากลับมาใช้ใหม่  เช่น หมึกพิมพ์ 
อาจทําให้อุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ในกรณีท่ีเกิดความเสียหายเน่ืองจากการใช้งานวัสดุสิ้นเปลอืงท่ีผ่านกระบวนการรีไ
ซเคิล ท่านจะตอ้งเสียค่าบริการตรวจซ่อม

สําหรับวัสดุท่ีมีผงหมกึ (ตลับหมึก ชุดเก็บหมึก ชุดล้างภาพ ฯลฯ) 
ให้ทําตามคําแนะนําด้านล่าง
•  ขณะท้ิงวัสดุ ให้ทําตามคําแนะนําในการท้ิง 
ขอคําแนะนําในการท้ิงจากผู้จําหน่ายต่อ

•  อย่าล้างวัสดอุุปกรณ์ต่าง ๆ
•  สําหรับชุดเกบ็หมึก อย่าใช้ซ้ําหลังจากท้ิงสว่นประกอบด้านในออกแล้ว
หากไมป่ฏิบัติตามคําแนะนําข้างต้น 
อาจทําให้เคร่ืองทํางานผิดพลาดและเกดิมลพิษต่อส่ิงแวดล้อม 
การรับประกันไม่ครอบคลมุความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจากความประมาทของผู้ใช้
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เมื่อโทนเนอร์เลอะเสือ้ผ้า ไม่ควรใช้น้ําร้อนในการซัก
น้ําร้อนจะทําให้โทเนอร์ ติดอยู่ในเน้ือผ้า ให้ใช้ น้ําเย็น

ขณะเปลีย่นตลับหมึกพิมพ์หรือนํากระดาษท่ีติดขัดออก 
โปรดระมดัระวังอย่าให้ผงหมกึพิมพ์สัมผัสกับร่างกายหรือเสือ้ผ้าของท่าน
ผงหมกึพิมพ์อาจเป็นอันตรายหากมกีารสดูดมหรือรับประทานเข้าไป
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รายละเอียดโดยรวมของเคร่ือง

ส่วนประกอบ
ส่วนประกอบจริงอาจแตกต่างไปจากภาพท่ีแสดงด้านล่าง 
บางสว่นประกอบอาจเปลี่ยนแปลงโดยข้ึนกบัตัวเลอืก

เคร่ืองa

a.ภาพประกอบน้ีอาจแตกตา่งจากเคร่ืองของทา่นโดยขึ้นอยู่กับรุ่นของเคร่ือง เคร่ืองพมิพ์มีหลายประเภท

คําแนะนําการตั้งค่าและคําแนะนําข้อมูลอ้างอิง

สายไฟ

อุปกรณ์เสริมเบ็ดเตล็ดb

b.อุปกรณ์เสริมเบ็ดเตลด็ที่ให้มาพร้อมกบัเคร่ืองพิมพอ์าจแตกต่างกันไปในประเทศที่ท่านซ้ือและรุ่นของเคร่ื
องพิมพ์
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ภาพดา้นหน้า

   

•  ภาพประกอบน้ีอาจแตกตา่งจากเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับรุ่นของเคร่ือง 
เคร่ืองพิมพ์มีหลายประเภท

•  คุณสมบัติและสินค้าท่ีใช้ เป็นอุปกรณ์เสริมบางประเภทอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ 
ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นของเคร่ืองพิมพ์หรือประเทศท่ีใช้  (ด ู"คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)

 

ประเภท ก

1 ฝาปิดเคร่ืองสแกน 7 ตลับหมึกพิมพ์

2 ท่ีจับด้านหน้า 8 ชุดเก็บหมึก

3 ถาด 9 ชุดพิมพ์ภาพ

4 ประตูด้านหน้า 10 ชุดสแกนa b

a.ปิดฝาปิดเคร่ืองสแกนก่อนเปิดชุดสแกน
b.โปรดระวังอยา่ใช้น้ิวบบีฝาปิด

5 แผ่นรองรับกระดาษออก 11 กระจกเคร่ืองสแกน

6 แผงควบคุม

6

1

2

3

4

5

7

8
9

10

11
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ประเภท ข

1 ฝาครอบเคร่ืองป้อนเอกสาร 9 แผงควบคุม

2 ตัวกาํกับความกว้างเคร่ืองป้อนเอกสาร 10 ตลับหมึกพิมพ์

3 ถาดป้อนเอกสารเข้า 11 ชุดเก็บหมึก

4 ตัวรองช่องกระดาษออก 12 ชุดพิมพ์ภาพ

5 ท่ีจับด้านหน้า 13 ชุดสแกนa b

a.ปิดฝาปิดเคร่ืองสแกนก่อนเปิดชุดสแกน
b.โปรดระวังอยา่ใช้น้ิวบบีฝาปิด

6 ถาด 14 ฝาปิดเคร่ืองสแกน

7 ฝาครอบด้านหน้า 15 กระจกเคร่ืองสแกน

8 แผ่นรองรับกระดาษออก

3 41 2

5

6

7

8

9

10

12

13

11
14

15
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ภาพดา้นหลัง

   

•  ภาพประกอบน้ีอาจแตกตา่งจากเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับรุ่นของเคร่ือง 
เคร่ืองพิมพ์มีหลายประเภท

•  คุณสมบัติและสินค้าท่ีใช้ เป็นอุปกรณ์เสริมบางประเภทอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ 
ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นของเคร่ืองพิมพ์หรือประเทศท่ีใช้  (ด ู"คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)

 

ประเภท ก

ประเภท ข

1 ฝาครอบด้านหลัง 3 พอร์ต USB

2 ช่องเสียบสายไฟ 4 พอร์ตเครือข่าย

1 ฝาครอบด้านหลัง 4 พอร์ตเครือข่าย

2 ช่องเสียบสายไฟ 5 ช่องเสียบสายโทรศัพท์ (LINE)

3 พอร์ต USB 6 ช่องต่อโทรศัพท์เคร่ืองพ่วง (EXT.)

2

4

3

1

12

3

4

5

6
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ภาพรวมของแผงควบคุม

   

•  แผงควบคุมน้ีอาจแตกตา่งจากเคร่ืองของท่าน ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับรุ่นของเคร่ือง 
แผงควบคุมมหีลายประเภท

•  คุณสมบัติและสินค้าท่ีใช้ เป็นอุปกรณ์เสริมบางประเภทอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ 
ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นของเคร่ืองพิมพ์หรือประเทศท่ีใช้  (ด ู"คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)

 

ประเภท ก

1 การถ่ายสําเนา ID
ช่วยให้ท่านถ่ายบัตรประจําตัวไดท้ั้งสองด้าน 
เช่นการถ่ายใบขับข่ีไว้บนกระดาษหน้าเดียวกนั (ดูท่ี 
"การถ่ายสําเนาบัตรประจําตัวประชาชน"  ใน หน้า 93)

2 คอนทราสต์
ปรับระดบัความสว่างเพือ่ทําสําเนาให้ง่ายต่อการอ่าน 
เมือ่ตน้ฉบับมลีายเส้นจางและรูปภาพสีเข้ม

3 สแกน สลับระหว่างโหมดสแกนและถ่ายสําเนา

4 ระบบไร้สาย
กดปุ่มน้ี เพือ่เข้าถึงเมนู Wi-Fi หรือกดปุ่มน้ีค้างไว้ประมาณ 3 
วินาทีหรือนานกว่าน้ัน เพื่อเข้าถึงโหมด PBC (ดท่ีู 
"การตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย"  ใน หน้า 58)

5 หน้าจอแสดงผล
แสดงสถานะปัจจุบันและแสดงการแจ้งถามระหว่างการใช้งา
น

6 สถานะ สถานะ
ระบุสถานะเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ทําความเข้าใจเก่ียวกับไฟ 
LED"  ใน หน้า 165)

7 เมนู
เปิดโหมดเมนู และ เลือ่นหาท่ัวเมนูท่ีมีอยู่ (ดท่ีู 
"ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

8 OK

ยืนยันการเลอืกบนหน้าจอ
คุณยังสามารถพิมพ์ด้วยตนเองได ้
กดปุ่มน้ีเพือ่พิมพ์อีกด้านหน่ึงสําหรับทุกหน้า หากคณุเลอืก 
Double-sided Printing (Manual) ในไดรฟ์เวอร์ของคณุ

1 2 3 4 5 6 8 9 10 11 127 13
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ประเภท ข

9 ลูกศรซ้าย/ขวา
เลือ่นไปยังตัวเลอืกตา่งๆ 
ท่ีสามารถใช้ได้ ในเมนู ท่ีเลอืกเอาไว้ และเพ่ิมหรือลดค่า

10 ย้อนกลับ ใช้ย้อนกลบัไปเมนูระดบักอ่นหน้า

11 ยกเลิก หยุดการทํางานได้ทุกเมือ่

12 เปิด/ปิด

เปิดหรือปิดเคร่ือง 
หรือสั่งให้เคร่ืองออกจากโหมดประหยัดพลังงาน 
ถ้าคุณจําเป็นตอ้งปิดเคร่ือง ให้กดปุ่มน้ีค้างไว้นานกว่า 3 
วินาที

13 เร่ิม (ขาวดาํ, สี) เร่ิมงาน

1 การถ่ายสําเนา ID
ช่วยให้ท่านถ่ายบัตรประจําตัวได้ท้ังสองด้าน 
เช่นการถ่ายใบขับข่ีไว้บนกระดาษหน้าเดียวกัน (ดูท่ี 
"การถ่ายสําเนาบัตรประจาํตัวประชาชน"  ใน หน้า 93)

2 คอนทราสต์
ปรับระดับความสว่างเพื่อทําสําเนาให้ง่ายตอ่การอ่าน 
เมื่อต้นฉบับมีลายเส้นจางและรูปภาพสเีข้ม

3 สเกล

ท่านสามารถย่อหรือขยายขนาดของภาพท่ีถ่ายสําเนาจาก 
25% ถึง 400% 
ได้เมื่อท่านถ่ายสําเนาเอกสารตน้ฉบับจากกระจกเคร่ืองสแก
น (ดูท่ี "การย่อหรือขยายสําเนา"  ใน หน้า 91)

4 ระบบไร้สาย
กดปุ่มน้ี เพื่อเข้าถึงเมนู Wi-Fi หรือกดปุ่มน้ีค้างไว้ประมาณ 3 
วินาทีหรือนานกว่าน้ัน เพื่อเข้าถึงโหมด PBC (ดูท่ี 
"การตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย"  ใน หน้า 58)

5 หน้าจอแสดงผล แสดงสถานะปัจจุบันและแสดงการแจ้งถามระหว่างการใช้งาน

6 สถานะ สถานะ
ระบุสถานะเคร่ืองของท่าน (ดท่ีู "ทําความเข้าใจเก่ียวกบัไฟ 
LED"  ใน หน้า 165)

7 Fax สลับไปท่ีโหมดแฟกซ์

8 สําเนา สลับไปท่ีโหมดถ่ายสําเนา

1 2 3 4 5 6 8 9 137 10 11 12 14 15 16 17 18 19 20
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9 สแกน สลับไปท่ีโหมดสแกน

10
เมนู เปิดโหมดเมนู และ เลือ่นหาท่ัวเมนูท่ีมีอยู่ (ดูท่ี 

"ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

11 OK ยืนยันการเลอืกบนหน้าจอ

12 ลูกศรซ้าย/ขวา
เลือ่นไปยังตวัเลอืกต่างๆ ท่ีสามารถใช้ได้ ในเมนู ท่ีเลอืกเอาไว ้
และเพ่ิมหรือลดค่า

13 ยอ้นกลับ ใช้ย้อนกลับไปเมนูระดับกอ่นหน้า

14 ปุ่มตัวเลข
กดหมายเลขหรือใส่ตัวเลขและตวัอักษร (ดูท่ี 
"ตัวอักษรและตัวเลขของปุ่มกด"  ใน หน้า 36)

15
สมุดรวมท่ีอยู่ ท่านสามารถบันทึกหมายเลขแฟกซ์ท่ีใช้ บ่อยๆ 

หรือค้นหาหมายเลขแฟกซ์ (ดูท่ี 
"การตั้งค่าสมุดรวมท่ีอยู่แฟกซ์"  ใน หน้า 118)

16
ทวนเลขหมาย/
หยุดชั่วคราว

หมุนหมายเลขแฟกซ์ท่ีส่งล่าสุดหรือรหัสผู้เรียกเข้าล่าสุดในโห
มดพร้อม 
หรือใส่การหยุดช่ัวขณะลงในหมายเลขแฟกซ์ในโหมดแก้ ไข 
(ดูท่ี "การหมนุหมายเลขแฟกซ์"  ใน หน้า 107)

17
การโทรออกดว้ย
ปุ่ม Hook

เมื่อกดปุ่มน้ี ท่านจะสามารถได้ยินเสียงกดหมายเลขโทรศัพท์ 
จากน้ันใส่หมายเลขแฟกซ์ 
ซ่ึงเหมอืนกับการโทรศัพท์โดยใช้ลําโพง (ดูท่ี 
"การรับด้วยตนเองในโหมด Tel"  ใน หน้า 111)

18 ยกเลิก หยุดการทํางานได้ทุกเมื่อ

19 เปิด/ปิด
เปิดหรือปิดเคร่ือง 
หรือสั่งให้เคร่ืองออกจากโหมดประหยัดพลังงาน 
ถ้าคุณจําเป็นต้องปิดเคร่ือง ให้กดปุ่มน้ีค้างไว้นานกว่า 3 วินาที

20 เร่ิม (ขาวดํา, สี) เร่ิมงาน
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การเปิดเคร่ือง

   
ควรใช้สายไฟท่ีจัดมาให้พร้อมกบัเคร่ืองทุกคร้ัง 
ไม่เช่นน้ันอาจเกิดเพลงิไหม้หรือความเสียหายกับเคร่ืองได้

 

1 เช่ือมตอ่เคร่ืองพิมพ์เข้ากับแหล่งจ่ายไฟ

เปิดเคร่ืองในกรณีท่ีเคร่ืองพิมพ์มีปุ่มเปิดปิด

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกตา่งจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรื
อรุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดท่ีู "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

2 เคร่ืองจะเปิดโดยอัตโนมัติ

หรือกดปุ่ม  (เปิด/ปิด) บนแผงควบคุม

   หากท่านต้องการปิดเคร่ือง ให้กดปุ่ม  (เปิด/ปิด) ค้างไวป้ระมาณ 3 วินาที
 

1

2
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ติดต้ังซอฟต์แวร์

หลงัจากตั้งค่าเคร่ืองและเช่ือมต่อเข้ากับคอมพิวเตอร์แล้ว 
ท่านต้องติดตั้งซอฟต์แวร์ของเคร่ืองพิมพ์ ท่านตอ้งดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเว็บไซต ์HP 
เพื่อตดิตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์

กอ่นติดตั้ง ให้ตรวจสอบว่าระบบปฏิบัติการของคอมพวิเตอร์รองรับซอฟต์แวร์น้ี (ดท่ีู  
"ระบบปฏิบัติการ"  ใน หน้า 8)

สําหรับวธิใีช้ โดยละเอี ยดท้ังหมดของเคร่ืองพิมพ์ของ HP ให้ไปท่ี  www.hp.com/support > 
เลอืกประเทศและภูมิภาค > คน้หาผลิตภัณฑ์ของท่าน

ค้นหาการสนับสนุนต่อไปน้ี:

•  ติดตั้งและกําหนดค่า
•  เรียนรู้และใช้งาน
•  แก้ไขปั ญหา
•  ดาวน์โหลดอัพเดทของซอฟต์แวร์และเฟิร์มแวร์
•  เข้าร่วมฟอร่ัมการสนับสนุน
•  ค้นหาข้อมลูการรับประกันและกฎข้อบังคับ

   

เคร่ืองท่ีเช่ือมตอ่โดยตรง คอื เคร่ืองท่ีต่อเข้ากับคอมพิวเตอร์โดยตรงผ่านสายสัญญาณ 
ถ้าเคร่ืองของท่านเช่ือมตอ่เข้ากับเครือข่าย 
ให้ข้ามข้ันตอนตอ่ไปน้ีและทําการติดตั้งไดรเวอร์ของเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อกับเครือข่าย (ดูท่ี 
"การติดตั้งไดรเวอร์ผ่านเครือข่าย"  ใน หน้า 57)

 

   

ใช้เฉพาะสาย USB ท่ียาวไม่เกิน 3 เมตร (118 น้ิว)
 

http://www.hp.com/support
http://www.samsung.com
http://www.hp.com/support


ภาพรวมของเมนูและ
การตั้งคา่พ้ืนฐาน

หัวข้อน้ีแสดงรายละเอียดเก่ียวกับโครงสร้างของเมนูโดยรวมและตัวเลือกการต้ังค่าพ้ืนฐาน

• ภาพรวมของเมนู 30

• การต้ังค่าพื้นฐานของเคร่ือง 35

• วสัดุท่ีใช้พิมพ์และถาด 38
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ภาพรวมของเมนู

ท่ีแผงควบคุม ท่านสามารถเข้าถึงเมนูต่างๆ เพือ่ปรับตัง้เคร่ือง หรือใช้งานฟังก์ช่ันของเคร่ือง

   

•  บางเมนูอาจไม่ปรากฏข้ึนมาในจอแสดงผล ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่นของเคร่ือง 
หากเป็นเช่นน้ัน แสดงว่าไม่สามารถใช้เมนูน้ันกบัเคร่ืองของท่านได้

•  เมนูบางอย่างอาจไม่เหมือนกับเคร่ืองของคุณ 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่นของเคร่ืองพิมพ์

•  เมนูต่างๆ จะถูกอธบิายไวใ้นหั วข้อการตัง้ค่าเมนูท่ีมีประโยชน์ (ดูท่ี 
"เมนูการตั้งค่าท่ีมีประโยชน์"  ใน หน้า 122)

 

การเข้าใช้งานเมนู

1 เลอืกปุ่มทําสําเนา แฟกซ์ หรือสแกนบนแผงควบคุมโดยข้ึนอยู่กับคณุสมบัตท่ีิจะใช้

2 เลอืก (เมนู) จนกระท่ังเมนูท่ีท่านต้องการปรากฏท่ีบรรทัดด้านล่างของหน้าจอแล้วกด OK

3 กดลกูศรซ้าย/ขวาจนกว่ารายการเมนูท่ีต้องการจะปรากฏข้ึนแล้วกด OK

4 หากรายการการตัง้ค่ามีเมนูย่อย ให้ทําซ้ําข้ันตอนท่ี 3

5 กด OK เพื่อบันทึกสิง่ท่ีเลอืก

6 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม
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Copy Feature
(ดูท่ี "การถ่ายสําเนา"  ใน หน้า 124)

Copy Setup
(ดูท่ี "การถ่ายสําเนา"  ใน หน้า 124)

Original Size
Reduce/Enlarge
Darkness

Normal
Dark+1- Dark+5
Light+5- Light+1

Original Type
Text
Text/Photo
Photo
Magazine

Collation
On
Off

Layout
Normal
2-Up
4-Up
ID Copy

Adjust Bkgd.
Off
Auto
Enhance Lev.1
Enhance Lev.2
Erase Lev.1- Erase Lev.4

Change Default
Original Size
Copies
Reduce/Enlarge
Darkness
Original Type
Collation
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Fax Featurea

(ดท่ีู "แฟกซ์"  ใน หน้า 127)

a.รุ่นที่มีแฟกซ์เท่าน้ัน

Fax Setup a

(ดท่ีู "แฟกซ์"  ใน หน้า 127)

Darkness
Light+5- Light+1
Normal
Dark+1- Dark+5

Resolution
Standard
Fine
Super Fine
Photo Fax

Original Size
Multi Send
Delay Send
Send Forward

Forward to Fax

Rcv. Forward
Forward to Fax
Forward to PC
Forward&Print

Secure Receive
Off
On
Print

Cancel Job

Sending
Redial Times
Redial Term
Prefix Dial
ECM Mode
Modem Speed
Fax Confirm.
Image TCR

Dial Modeb

Receiving
Receive Mode
Ring to Answer
Stamp RCV 
Name
Rcv Start Code
Auto Reduction
Discard Size
Junk Fax Setup

DRPD Mode b

b.ตัวเลอืกน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ

Change Default
Darkness
Resolution
Original Size

Smart Fax Diag
Auto Config.
Start Now
Initialize

Manual TX/RX
On
Off
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System Setup
(ดูท่ี "การตั้งคา่ระบบ"  ใน หน้า 131)

Machine Setup

Machine IDa

Fax Number a

Date & Time a

Clock Mode a

Language

Default Mode a

Power Save

Auto Power Offb

Wakeup Event
System Timeout
Job Timeout
Altitude Adj.
Humidity
Auto Continue
Paper Substit.

Paper Setup
Paper Size
Paper Type
Margin

Sound/Volume a

Key Sound
Alarm Sound
Speaker
Ringer

a.รุ่นที่มีแฟกซ์เท่าน้ัน
b.ตัวเลอืกน้ีอาจไม่ปรากฏขึ้นมาในจอแสดงผล ขึ้นอยู่กับรุ่นของเคร่ือง หากเป็นเช่นน้ัน 
แสดงว่าไม่สามารถใช้เมนูน้ันกับเคร่ืองของทา่นได้

Report
Configuration
Demo Page
Network Conf.
Supplies Info.
Usage Counter

Fax Received a

Fax Sent a

Scheduled Jobs a

Fax Confirm. a

Junk Fax a

Address Book a

Maintenance

CLR Empty Msgc

Supplies Life
Image Mgr.

Custom Color
TonerLow Alert
ImgU.Low Alert
Serial Number

c.ตัวเลอืกน้ีจะปรากฏขึ้นเฉพาะเมื่อตลับโทนเนอร์มีน้ําหมึกเหลอือยู่น้อย
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Network
(ดูท่ี "การตั้งค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 136)

TCP/IP (IPv4)
DHCP
BOOTP
Static

TCP/IP (IPv6)
IPv6 Protocol
DHCPv6 Config

Ethernet
Ethernet Port
Ethernet Speed

Wi-Fi
Wi-Fi On/Off

Wi-Fi Settingsa

WPS
Wi-Fi Direct
Wi-Fi Signal
Wi-Fi Default

Protocol Mgr.
HTTP
WINS
SNMPv1/v2
UPnP(SSDP)
mDNS
SLP

Network Conf.
Clear Settings

a.รุ่นที่มีแฟกซ์เท่าน้ัน
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การต้ังคา่พ้ืนฐานของเคร่ือง

   

ท่านสามารถเปลี่ยนการตั้งค่าของเคร่ืองพิมพ์ท่ีตั้งไว้ในเคร่ื องได้จาก HP Embedded Web 
Server
ถ้าเคร่ืองของท่านเช่ือมตอ่กับเครือข่าย ท่านสามารถตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ได้จาก  HP 
Embedded Web Server > แท็บ Settings > Machine Settings (ดูท่ี "การใช้ HP Embedded Web 
Server"  ใน หน้า 67)

 

การต้ังคา่จากโรงงานของเคร่ือง
หลงัจากติดตั้งเสร็จแล้ว ท่านอาจต้องการตั้งค่าเร่ิมต้นของเคร่ือง

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าเร่ิมตน้ของเคร่ือง ให้ทําตามข้ันตอนต่อไปน้ี:

   

สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพื่อไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า
 

1 เลอืกปุ่ม (เมนู) บนแผงควบคมุ

2 กด System Setup > Machine Setup

3 เลอืกตวัเลอืกท่ีคุณต้องการ แล้วกด OK

4 เลอืกตวัเลอืกย่อยท่ีท่านต้องการ จากน้ันกด OK

5 กด OK เพื่อบันทึกสิง่ท่ีเลอืก

6 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม
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การป้อนตัวอกัษรต่างๆ
เช่นเดียวกับการทํางานตา่งๆ ท่านอาจจําเป็นตอ้งป้อนช่ือและหมายเลข ตัวอย่างเช่น 
ในการตั้งค่าเคร่ือง ท่านตอ้งป้อนช่ือหรือช่ือบริษัท และหมายเลขแฟกซ์ 
เมือ่ท่านตอ้งการบันทึกหมายเลขแฟกซ์หรือท่ีอยู่อีเมลไว้ในหน่ วยความจาํ 
ท่านอาจต้องป้อนข้อมูลช่ือด้วย

การป้อนตัวเลขและตวัอักษร
กดปุ่มจนกระท่ังตัวอักษรที่ถูกต้องปรากฏข้ึนบนจอแสดงผล ตัวอย่างเช่น ในการป้อนตัวอักษร O 
ให้กด 6 ท่ีมี MNO ระบุไว้ ทุกคร้ังท่ีท่านกดเลข 6 จอแสดงผลจะแสดงตัวอักษรแตกต่างกัน เช่น M, N, 
O, m, n, o และเลข 6 เพือ่ค้นหาตัวอักษรที่ต้องการป้อน ให้ดูท่ี "ตัวอักษรและตัวเลขของปุ่มกด"  
ใน หน้า 36

   

•  ท่านสามารถป้อนเว้นวรรคได้โดยการกด 1 สองคร้ั ง
•  เมือ่ตอ้งการลบตัวเลขหรือตัวอักษรสุดท้าย ให้กดปุ่มลูกศร ซ้าย/ขวา หรือ ข้ึน/ลง

 

ตัวอักษรและตัวเลขของปุ่ มกด

   

•  ชุดตวัอักษรพิเศษอาจไม่เหมือนกับเคร่ืองของท่าน 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่นของเคร่ืองพิมพ์

•  ค่าปุ่มบางค่าต่อไปน้ีอาจไม่ปรากฏข้ึน โดยจะข้ึนอยู่กับงานท่ีคุณกาํลังทําอยู่
 

ปุ่ม ตัวเลข, ตัวอกัษร หรืออกัขระท่ีระบุ
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ย)
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การปรับระดับความสูง
ความดันของช้ันบรรยากาศมีผลตอ่คณุภาพของงานพิมพ์ ท้ังน้ี 
ความดันของช้ันบรรยากาศกาํหนดได้จากความสูงของเคร่ืองเหนือระดับน้ําทะเล 
ข้อมูลต่อไปน้ีจะแนะนําวิธกีารตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ของคุณเพื่อให้ได้ งานพิมพ์ท่ีมีคุณภาพสูงสดุ

กอ่นท่ีท่านจะตัง้ระดับความสงู ให้ตรวจสอบความสูงท่ีท่านตอ้งการจะใช้งานกอ่น

•  Normal: 0 ~ 1,000 ม. (3,280 ฟุต)
•  High 1: 1,000 ม. (3,280 ฟุต) ~ 2,000 ม. (6,561 ฟุต)
•  High 2: 2,000 ม. (6,561 ฟตุ) ~ 3,000 ม. (9,842 ฟุต)
•  High 3: 3,000 ม. (9,842 ฟุต) ~ 4,000 ม. (13,123 ฟุต)
•  High 4: 4,000 ม. (13,123 ฟุต) ~ 5,000 ม. (16,404 ฟุต)

   

•  ถ้าเคร่ืองของท่านเช่ือมตอ่กับเครือข่าย ท่านสามารถตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ได้จาก  HP 
Embedded Web Server > แท็บ Settings > Machine Settings (ดูท่ี "การใช้ HP Embedded 
Web Server"  ใน หน้า 67)

•  ท่านยังสามารถต้ังค่าความสูงได้ในตั วเลอืก System Setupบนจอแสดงผลของเคร่ือง (ดูท่ี 
"การตั้งค่าพื้นฐานของเคร่ือง"  ใน หน้า 35)
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วัสดุท่ีใช้ พิมพ์และถาด

หัวข้อน้ีอธบิายวิธปี้อนสื่อสิง่พิมพ์ลงในเคร่ือง

การเลือกสื่อสิ่งพิมพ์
ใช้สื่อสิ่งพมิพ์ท่ีตรงกับคําแนะนําเพื่อใช้ร่วมกับเคร่ืองของท่านเสมอ

คําแนะนําสําหรับการเลอืกส่ือส่ิงพิมพ์
สื่อสิ่งพมิพ์ท่ีไม่ตรงตามคําแนะนําท่ีกาํหนดไวใ้นคู่ มือผู้ใช้ ฉบับน้ีอาจเป็นสาเหตุกอ่ให้เกิดปัญหา
ดังตอ่ไปน้ี:

•  คุณภาพงานพิมพ์ตํ่า
•  กระดาษติดเพิ่มมากข้ึน
•  การสึกหรอบนเคร่ืองกอ่นกาํหนด

คุณสมบัติต่างๆ เช่น น้ําหนัก ส่วนประกอบ เมด็สีและปริมาณความช้ืน 
ถือเป็นปัจจัยสําคัญท่ีส่งผลต่อประสิทธภิาพของเคร่ืองพิมพ์และคุณภาพของงานพิมพ์ 
เมือ่ท่านเลอืกวัสดุท่ีจะใช้พิมพ์ ให้พิจารณาเร่ืองต่างๆ ดงัต่อไปน้ี:

•  ชนิด ขนาด 
และน้ําหนักของสื่อส่ิงพมิพ์สําหรับเคร่ืองพิมพ์ของท่านจะอธบิายไวใ้นข้ อกําหนดเฉพาะของสื่อ
สิ่งพิมพ์ (โปรดดู "ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

•  ผลลัพธท่ี์ต้องการ: สื่อสิ่งพิมพ์ท่ีท่านเลอืกควรเหมาะสมกับโครงการของท่าน
•  ความสว่าง: สื่อสิ่งพมิพ์บางชนิดอาจขาวกว่าสื่อสิ่งพมิพ์อ่ืนๆ และผลิตภาพท่ีคมชัดกว่า 
และสดใสกว่า

•  ความเรียบเนียบของพื้นผิว: 
ความเรียบเนียนของสื่อสิ่งพมิพ์มีผลต่อความคมชัดของสิง่พิมพ์ท่ีปรากฎบนกระดาษ

   

•  สื่อพิมพ์บางชนิดอาจมีระบุไวใ้นคู่ มือผู้ใช้ แตยั่งไม่สามารถพิมพ์งานเป็นท่ีน่าพอใจ 
ซ่ึงอาจเป็นผลจากลักษณะกระดาษ การจัดการท่ีไม่เหมาะสม 
ระดับอุณหภูมิและความช้ืนท่ีไม่สามารถยอมรับได้ หรือตวัแปรอ่ืนๆ 
ท่ีไม่สามารถควบคมุได้

•  กอ่นซ้ือสื่อส่ิงพิมพ์ปริมาณมาก ตรวจสอบให้แน่ใจว่า 
สื่อสิ่งพมิพ์สอดคล้องกับทุกข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในคู่ มือผู้ใช้ น้ี
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•  การใช้สื่อส่ิงพมิพ์ท่ีไม่ตรงข้อกําหนดเหล่าน้ีอาจก่อให้เกิดปัญหาหรืออาจต้องทําการซ่อม
แซมเคร่ือง 
และการซ่อมแซมเช่นน้ีจะไม่คุ้มครองโดยการรับประกันหรือข้อตกลงการให้บริการของ 
HP

•  จํานวนของกระดาษที่ใส่ลงในถาดอาจแตกต่างกนัตามชนิดของสือ่ท่ีใช้  (ดูท่ี 
"ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

•  ดังน้ันจึงไม่ควรใช้กระดาษพิมพ์ภาพ Inkjet กับเคร่ืองน้ี 
เน่ืองจากอาจทําให้เคร่ืองพิมพ์ชํารุดเสยีหายได้

•  การใช้สื่อส่ิงพมิพ์ท่ีติดไฟไดอ้าจทําให้เกิดไฟใหม้
•  ให้ใช้ เฉพาะสื่อสิ่งพิมพ์ท่ีแนะนําเท่าน้ัน (ดูท่ี "ข้อมลูจําเพาะของวัสดท่ีุใช้พิมพ์"  ใน หน้า 

195)
 

   

การใช้สื่อสิ่งพมิพ์ท่ีตดิไฟได้หรือการท้ิงวัสดอ่ืุนๆ 
ไว้ในเคร่ื องพิมพ์อาจก่อให้เกิดความร้อนสูงเกินไป 
และในบางกรณีท่ีเกิดข้ึนน้อยมากอาจทําให้เกิดไฟไหม้ได้

 

จํานวนของกระดาษท่ีใส่ลงในถาดอาจแตกต่างกนัตามชนิดของสือ่ท่ีใช้  (ดูท่ี 
"ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)
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ภาพรวมของถาดกระดาษ
หากตอ้งการเปลี่ยนขนาด ท่านจําเป็นตอ้งปรับตัวกั้นขอบกระดาษ

   
ถ้าท่านไม่ปรับตวักั้นขอบกระดาษ อาจทําให้กระดาษถูกป้อนเข้าเคร่ือง 
เกิดการผิดเพี้ยนของภาพ หรือกระดาษติดได้

 

1. ฝาครอบกระดาษ
2. ท่ีลอ็คตวักั้นขอบกระด
าษ

3. ตัวกั้นขอบความยาวข
องกระดาษ

4. ตัวกั้นขอบความกว้าง
ของกระดาษ

31 2

4
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การป้อนกระดาษเข้าในถาด

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่
นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

1 ดึงถาดกระดาษออกมา (ด ู"ภาพรวมของถาดกระดาษ"  ใน หน้า 40)

2 เปิดฝาปิดกระดาษ

3 บีบตัวกั้นขอบความกว้างและตัวกั้นขอบความยาวกระดาษให้ตรงกับขนาดกระดาษที่ถูกต้องต
ามท่ีแสดงไว้ท่ีด้านล่างของถาดเพือ่ปรับให้ตรงกบัขนาดของกระดาษ

2
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4 กอ่นใส่กระดาษให้บิดหรือคลี่ปึกกระดาษกอ่นเพือ่ไม่ให้กระดาษติดกัน

5 วางกระดาษโดยหงายด้านท่ีท่านต้องการพิมพ์ข้ึน

สําหรับกระดาษท่ีเล็กกว่า A4 ให้กดและปลดล็อคตัวกั้นแนวท่ีถาด แล้วดันถาดเข้าไปเอง 
จากน้ันปรับตวักาํหนดความยาวและความกว้างของกระดาษ

สําหรับกระดาษท่ียาวกว่า Legal ให้กดและปลดล็อคตวัลอ็คนําแนวถาดกระดาษ 
จากน้ันดึงถาดออกเอง จากน้ันปรับตัวกาํหนดความยาวและความกว้างของกระดาษ

1

2
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•  ถ้าท่านไม่ปรับตัวกั้นขอบกระดาษ อาจทําให้กระดาษถูกป้อนเข้าเคร่ือง 
เกิดการผิดเพีย้นของภาพ หรือกระดาษตดิได้

•  อย่าดันตัวกั้นขอบความกว้างของกระดาษออกไปไกลเกินไปจนเป็นสาเหตุให้สื่อส่ิงพิ
มพ์งอ

•  อย่าใช้กระดาษท่ีขอบโค้งงอ เน่ืองจากอาจทําให้กระดาษตดิหรือยับได้

•  ถ้าท่านไม่ปรับตัวกั้นขอบความกว้างของกระดาษ อาจทําให้กระดาษติดได้

 

6 บีบตัวกั้นขอบความกว้างของกระดาษ 
และเล่ือนมาไว้ท่ีขอบของปึกกระดาษโดยไม่ทําให้ปึกกระดาษงอ

7 ปิดฝาครอบกระดาษ

8 สอดถาดกระดาษเข้าไป
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9 เมือ่ท่านพมิพ์เอกสาร ให้กาํหนดชนิดและขนาดของกระดาษสําหรับถาดกระดาษ (ดท่ีู 
"การตั้งค่าขนาดกระดาษและชนิดกระดาษ"  ใน หน้า 48)

ตั้งถาดไว้ล่วงหน้าแล้วสําหรับกระดาษจดหมาย หรือ A4 ข้ึนอยู่กับประเทศของท่าน 
เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนขนาดเป็น A4 หรือ Letter 
ท่านต้องปรับแป้นและตวักั้นขอบความกว้างให้เหมาะสม

1 ดึงถาดออกมาจากเคร่ือง เปิดฝาปิดกระดาษและดึงกระดาษออกจากถาดถ้าจําเป็น

2 หากตอ้งการเปลี่ยนขนาดเป็น Letter ให้จับแป้นท่ีด้านหลังถาดแล้วหมนุแป้นตามเข็มนาฬิกา 
คุณจะเห็นแป้นน้ีเมือ่เลือ่นตัวกั้นขอบความยาวของกระดาษไปที่ขนาดกระดาษ Legal (LGL)

3 บีบตัวกั้นขอบความกว้างกระดาษ แล้วเลือ่นไปสุดขอบแป้น

LTR
A4
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หากตอ้งการเปลี่ยนขนาดเป็น A4 ข้ันแรกให้เลือ่นตวักั้นขอบความกว้างกระดาษไปทางซ้าย 
จากน้ันหมุนแป้นทวนเข็มนาฬิกา หากใช้แรงฝืนหมุนแป้น อาจทําให้ถาดเสยีหายได้

 

การพิมพ์ลงบนวัสดุที่ใช้ พิมพ์แบบพิเศษ

   

•  เมือ่ใช้สื่อพิเศษ เราขอแนะนําให้ท่านป้อนกระดาษทีละแผ่น (ดู 
"ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

 

ตารางด้านล่างแสดงสื่อสิ่งพิมพ์พิเศษท่ีใช้ ได้ กับถาด

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนการต้ังค่ากระดาษในตัวเคร่ือง ให้ตั้งค่าชนิดกระดาษจาก 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ > แท็บ Paper > Paper Type (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

   

•  เมือ่ใช้สื่อพิเศษ เราขอแนะนําให้ท่านป้อนกระดาษทีละแผ่น (ดู 
"ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

หากตอ้งการดูน้ําหนักของกระดาษแต่ละแผ่น ให้ดูท่ี "ข้อมูลจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 
195

ประเภท ถาดa

Plain ●

Heavy 90-120g ●

Light 60-69g ●

Bond ●

LTR
A4
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(●: สนับสนุน, ว่างเปล่า: ไมส่นับสนุน)

ฉลาก
หลกีเลี่ยงการทําเคร่ืองชํารุดเสียหายได้ด้วยการใช้สติ๊กเกอร์ท่ีออกแบบมาให้ใช้ กับเคร่ืองพิมพ์เลเ
ซอร์เท่าน้ัน

•  การเลอืกฉลากให้พิจารณาถึงสิ่งต่อไปน้ี:
- แถบกาว: ควรคงรูป ณ อุณหภูมิหลอมละลายของเคร่ืองประมาณ 170°C (338°F)
- การจัดวาง: ให้ใช้ เฉพาะฉลากท่ียังไม่ได้ลอกแถบกาวด้านหลงัออกเท่าน้ัน 
แผ่นกระดาษด้านหลังของฉลากอาจลอกออก ทําให้เกิดปัญหากระดาษตดิร้ายแรงได้

- การม้วนงอ: ต้องวางเรียบ มสี่วนม้วนงอไม่เกิน 13 มม. ไมว่่าจะในทิศทางใด
- สภาพ: ห้ามใช้ฉลากท่ีมีรอยย่น มีฟองอากาศ หรือมีการลอกฉลากบางอันออกไปแล้ว

•  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าแถบกาวท่ีอยู่ระหว่างฉลากแต่ละแผ่นจะตอ้งไม่เปิดออก 
ส่วนท่ีเปิดออกอาจทําให้ฉลากหลุดลอกออกมาได้ในระหว่ างการพมิพ์ 
ซ่ึงจะกอ่ให้เกิดปัญหากระดาษติด 
แถบกาวท่ีลอกออกยังสามารถกอ่ให้เกิดความเสียหายต่อส่วนประกอบต่างๆ ของเคร่ืองพิมพ์ได้

•  ห้ามนําแผ่นฉลากท่ีผ่านการพิมพ์ในเคร่ื องแล้วกลับมาใส่ในเคร่ืองพิมพ์ใหม่ อีกคร้ัง 
ด้านหลังท่ีเป็นกาวออกแบบมาเพื่อให้เคลือ่นผ่านเคร่ืองเพียงแค่คร้ังเดยีว

Colored ●

X-Hvy ●

Labels ●

Preprinted ●

Recycled ●

Glossy111-130g ●

Glossy131-175 g ●

Glossy176-220 g ●

HP Matte 120 g ●

HP Matte 150 g ●

HP Matte 200 g ●

a.ประเภทกระดาษทีใ่ช้ ได้ สําหรับการป้อนกระดาษดว้ยตนเองลงในถาด:

ประเภท ถาดa
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•  ห้ามใช้ฉลากท่ีลอกออกจากแผ่นแล้ว หรือฉลากท่ีมีรอยย่น มีฟองอากาศ มิฉะน้ัน 
จะทําให้เคร่ืองพิมพ์ชํารุดเสียหายได้

X-Hvy / ขนาดกระดาษแบบกําหนดเอง

•  ในโปรแกรมซอฟต์แวร์ ให้ตั้งระยะขอบให้ห่างจากขอบของส่ือสิ่งพิมพ์อย่างน้อย 6.4 มม. (0.25 
น้ิว)
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กระดาษสําเร็จรูป
เมือ่ทําการป้อนกระดาษสําเร็จรูป 
ควรหงายด้านท่ีใช้งานแล้วข้ึนโดยให้ขอบท่ีไม่มีรอยมว้นอยู่ด้านหน้า 
หากท่านประสบปัญหาจากการป้อนกระดาษ ให้ลองเปลี่ยนด้าน 
โปรดทราบว่าในกรณีน้ีคุณภาพของงานพิมพ์จะไม่ได้รับการรับรอง

•  ต้องพิมพ์ด้วยหมึกท่ีทนความร้อนท่ีจะไมล่ะลาย 
ระเหยหรือปล่อยสารอันตรายเมื่อสัมผัสกับอุณหภูมิหลอมละลายของเคร่ือง (ประมาณ 170°C) 
นาน 0.1 วินาที

•  กระดาษสําเร็จรูปตอ้งไม่ไวไฟและไม่ควรส่งผลกระทบร้ายแรงต่อลกูกลิ้งของเคร่ือง
•  กอ่นใส่กระดาษสําเร็จรูปในเคร่ืองพิมพ์ หมึกท่ีอยู่บนกระดาษตอ้งแห้งสนิท 
ในระหว่างข้ันตอนการหลอมละลาย 
หมึกท่ีเปียกจะซึมออกมาจากกระดาษสําเร็จรูปจนส่งผลต่อคณุภาพงานพิมพ์

การต้ังคา่ขนาดกระดาษและชนิดกระดาษ
หลงัจากท่ีใส่กระดาษลงในถาดกระดาษ ให้ตั้งค่าขนาดกระดาษและชนิดกระดาษโดยใช้ปุ่มต่างๆ 
บนแผงควบคมุ

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนการต้ังค่ากระดาษในตัวเคร่ือง ให้ตั้งค่าชนิดกระดาษจาก 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ > แท็บ Paper > Paper Type (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

   

•  สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพือ่ไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า
•  การตัง้ค่ากระดาษในตัวเคร่ืองและในไดรเวอร์ควรตรงกันเพื่อไม่ให้ เกิดข้อผิดพลาดชนิด
กระดาษไมต่รงกันขณะพิมพ์
ท่านสามารถเปลี่ยนการต้ังค่าของเคร่ืองพิมพ์ท่ีตั้งไว้ในเคร่ื องได้จาก HP Embedded Web 
Server

- ถ้าเคร่ืองของท่านเช่ือมตอ่กับเครือข่าย ท่านสามารถตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ได้จาก  HP 
Embedded Web Server > แท็บ Settings > Machine Settings (ดท่ีู "การใช้ HP Embedded 
Web Server"  ใน หน้า 67)

 

1 เลอืกปุ่ม (เมนู) บนแผงควบคมุ

2 กด System Setup > Paper Setup > Paper Size หรือ Paper Type
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3 เลอืกถาดและตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ

4 กด OK เพื่อบันทึกสิง่ท่ีเลอืก

5 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม

   

•  หากท่านตอ้งการใช้กระดาษขนาดพิเศษเช่นการะดาษบิล ให้เลอืกแท็บ Paper > Size > 
Edit... แล้วกาํหนดเป็น Custom Paper Size Settings ใน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ 
(ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)
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การใช้งานแผ่นรองรับกระดาษออก

   

ผิวของถาดกระดาษออกอาจร้อนได้ถ้าท่านพิมพ์กระดาษจํานวนมากในคร้ังเดียว 
ต้องแน่ใจว่าท่านไม่ได้สัมผัสกับผิวหน้าของแผ่นรองกระดาษออก 
และห้ามปล่อยให้เด็กเข้าใกล้แผ่นรองกระดาษออก

 

งานท่ีพิมพ์ออกมาแล้วจะซ้อนกันอยู่บนแผ่นรองรับกระดาษออก 
และแผ่นรองรับกระดาษออกจะช่วยจัดเรียงงานท่ีพิมพ์ออกมาให้เป็นระเบียบ 
เคร่ืองพิมพ์จะส่งงานพิมพ์ไปไว้ ท่ีถาดกระดาษออกตามการตั้งค่าเร่ิมตน้

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่
นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

การเตรียมต้นฉบับ
•  ห้ามใส่กระดาษท่ีมีขนาดเล็กกว่า 76 x 148.5 มม. (3 x 5.85 น้ิว) หรือท่ีมีขนาดใหญ่กว่า 

216 x 356 มม. (8.5 x 14 น้ิว)
•  เพื่อป้องกันไม่ให้ เกิดปัญหากระดาษติด งานพิมพ์มีคุณภาพตํ่า 
และเคร่ืองพิมพ์ได้ รับความเสียหาย 
อย่าพยายามใส่กระดาษตอ่ไปน้ีเข้าไปในเคร่ืองพิมพ์โดยเด็ดขาด
- กระดาษคาร์บอน หรือกระดาษท่ีด้านหลังเป็นคาร์บอน
- กระดาษเคลอืบ
- กระดาษท่ีบางและเรียบ หรือกระดาษบาง
- กระดาษยน่หรือท่ีมีรอยพับ
- กระดาษท่ีเป็นคลื่นหรือม้วนงอ
- กระดาษท่ีฉีกขาด

•  แกะลวดเย็บกระดาษและคลิปหนีบกระดาษทั้งหมดออกกอ่นท่ีจะใส่เข้าเคร่ือง
•  ควรแน่ใจว่ากาว, หมึก หรือน้ํายาลบคําผิดบนกระดาษแห้งสนิทดีแล้วกอ่นท่ีจะใส่เข้าเคร่ือง
•  ไม่ควรใส่ต้นฉบับท่ีมีขนาดหรือน้ําหนักกระดาษตา่งกัน
•  ไม่ควรใส่หนังสอืเล่มเล็ก, แผ่นใส หรือเอกสารท่ีมีลักษณะผิดปกตอ่ืินๆ เข้าเคร่ือง
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การใส่ต้นฉบับ
ท่านสามารถใช้กระจกเคร่ืองสแกนหรือตวัป้อนเอกสารเพือ่ป้อนต้นฉบับสําหรับการถ่ายสําเนา 
การสแกน และการส่งแฟกซ์

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่
นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

บนกระจกเคร่ืองสแกน
การใช้กระจกเคร่ืองสแกน ท่านสามารถทําสําเนาหรือสแกนเอกสารต้นฉบับได ้
ท่านจะได้งานสแกนท่ีมีคุณภาพดท่ีีสุด โดยเฉพาะภาพสีหรือภาพท่ีสีสเกลสีเทา 
โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีตน้ฉบับอยู่ในตัวป้อนเอกสาร 
ถ้าพบว่ามเีอกสารต้นฉบับอยู่ในตัวป้อนเอกสาร 
เคร่ืองจะลําดับการทํางานจากตน้ฉบับในตวัป้อนเอกสารกอ่นต้นฉบับท่ีอยู่บนกระจกเคร่ืองสแกน

1 ยกฝาปิดเคร่ืองสแกนข้ึนและเปิดออก

2 วางเอกสารตน้ฉบับคว่ําหน้าลงบนกระจกเคร่ืองสแกน 
ปรับเอกสารให้อยู่ในแนวเดียวกันกับตวักั้นท่ีอยู่ด้านบนซ้ายของแผ่นกระจก
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3 ปิดฝาปิดเคร่ืองสแกน

   

•  การเปิดฝาปิดเคร่ืองสแกนท้ิงไว้ในระหว่ างการถ่ายสําเนาอาจทําให้สําเนาท่ีได้มีคุณภาพไ
ม่ดีและสิน้เปลอืงโทนเนอร์

•  ฝุ่นท่ีเกาะอยู่บนกระจกเคร่ืองสแกนอาจเป็นสาเหตกุอ่ให้เกิดจุดสีดําบนสําเนาได้ 
รักษาแผ่นกระจกให้สะอาดอยู่เสมอ (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

•  ถ้าท่านถ่ายสําเนาหน้าใดหน้าหน่ึงจากหนังสือหรือนิตยสาร 
ให้ยกฝาปิดเคร่ืองสแกนข้ึนจนกว่าบานพบัจะเลือ่นไปถึงตําแหน่งสดุ 
จากน้ันจึงคอ่ยปิดฝาปิดเคร่ืองสแกนลง ถ้าหนังสือหรือนิตยสารมีความหนามากกว่า 
30 มม. ให้ถ่ายสําเนาโดยเปิดฝาปิดเคร่ืองสแกนเอาไว้

 

   
•  ระวังอย่าให้กระจกเคร่ืองสแกนแตก ท่านอาจได้รับบาดเจ็บได้
•  ห้ามย่ืนมือเข้าไปในขณะปิดฝาเคร่ืองสแกนลง 
เน่ืองจากฝาปิดเคร่ืองสแกนอาจหล่นลงมาทับมอืของท่านและทําให้ได้ รับบาดเจ็บได้

•  ห้ามมองแสงท่ีลอดผ่านออกมาจากภายในเคร่ืองสแกนในระหว่างถ่ายสําเนาหรือสแกน 
เน่ืองจากเป็นอันตรายตอ่ดวงตาของท่าน

 

ในตัวป้อนเอกสาร

1 กอ่นใส่เอกสารต้นฉบับให้บิดหรือคลี่ปึกกระดาษกอ่นเพื่อไม่ให้กระดาษตดิกัน
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2 ใสเ่อกสารต้นฉบับหงายข้ึนในถาดกระดาษเข้าของตัวป้อนเอกสาร 
ควรแน่ใจว่าด้านล่างของปึกกระดาษตรงกับเคร่ืองหมายบอกขนาดกระดาษในถาดกระดาษเข้
าสําหรับเอกสาร

3 ปรับตวักั้นขอบความกว้างของตัวป้อนเอกสารตามขนาดของกระดาษ

   

ฝุ่นท่ีเกาะอยู่บนกระจกตัวป้อนเอกสารอาจเป็นสาเหตุกอ่ให้เกิดจุดสดํีาบนสําเนาได ้
รักษาแผ่นกระจกให้สะอาดอยู่เสมอ (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

 



การใช้งานเคร่ืองพิมพ์
ท่ีเช่ือมตอ่ผ่านเครือข่
าย
หัวข้อน้ีจะแสดงคําแนะนําทีละข้ันตอนเพ่ือต้ังค่าเคร่ืองท่ีเช่ือมต่อกับเครือข่ายและซอฟต์แวร์

• การต้ังค่าเครือข่ายแบบใช้สาย 55

• การติดต้ังไดรเวอร์ผ่านเครือข่าย 57

• การต้ังค่าเครือข่ายไร้สาย 58

• การใช้ HP Embedded Web Server 67

• แอพ HP Smart 70

   

คุณสมบัตแิละอุปกรณ์เสริมต่างๆ ท่ีเคร่ืองพิมพ์สนับสนุนอาจแตกต่างกันไปตามรุ่นของเคร่ืองพิมพ์ (ดูท่ี 
"คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)
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การต้ังคา่เครือข่ายแบบใช้สาย

การพิมพ์รายงานการกําหนดคา่เครือข่าย
ท่านสามารถพิมพ ์รายงานการกาํหนดค่าเครือข่าย 
จากแผงควบคุมเคร่ืองซ่ึงจะแสดงการตั้งค่าเครือข่ายของเคร่ืองในปัจจุบัน 
ซ่ึงจะช่วยให้ท่านตั้งค่าเครือข่ายได้

กดปุ่ม  (เมนู) บนแผงควบคุมแล้วเลอืก Network > Network Conf.

คุณสามารถหา MAC แอดเดรส และ IP แอดเดรสของเคร่ืองได้ โดยใช้ 
รายงานการกาํหนดคา่เครือข่าย

ตัวอย่างเช่น

•  MAC แอดเดรส: 00:15:99:41:A2:78
•  IP แอดเดรส: 169.254.192.192

การต้ังคา่ IP แอดเดรส
อันดับแรก ท่านตอ้งตั้งค่า IP แอดเดรส สําหรับการพิมพ์และการจัดการผ่านเครือข่าย โดยส่วนใหญ่ 
IP แอดเดรสใหมจ่ะถูกกาํหนดให้เองโดยอัตโนมตัิโดยเซิร์ฟเวอร์ DHCP 
(โปรโตคอลการกําหนดค่าแมข่่ายแบบไดนามิค) ท่ีตั้งอยู่บนเครือข่าย

   

ขณะตดิตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์ ห้ามกาํหนดค่าท้ัง IPv4 และ IPv6 ขอแนะนําให้กาํหนดค่า 
IPv4 หรือ IPv6 อย่างใดอย่างหน่ึง (ดูท่ี "การติดตั้งไดรเวอร์ผ่านเครือข่าย"  ใน หน้า 57)

 

การกําหนดค่า IPv4

   

ท่านยังสามารถต้ังค่า TCP/IPv4 ได้จาก Embedded Web Server เมื่อหน้าตา่ง Embedded 
Web Server เปิดข้ึน ให้เลือ่นเคอร์เซอร์เมาส์ไปท่ี  Settings ของแถบเมนูด้านบนแล้วคลกิ 
Network Settings ("แท็บ Settings"  ใน หน้า 68)

 

หากท่านมเีซิร์ฟเวอร์ DHCPv4 บนเครือข่ายของท่าน 
ท่านสามารถตั้งค่าตัวเลอืกใดตัวเลอืกหน่ึงตอ่ไปน้ีสําหรับการกาํหนดค่าแม่ข่ายไดนามิกเร่ิมต้นได้

1 เลอืก  (เมนู) > Network > TCP/IP (IPv4) > DHCP บนแผงควบคุม

2 กด OK เพื่อเลอืกค่าท่ีท่านต้องการ
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คอนฟิกูเรชัน IPv6

   

ท่านยังสามารถต้ังค่า TCP/IPv6 ได้จาก HP Embedded Web Server เมือ่หน้าต่าง HP 
Embedded Web Server เปิดข้ึน ให้เลือ่นเคอร์เซอร์เมาสไ์ปท่ี  Settings 
ของแถบเมนูด้านบนแล้วคลิก Network Settings ("แท็บ Settings"  ใน หน้า 68)

 

IPv6 จะสนับสนุนการทํางานอยา่งถูกต้องใน Windows Server หรือรุ่นท่ีสูงกว่าเท่าน้ัน

เคร่ืองสนับสนุนแอดเดรส IPv6 ต่อไปน้ีเพื่อการพิมพ์และการจัดการเครือข่าย

•  Link-local Address: แอดเดรส IPv6 โลคอลแบบกําหนดเอง (แอดเดรสเร่ิมท่ี FE80)
•  Stateless Address: กาํหนดค่าแอดเดรส IPv6 โดยอัตโนมัติด้วยเราเตอร์เครือข่าย
•  Stateful Address: กาํหนดค่าแอดเดรส IPv6 ด้วยเซิร์ฟเวอร์ DHCPv6
•  Manual Address: กาํหนดค่าแอดเดรส IPv6 ด้วยตนเองโดยผู้ใช้

ในสภาพแวดล้อมเครือข่าย IPv6 ให้ปฏิบัติตามข้ันตอนถัดไปเพื่อใช้งานแอดเดรส IPv6

การเปิด IPv6

1 กดปุ่ม  (เมนู) บนแผงควบคุม

2 กด Network > TCP/IP (IPv6) > IPv6 Protocol

3 เลอืก On และกด OK

4 ปิดเคร่ืองและเปิดใหม่

ส่วนกาํหนดค่าทีอ่ยู ่DHCPv6

หากท่านมเีซิร์ฟเวอร์ DHCPv6 บนเครือข่ายของท่าน 
ท่านสามารถตั้งค่าตัวเลอืกใดตัวเลอืกหน่ึงตอ่ไปน้ีสําหรับการกาํหนดค่าแม่ข่ายไดนามิกเร่ิมต้นได้

1 กดปุ่ม  (เมนู) บนแผงควบคุม

2 กด Network > TCP/IP (IPv6) > DHCPv6 Config

3 กด OK เพื่อเลอืกค่าท่ีท่านต้องการ
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การติดต้ังไดรเวอร์ผ่านเครือข่าย

   

•  กอ่นติดตั้ง ให้ตรวจสอบว่าระบบปฏิบัติการของคอมพวิเตอร์รองรับซอฟต์แวร์น้ี (ดูท่ี 
"ระบบปฏิบัติการ"  ใน หน้า 8)

•  เคร่ืองพิมพ์ท่ีไม่รองรับอินเตอร์เฟสเครือข่ายจะไม่สามารถใช้คุณสมบัติน้ีได้ (ดูท่ี 
"ภาพด้านหลัง"  ใน หน้า 23)

•  ท่านต้องดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเว็บไซต์ HP เพื่อตดิตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวธิใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

 

Windows

   

ซอฟต์แวร์ไฟร์วอลล์อาจขัดขวางการสื่อสารเครือข่ายอยู่ 
กอ่นเช่ือมต่ออุปกรณ์เข้ากับเครือข่าย ให้ปิดใช้งานไฟร์วอลล์ของคอมพิวเตอร์

 

1 ต้องเช่ือมตอ่เคร่ืองเข้ากับเครือข่ายและเปิดเคร่ือง นอกจากน้ี เคร่ืองของท่านต้องตั้งค่า IP 
แอดเดรส ไวแ้ล้ว (ดูท่ี "การตัง้ค่า IP แอดเดรส"  ใน หน้า 55)

2 ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ไดรเวอร์ของเคร่ืองพิมพ์จากเว็บไซต์ HP 
(www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

3 เปิดเคร่ือง

4 ยกเลิกการบีบอัดไฟลไ์ดรเวอร์แล้วเรียกใช้ตัวติดตั้งไดรเวอร์

5 ปฏิบัตติามคําแนะนําในหน้าต่างการติดตัง้

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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การต้ังคา่เครือข่ายไร้สาย

   

เคร่ืองพิมพ์บางรุ่นอาจไมม่ีเครือข่ายไร้สาย (ดูท่ี "คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)
 

เครือข่ายแบบไร้สายต้องมีการรักษาความปลอดภัยท่ีสูงกว่า ดงัน้ัน 
เมือ่มกีารตั้งค่าแอคเซสพอยต์เป็นคร้ังแรก จะมกีารสร้างช่ือเครือข่าย (SSID), 
ชนิดของการรักษาความปลอดภัยท่ีใช้  และรหัสผ่านของเครือข่าย สําหรับเครือข่ายน้ัน 
สอบถามข้อมลูน้ีจากผู้ดูแลระบบเครือข่ายของท่านกอ่นดําเนินการตดิตั้งเคร่ืองพิมพ์ต่อไป
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แนะนําวิธกีารต้ังคา่ระบบไร้สาย
คุณสามารถตัง้ค่าเครือข่ายไร้สายได้จากเคร่ืองพิมพ์หรือจากคอมพิวเตอร์ 
เลอืกวธิกีารตั้งค่าจากตารางด้านล่าง

   

•  คุณอาจไม่สามารถใช้การตั้งค่าเครือข่ายไร้สายบางรูปแบบได้ 
โดยจะข้ึนอยู่กับรุ่นหรือประเทศท่ีจําหน่าย

•  แนะนําให้ตั้งรหัสผ่านไว้สําหรับอุปกรณ์เช่ือมต่อสัญญาณ 
หากไมก่าํหนดรหัสผ่านสําหรับอุปกรณ์เช่ือมต่อสัญญาณไว้ 
อาจมีการเรียกคน้จากเคร่ืองท่ีไม่ได้รับอนุญาต เช่น PC สมาร์ทโฟน และเคร่ืองพิมพ์ 
ดูวิธกีารตั้งค่ารหัสผ่านจากคูม่ือผู้ใช้ อุปกรณ์เช่ือมต่อสัญญาณ

 

การคืนคา่การต้ังคา่เครือข่ายไร้สาย
ท่านสามารถเปลี่ยนการต้ังค่าเคร่ือข่ายไร้สายเป็นค่าเร่ิมต้นได้

กดปุ่ม  (เมนู) > Network > Wi-Fi> Wi-Fi Default > Restore... บนแผงควบคุม 
เคร่ืองจะเร่ิมคืนค่าการตั้งค่าเครือข่ายไร้สายเป็นค่าเร่ิมต้น

การใช้การตั้งคา่ WPS
หากเคร่ืองของท่านและแอคเซสพอยต ์(หรือเราเตอร์แบบไร้สาย) รองรับ Wi-Fi Protected 
Setup™(WPS) ท่านสามารถกาํหนดการตั้งค่าเครือข่ายแบบไร้สายไดอ้ย่างง่ายดายโดยใช้เมนู WPS 
โดยไม่ตอ้งใช้คอมพวิเตอร์

สิ่งท่ีต้องจัดเตรียม

•  ตรวจสอบว่าแอคเซสพอยต์ (หรือเราเตอร์แบบไร้สาย) Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)
•  ตรวจสอบว่าเคร่ืองของท่านรองรับ Wi-Fi Protected Setup™ (WPS)

1 กดปุ่ม  (เมนู) > Network > Wi-Fi > WPS > PBC บนแผงควบคุม

เคร่ืองเร่ิมการเช่ือมต่อกับเครือข่ายแบบไร้สาย

วิธกีารตั้งคา่ วิธกีารเช่ือมต่อ คาํอธบิายและการอ้างอิง

มีแอคเซสพอยต์

จากคอมพิวเตอร์

ดูท่ี "การตัง้ค่าผ่านสาย USB"  ใน หน้า 61สําหรับ 
Window

ดูท่ี "แอคเซสพอยตท่ี์ไม่มีสาย USB"  ใน หน้า 
62สําหรับ Window

ดูท่ี "การใช้สายเครือข่าย"  ใน หน้า 63

จากแผงควบคุมของเ
คร่ืองพิมพ์

ดูท่ี "การใช้การตัง้ค่า WPS"  ใน หน้า 59

ดูท่ี "กาํลังใช้ Wi-Fi Networks"  ใน หน้า 61

จากแอพ HP Smart ดูท่ี "เช่ือมตอ่โดยใช้แอพ HP Smart"  ใน หน้า 70

การตั้งคา่ Wi-Fi Direct
ดูท่ี "การตัง้ค่า Wi-Fi Direct 
สําหรับพิมพ์งานผ่านมือถือ"  ใน หน้า 65
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2 ภายใน 2 นาที ให้กดปุ่ม WPS (PBC) บนแอคเซสพอยต์ (หรือเราเตอร์แบบไร้สาย)

a. เคร่ืองกาํลังเช่ือมตอ่กับแอคเซสพอยต์ (หรือเราเตอร์แบบไร้สาย)
b. เมื่อเคร่ืองเช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สายเรียบร้อยแล้ว ไฟ LED จะสว่างข้ึน

3 ดําเนินการตอ่เพ่ือติดตั้งซอฟตแ์วร์
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กาํลังใช้ Wi-Fi Networks
กอ่นท่ีจะเร่ิมต้น ท่านต้องทราบช่ือเครือข่าย (SSID) ของเครือข่ายแบบไร้สาย 
และรหัสเข้าเครือข่ายหากมีการเข้ารหัสไว้ ข้อมูลน้ีจะถูกตั้งค่าเมื่อมีการติดตัง้แอคเซสพอยต์ 
(หรือเราเตอร์แบบไร้สาย) หากท่านไม่ทราบข้อมลูเกี่ยวกับระบบไร้สายของท่าน 
ใหสอบถามจากผู้ท่ีตั้งค่าเครือข่ายของท่าน

1 เลอืกปุ่ม (เมนู) > Network > Wi-Fi > Wi-Fi Settings บนแผงควบคุม

หรือกด  (ไร้สาย) เพื่อเข้าถึงเมนู Wi-Fi

2 กด OK เพื่อเลอืกวิธกีารตั้งค่าท่ีท่านต้องการ

•  Wizard > Search List (แนะนํา): ในโหมดน้ี จะมกีารดําเนินการตั้งค่าโดยอัตโนมัติ 
เคร่ืองจะแสดงรายการเครือข่ายท่ีมีให้ เลอืก หลังจากเลอืกเครือข่ายแล้ว 
เคร่ืองพิมพ์จะแจ้งถามรหัสความปลอดภัยสําหรับเช่ือมตอ่เครือข่าย

•  Custom: ในโหมดน้ี ผู้ใช้ สามารถระบุหรือแก้ไข SSID ของตนได้ เอง 
หรือเลอืกตัวเลอืกความปลอดภัยโดยละเอียดได้

3 ปฏิบัตติามคําแนะนําเพื่อตัง้ค่าเครือข่ายแบบไร้สาย

การต้ังคา่โดยใช้ Windows

การตั้งค่าผ่านสาย USB

ส่ิงที่ต้องจัดเตรียม
•  แอคเซสพอยต์
•  เครือข่ายท่ีเช่ือมตอ่กับคอมพิวเตอร์
•  ท่านตอ้งดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเวบ็ไซต์ HP เพื่อติดตัง้ซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวิธใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

•  เคร่ืองท่ีติดตั้งอินเตอร์เฟสเครือข่ายแบบไร้สาย
•  สายเคเบิล USB

1 ตรวจสอบว่าเช่ือมต่อสาย USB เข้ากับเคร่ืองแล้ว

2 เปิดเคร่ืองคอมพิวเตอร์ แอคเซสพอยต ์และเคร่ืองพิมพ์

3 ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ไดรเวอร์จากเว็บไซต์ HP (www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

4 ยกเลิกการบีบอัดไฟลไ์ดรเวอร์แล้วเรียกใช้ตัวติดตั้งไดรเวอร์

5 ตรวจทานและยอมรับข้อตกลงในการติดตั้งในหน้าต่างการตดิตั้ง แล้วคลิกท่ี Next

http://www.hp.com/support/laser130MFP
http://www.hp.com/support/laser130MFP
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6 เลอืก Wireless บนหน้าจอ Printer Connection Type  แล้วคลิกท่ี Next

7 บนหน้าจอ Are you setting up your printer for the first time? เลอืก Yes, I will set up my 
printer's wireless network. แล้วคลิกท่ี Next

หากเคร่ืองพิมพ์เช่ือมต่อกับเครือข่ายอยู่แล้ว ให้เลอืก No, my printer is already connected to 
my network.

8 เลอืก Using a USB cable จากหน้าจอ Select the Wireless Setup Method แล้วคลิกท่ี Next

9 หลงัการค้นหา จะปรากฏอุปกรณ์เครือข่ายไร้สายบนหน้าต่าง เลอืกช่ือ (SSID) 
ของแอคเซสพอยตท่ี์คุณต้องการใช้และคลิก Next

10 เมือ่การตัง้ค่าเครือข่ายไร้สายเสร็จส้ิน ให้ถอดสาย USB 
ท่ีเช่ือมต่อระหว่างคอมพิวเตอร์และเคร่ืองพิมพ์ออก คลิก Next

11 เลอืกอุปกรณ์ท่ีจะตดิตั้ง

12 ปฏิบัตติามคําแนะนําในหน้าต่างการติดตัง้

แอคเซสพอยตท์ี่ไม่มีสาย USB

ส่ิงที่ต้องจัดเตรียม
•  คอมพิวเตอร์ท่ีมี Wi-Fi และใช้ระบบปฏิบัติการ Windows 7 หรือสูงกว่า และแอคเซสพอยต ์

(เราเตอร์)
•  ท่านตอ้งดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเวบ็ไซต์ HP เพื่อติดตัง้ซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวิธใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

•  เคร่ืองท่ีติดตั้งอินเตอร์เฟสเครือข่ายแบบไร้สาย

   

ขณะตัง้ค่าเครือข่ายไร้สาย เคร่ืองจะใช้ LAN ไร้สายของ PC 
คุณอาจไม่สามารถเช่ือมต่ออินเทอร์เน็ตได้

 

1 เปิดเคร่ืองคอมพิวเตอร์ แอคเซสพอยต ์และเคร่ืองพิมพ์

2 ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ไดรเวอร์จากเว็บไซต์ HP (www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

3 ยกเลิกการบีบอัดไฟลไ์ดรเวอร์แล้วเรียกใช้ตัวติดตั้งไดรเวอร์

4 ตรวจทานและยอมรับข้อตกลงในการติดตั้งในหน้าต่างการตดิตั้ง แล้วคลิกท่ี Next
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5 เลอืก Wireless บนหน้าจอ Printer Connection Type  แล้วคลิกท่ี Next

6 จากหน้าจอ Are you setting up your printer for the first time? เลอืก Yes, I will set up my 
printer's wireless network. จากน้ันคลกิท่ี Next

หากเคร่ืองพิมพ์เช่ือมต่อกับเครือข่ายอยู่แล้ว ให้เลอืก No, My printer is already connected to 
my network

7 เลอืก Using a direct wireless connectionจากหน้าจอ Select the Wireless Setup Method 
แล้วคลกิท่ี Next

8 เมือ่ตัง้ค่าเครือข่ายไร้สายเสร็จเรียบร้อยแล้ว ให้คลิก Next

9 ปฏิบัตติามคําแนะนําในหน้าต่างการติดตัง้

การใช้สายเครือข่าย

   

โปรดตดิต่อผู้ดูแลระบบเครือข่ายหรือบุคคลท่ีตัง้ค่าเครือข่ายแบบไร้สายของท่าน 
สําหรับข้อมลูเกี่ยวกับการกาํหนดค่าเครือข่ายของท่าน

 

เคร่ืองของท่านเป็นเคร่ืองท่ีสามารถใช้ได้ กับเครือข่าย 
หากตอ้งการให้เคร่ืองของท่านทํางานร่วมกับเครือข่าย 
ท่านต้องดําเนินการข้ันตอนการกาํหนดค่าบางประการ

ส่ิงที่ต้องจัดเตรียม
•  แอคเซสพอยต์
•  เครือข่ายท่ีเช่ือมตอ่กับคอมพิวเตอร์
•  ท่านตอ้งดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเวบ็ไซต์ HP เพื่อติดตัง้ซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวิธใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

•  เคร่ืองท่ีติดตั้งอินเตอร์เฟสเครือข่ายแบบไร้สาย
•  สายเครือข่าย

การพิมพ์รายงานการกําหนดค่าเครือข่าย
คุณสามารถดกูารตั้งค่าเครือข่ายของเคร่ืองพิมพ์ของคุณไดโ้ดยการสั่ งพิมพ์รายงานการกาํหนดค่า
เครือข่าย

ดูท่ี "การพิมพ์รายงานการกาํหนดค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 55

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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การกําหนดค่าเครือข่ายแบบไร้สายของเคร่ือง
กอ่นท่ีจะเร่ิมต้น ท่านต้องทราบช่ือเครือข่าย (SSID) ของเครือข่ายแบบไร้สาย 
และรหัสเข้าเครือข่ายหากมีการเข้ารหัสไว้ ข้อมูลน้ีจะถูกตั้งค่าเมื่อมีการติดตัง้แอคเซสพอยต์ 
(หรือเราเตอร์แบบไร้สาย) หากท่านไม่ทราบข้อมลูเกี่ยวกับระบบไร้สายของท่าน 
ใหสอบถามจากผู้ท่ีตั้งค่าเครือข่ายของท่าน

หากตอ้งการกาํหนดพารามิเตอร์แบบไร้สาย ท่านสามารถใช้ HP Embedded Web Server

การใช้ HP Embedded Web Server
กอ่นท่ีจะเร่ิมต้นการกาํหนดค่าพารามิเตอร์แบบไร้สาย ให้ตรวจสอบสถานะการเช่ือมต่อสาย

1 ตรวจสอบว่าเช่ือมต่อสายเครือข่ายเข้ากับเคร่ืองแล้ว หากยงัไม่ได้เช่ือมต่อ 
ให้เช่ือมตอ่เคร่ืองเข้ากับสายเครือข่ายมาตรฐาน

2 เปิดเว็บเบราเซอร์ เช่น Internet Explorer, Safari หรือ Firefox และป้อน IP 
แอดเดรสใหมข่องเคร่ืองลงในหน้าต่างเบราเซอร์

ตัวอย่างเช่น

3 คลกิ Login ทางด้านบนขวาของเว็บไซต์ HP Embedded Web Server

4 หากเป็นการเข้าสู่ระบบ HP Embedded Web Server คร้ังแรกของท่าน 
ท่านจะต้องเข้าสู่ระบบในฐานะผู้ดูแลระบบ พมิพ์ ID (admin) ท่ีตั้งมาจากโรงงาน 
ไม่มรีหัสผ่านเร่ิมต้น เราแนะนําให้ท่านตั้งรหัสผ่านจากโรงงานเพ่ือความปลอดภัย 
คุณสามารถเปลีย่น ID และรหัสผ่านของคุณได้จาก Security > System Security > System 
Administrator.

5 เมือ่หน้าต่าง HP Embedded Web Server เปิดข้ึน ให้คลิกท่ี Network Settings

6 คลกิ Wi-Fi > Wizard

7 เลอืก Network Name (SSID) ช่ือใดช่ือหน่ึงจากรายการ

8 คลกิ Next

หากการตัง้ค่าความปลอดภัยแบบไร้สายปรากฏข้ึน ให้ป้อนรหัสผ่านท่ีลงทะเบียนไว้ 
(รหัสผ่านของเครือข่าย) และคลิก Next

9 หน้าต่างการยืนยันจะปรากฏข้ึน ให้ตรวจสอบการตัง้ค่าระบบไร้สาย หากการตั้งค่าถูกต้อง 
ให้คลกิ Apply
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การต้ังคา่ Wi-Fi Direct สําหรับพิมพ์งานผ่านมอืถือ
Wi-Fi Direct คอืการเช่ือมต่อระหว่างอุปกรณ์สองเคร่ืองท่ีท้ังปลอดภัยและใช้งานง่าย 
สําหรับการเช่ือมตอ่ระหว่างเคร่ืองพิมพ์และอุปกรณ์เคลือ่นท่ีท่ีรองรับการใช้งาน Wi-Fi Direct

ท่านสามารถใช้ Wi-Fi Direct เพื่อเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์ของท่านเข้ากับเครือข่าย Wi-Fi Direct 
ได้ขณะท่ีเช่ือมตอ่อยู่กับแอคเซสพอยตใ์นเวลาเดี ยวกนั นอกจากน้ัน 
ท่านสามารถใช้เครือข่ายแบบใช้สายไปพร้อมกับเครือข่าย Wi-Fi Direct ได ้
เพื่อให้ผู้ใช้ หลายคนสามารถเข้าถึงและพิมพ์เอกสารได้ท้ังจาก Wi-Fi Direct 
และจากเครือข่ายแบบใช้สาย

   

•  ท่านไม่สามารถเช่ือมต่ออุปกรณ์มือถือของท่านกับอินเทอร์เน็ตผ่าน Wi-Fi Direct 
ของเคร่ืองพิมพ์ได้

•  รายช่ือโปรโตคอลท่ีรองรับอาจแตกต่างไปจากรุ่นของคุณ เครือข่าย Wi-Fi Direct 
ไม่รองรับบริการ IPv6, Network Filtering, IPSec, WINS และ SLP

•  จํานวนอุปกรณ์สูงสุดท่ีสามารถเช่ือมตอ่ได้ผ่าน Wi-Fi Direct คอื 4
 

การตั้งค่า Wi-Fi Direct
ท่านสามารถเปิดใช้งานคุณสมบัติ Wi-Fi Direct ได้โดยใช้ วิธใีดวิธหีน่ึงต่อไปน้ี

จากเคร่ือง

1 กดปุ่ม  (เมนู) ท่ีแผงควบคมุ จากน้ันเลอืก Network > Wi-Fi > Wi-Fi Direct 
จากหน้าจอแสดงผล

2 แตะ On/Off > On

3 เปิดใช้งาน Wi-Fi Direct

จากคอมพวิเตอร์ที่เชื่อมต่อกบัเครือข่าย

ถ้าเคร่ืองพิมพ์ของท่านใช้สายเครือข่ายหรือใช้แอคเซสพอยตไ์ร้สายอยู่ 
ท่านสามารถเปิดใช้งานและกําหนดค่า Wi-Fi Direct ได้จาก HP Embedded Web Server

1 ไปท่ี HP Embedded Web Server แล้วเลอืก Settings > Network Settings > Wi-Fi > Wi-Fi 
Direct™

2 เปิดใช้งาน Wi-Fi Direct™ และตั้งค่าตัวเลอืกอ่ืน ๆ

การตั้งค่าอุปกรณ์มือถือ
•  หลังจากตัง้ค่า Wi-Fi Direct จากเคร่ืองพิมพ์แล้ว 
โปรดดูคูม่ือผู้ใช้ ของอุปกรณ์มือถือท่ีท่านใช้งานอยู่เพื่อตัง้ค่า Wi-Fi Direct ของอุปกรณ์ดังกล่าว

•  หลังจากตัง้ค่า Wi-Fi Direct แล้ว ท่านจะต้องดาวน์โหลดโปรแกรมการพิมพ์ผ่านมือถือ 
(ตัวอย่างเช่น: HP Smart) เพื่อพิมพ์งานจากสมาร์ทโฟนของท่าน
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•  เมือ่ท่านพบเคร่ืองพิมพ์ท่ีท่านต้องการเช่ือมตอ่จากอุปกรณ์มือถือของท่าน 
ให้เลอืกเคร่ืองพิมพ์ดังกล่าวและไฟ LED ของเคร่ืองพิมพ์จะกะพริบ 
กดปุ่มไร้สายของเคร่ืองพิมพ์เพื่อเช่ือมตอ่เคร่ืองพิมพ์กับอุปกรณ์มือถือของท่าน 
ถ้าท่านไม่มปุ่ีมไร้สาย ให้กดตัวเลอืกท่ีท่านตอ้งการเมื่อหน้าต่างยืนยันการเช่ือมต่อ Wi-Fi 
ปรากฏขึ้นจากหน้าจอแสดงผลและจะเช่ือมตอ่ไปยังอุปกรณ์เคลือ่นท่ีของท่าน

•  ถ้าอุปกรณ์เคลือ่นท่ีของท่านไม่รองรับ Wi-Fi Direct ท่านจะต้องป้อน "Network Key" 
ของเคร่ืองพิมพ์แทนการกดปุ่มไร้สาย
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การใช้ HP Embedded Web Server

   

•  ความต้องการข้ันตํ่าของ HP Embedded Web Server คอื Internet Explorer 8.0 
หรือท่ีสูงกว่า

•  กอ่นใช้งานโปรแกรมด้านล่าง ต้องตั้งค่า IP แอดเดรสก่อน
•  คําอธบิาย HP Embedded Web Server 
ในคู่มอืผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่นของเคร่ือง

•  รุ่นเครือข่ายเท่าน้ัน (ดท่ีู "คุณสมบัติอ่ืนๆ"  ใน หน้า 10)
 

มีหลายโปรแกรมท่ีสามารถนํามาใช้ในการตั้ งค่าเครือข่ายในสภาพแวดลอ้มของเครือข่ายไดอ้ย่างง่
ายๆ โดยเฉพาะอย่างย่ิงผู้ดูแลระบบเครือข่ายท่ีตอ้งจัดการกบัเคร่ืองหลายๆ เคร่ืองบนเครือข่าย

HP Embedded Web Server
เว็บเซิร์ฟเวอร์แบบฝังบนเครือข่ายของท่านจะช่วยให้ท่านทํางานตอ่ไปน้ี:

•  ตรวจสอบข้อมูลวัสดุสิ้นเปลอืงและสถานะ
•  ตั้งค่าเคร่ืองแบบกําหนดเอง
•  กาํหนดค่าพารามเิตอร์เครือข่ายท่ีจําเป็นสําหรับเคร่ือง 
เพื่อเช่ือมต่อกับสภาพแวดลอ้มของเครือข่ายแบบตา่งๆ

การเข้าถึง HP Embedded Web Server

1 เข้าใช้งานเว็บเบราเซอร์ เช่น Internet Explorer จาก Windows

ป้อน IP แอดเดรสของเคร่ืองพิมพ์ (http://xxx.xxx.xxx.xxx) ลงในช่องท่ีอยู่และกดปุ่ม Enter 
หรือคลกิ ไป

2 เว็บไซต์แบบฝังตัวของเคร่ืองจะเปิดข้ึนมา
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การลงชื่อเข้าใช้งาน HP Embedded Web Server
กอ่นทําการกาํหนดค่าตัวเลอืกใน HP Embedded Web Server 
ท่านต้องเข้าสูร่ะบบในฐานะผู้ดูแลระบบ ท่านยังสามารถใช้ระบบ HP Embedded Web Server 
ได้โดยไม่ ต้องเข้าสู่ระบบ แต่ท่านจะไม่สามารถเข้าใช้งานแท็บ Settings และแท็บ Security ได้

1 คลกิ Login ทางด้านบนขวาของเว็บไซต์ HP Embedded Web Server

2 หากเป็นการเข้าสู่ระบบ HP Embedded Web Server คร้ังแรกของท่าน 
ท่านจะต้องเข้าสู่ระบบในฐานะผู้ดูแลระบบ พมิพ์ ID (admin) ท่ีตั้งมาจากโรงงาน 
ไม่มรีหัสผ่านเร่ิมต้น เราแนะนําให้ท่านตั้งรหัสผ่านจากโรงงานเพ่ือความปลอดภัย 
คุณสามารถเปลีย่น ID และรหัสผ่านของคุณได้จาก Security > System Security > System 
Administrator.

ภาพรวมของ HP Embedded Web Server

   

แท็บบางแท็บอาจไม่ปรากฏข้ึนข้ึนอยู่กับรุ่นของท่าน
 

แทบ็ Information
แท็บน้ีจะแสดงข้อมูลโดยท่ัวไปเกีย่วกับเคร่ืองของท่าน ท่านสามารถตรวจสอบรายการต่างๆ เช่น 
ปริมาณโทนเนอร์ท่ีเหลอือยู่ ท่านยังสามารถพิมพ์รายงานต่างๆ เช่น รายงานข้อผิดพลาด เป็นตน้

•  Active Alerts: แสดงการแจ้งเตือนท่ีเกิดข้ึนในเคร่ืองและระดับความรุนแรง
•  Supplies: แสดงจํานวนหน้าท่ีพิมพ์และปริมาณโทนเนอร์ท่ีเหลืออยู่ในตลับ
•  Usage Counters: แสดงจํานวนการใช้งานตามชนิดการพิมพ์: ด้านเดียวและสองด้าน
•  Current Settings: แสดงข้อมูลของเคร่ืองและของเครือข่าย
•  Print information: พิมพ์รายงานต่างๆ เช่น รายงานที่เกีย่วข้องกับระบบ อีเมล์แอดเดรส 
และรายงานแบบอักษร

•  Security Information: แสดงข้อมูลความปลอดภัยของเคร่ือง

แทบ็ Settings
แท็บน้ีจะช่วยให้ท่านตัง้ค่าการกาํหนดค่าต่างๆ ของเคร่ืองพิมพ์และเครือข่าย 
ท่านต้องลอ็กอินในฐานะผู้ดูแลระบบเพ่ือดแูท็บน้ี

•  แท็บ Machine Settings: ตั้งค่าตัวเลอืกท่ีมีอยู่ในเคร่ืองพิมพ์
•  แท็บ Network Settings: แสดงตัวเลอืกสําหรับสภาพแวดลอ้มเครือข่าย ตั้งค่าตัวเลอืกตา่งๆ เช่น 

TCP/IP และโปรโตคอลเครือข่าย

แทบ็ Security
แท็บน้ีจะช่วยให้ท่านตัง้ค่าระบบและข้อมูลความปลอดภัยของเครือข่ายได้ 
ท่านต้องลอ็กอินในฐานะผู้ดูแลระบบเพ่ือดแูท็บน้ี

•  System Security: ตั้งค่าข้อมูลของผู้ดูแลระบบรวมท้ังเปิดใช้งานหรือปิดใช้งานคุณสมบัตติ่างๆ 
ของเคร่ือง

•  Network Security: ตั้งค่าตัวกรอง IPv4/IPv6
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แทบ็ Maintenance
แท็บน้ีจะช่วยให้ท่านบํารุงรักษาเคร่ืองได้ด้วยการอัพเกรดเฟิร์มแวร์และตั้งค่าข้อมูลผู้ติดต่อสําหรบั
การสง่อีเมล์ได้  ท่านยังสามารถเช่ือมตอ่กับเวบ็ไซต์ HP หรือดาวน์โหลดไดรเวอร์ได้  
โดยการเลอืกเมนู Link

•  Firmware Upgrade: อัพเกรดเฟิร์มแวร์ของเคร่ืองของท่าน
•  Contact Information: แสดงข้อมูลสําหรับการติดต่อ
•  Wi-Fi Interface: คุณสามารถเปิดการทํางานหรือปิดการทํางานของเมน ูWi-Fi 
•  Link: แสดงลิงค์ไปยังไซตท่ี์มีประโยชน์ท่ีท่านสามารถดาวน์โหลดหรือตรวจสอบข้อมูล

การต้ังคา่ข้อมูลผู้ดูแลระบบ

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น 
หากเป็นเช่นน้ัน แสดงว่าไม่สามารถใช้เมนูน้ันกบัเคร่ืองของท่านได้

 

1 เปิดเว็บเบราเซอร์ เช่น Internet Explorer จาก Windows

ป้อน IP แอดเดรสของเคร่ือง (http://xxx.xxx.xxx.xxx) ลงในช่องแอดเดรสและกดปุ่ม Enter 
หรือคลกิ ไป

2 เว็บไซต์แบบฝังตัวของเคร่ืองจะเปิดข้ึนมา

3 จากแท็บ Security ให้เลอืก System Security > System Administrator

4 ป้อนช่ือผู้ดูแลระบบ หมายเลขโทรศัพท์ สถานท่ี และอีเมล์แอดเดรส

5 คลกิ Apply
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แอพ HP Smart

HP Smart ช่วยท่านในการตั้งค่า สแกน พิมพ์ แชร์ และจัดการเคร่ืองพิมพ์ HP ของท่าน 
ท่านสามารถแชร์เอกสารและรูปภาพผ่านอีเมล ข้อความ และคลาวด์ยอดนิยม 
และบริการโซเชียลมีเดีย (เช่น iCloud, Google Drive, Dropbox และ Facebook) ได ้
ท่านยังสามารถต้ังค่าเคร่ืองพิมพ์ HP เคร่ืองใหม่ได้ เช่นเดียวกับควบคมุและการส่ังซ้ืออุปกรณ์

   

•  แอพ HP Smart มีให้ ใช้ งานในบางภาษา คุณสมบัติบางอย่างอาจไมม่ีในเคร่ืองพิมพ์ทุกรุ่น
•  หาก HP Smart App ทํางานไดไ้ม่ ดีในอุปกรณ์ Windows ของคุณ 
โปรดอัปเดตเฟิร์มแวร์ของเคร่ืองพิมพ์ แล้วลองอีกคร้ัง

 

•  หากต้องการตดิตั้งแอพ HP Smart: แอพ HP Smart รอบรับในอุปกรณ์ iOS, Android และ 
Windows 10 หากต้องการติดตั้งแอพในอุปกรณ์ของท่าน ให้ไปท่ี  123.hp.com 
แล้วปฏิบัติตามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเข้าถึงร้านค้าแอพของอุปกรณ์ของท่าน

•  หากต้องการเปิดแอพ HP Smart บนคอมพิวเตอร์ท่ีใช้  Windows 10: หลงัจากการติดตั้งแอพ HP 
Smart จากเดสก์ท็อปของอุปกรณ์ ให้คลิกเร่ิม จากน้ันเลอืก HP Smart จากรายการแอพ

•  เชื่อมตอ่กับเคร่ืองพิมพ์: ตรวจสอบให้แน่ใจว่ เปิดเคร่ืองพิมพ์อยู่ 
และเช่ือมตอ่เคร่ืองพิมพ์เข้ากับเครือข่ายเดียวกันกบัอุปกรณ์ของท่าน จากน้ัน HP Smart 
จะตรวจจับเคร่ืองพิมพ์โดยอัตโนมัติ

•  ขอรับข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกับแอพ HP Smart: สําหรับคําแนะนําพื้นฐานเกี่ยวกบัวิธกีารพิมพ์ 
สแกน และการแก้ปัญหาโดยใช HP Smart
- ดูท่ี "พิมพ์โดยใช้แอพ HP Smart"  ใน หน้า 71
- ดูท่ี "สแกนโดยใช้แอพ HP Smart"  ใน หน้า 72
- ดูท่ี "ขอรับวธิใีช้จากแอพ HP Smart"  ใน หน้า 73

สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติมเกี่ยวกบัการใช้ HP Smart เพือ่พิมพ์ สแกน เข้าถึงคุณสมบัติต่างๆ 
ของเคร่ืองพิมพ์ และการแก้ปัญหา ให้ไปท่ี :

- iOS/Android: www.hp.com/go/hpsmart-help
- Windows: www.hp.com/go/hpsmartwin-help

เชื่อมต่อโดยใชแ้อพ HP Smart
ท่านสามารถใช้แอพ HP Smart เพื่อตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์บนเครือข่ายไร้สายของท่านได้ แอพ HP Smart 
รอบรับในอุปกรณ์ iOS, Android และ Windows 10

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์หรืออุปกรณ์มือถือของท่านเช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สาย 
และท่านทราบรหัสผ่านของเครือข่ายไร้สายของท่าน

2 ตรวจสอบว่าเคร่ืองพิมพ์อยู่ในโหมดการตั้ งค่าการเช่ือมตอ่ไร้สายอัตโนมตัิ (AWC) หรือไม่

หากเป็นการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์คร้ังแรก เคร่ืองพิมพ์จะพร้อมสําหรับตัง้ค่าหลังจากเปิดเคร่ือง 
เคร่ืองพิมพ์จะค้นหาแอพ HP Smart เพื่อเช่ือมต่อตลอดเวลาภายใน 2 
แล้วจากน้ันจะหยุดค้นหา

http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com/laser
http://123.hp.com/laser
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://123.hp.com
http://www.hp.com/go/hpsmart-help
http://www.hp.com/go/hpsmart-help
http://www.hp.com/go/hpsmartwin-help
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เมือ่ตอ้งการให้แผงควบคุมไปท่ีโหมดการตั้งค่าการเช่ือมตอ่ไร้สายอัตโนมัติ (AWC) ให้กดปุ่ม 

 (ไร้สาย) ค้างไวอ้ย่างน้อย 20 วินาทีจนกว่า (สถานะ) และไฟ LED (เปิด/ปิด) 
เร่ิมกะพริบพร้อมกนั

3 เปิดแอพ HP Smart จากน้ันทําตามข้อใดข้อหน่ึงต่อไปน้ี

•  Windows: บนหน้าจอหลัก ให้คลิกหรือแตะ ค้นหาเคร่ืองพิมพ์ หากไม่พบเคร่ืองพิมพ์ 
ให้คลกิหรือแตะ ตั้งคา่เคร่ืองพิมพ์ใหม่  
ปฏิบัตติามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ไปยังเครือข่ายของท่าน

•  iOS/Android: บนหน้าจอหลัก ให้แตะเคร่ืองหมายบวก แล้วเลอืกเคร่ืองพิมพ์ 
หากเคร่ืองพิมพ์ไม่อยู่ในรายการ ให้แตะ เพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ใหม่  
ปฏิบัตติามคําแนะนําบนหน้าจอเพ่ือเพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ไปยังเครือข่ายของท่าน

เปลีย่นการตั้ังคา่เคร่ืองพิมพ์เร่ิมต้นของแอพ HP Smart
ท่านสามารถตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ได้จาก HP Smart app

1 เปิดแอพ HP Smart

2 แตะเคร่ืองหมายบวก หากท่านต้องการเปลี่ยนเป็นเคร่ืองพิมพ์อ่ืน หรือเพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ใหม่

3 แตะ การตั้งคา่เคร่ืองพิมพ์

4 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ จากน้ันเปลี่ยนการตัง้ค่า

พิมพ์โดยใช้แอพ HP Smart
หัวข้อน้ีมีคําอธบิายเบ้ือตน้เกี่ยวกับการใช้แอพ HP Smart เพื่อพิมพ์จากอุปกรณ์ Android, iOS หรือ 
Windows 10 ของท่าน

หากตอ้งการพิมพ์จากอุปกรณ์ Android หรือ iOS

1 เปิดแอพ HP Smart

2 แตะเคร่ืองหมายบวก หากท่านต้องการเปลี่ยนเป็นเคร่ืองพิมพ์อ่ืน หรือเพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ใหม่

3 แตะตัวเลอืกการพิมพ์

4 เลอืกรูปภาพหรือเอกสารต้องการพมิพ์

5 แตะ พิมพ์
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หากตอ้งการพิมพ์จากอุปกรณ์ที่ใช้  Windows 10

1 ใสก่ระดาษในถาด (ดูท่ี "การป้อนกระดาษเข้าในถาด"  ใน หน้า 41)

2 เปิด HP Smart.

3 บนหน้าจอหลักของ HP Smart ให้ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเลอืกเคร่ืองพิมพ์ของท่านแล้ว

   

หากท่านต้องการเลอืกเคร่ืองพิมพ์อ่ืน 
ให้คลิกหรือแตะไอคอนเคร่ืองพิมพ์บนแถบเคร่ืองมือทางด้านซ้ายของหน้าจอ 
จากน้ันเลอืก เลือกเคร่ืองพิมพ์อื่น เพื่อดเูคร่ืองพิมพ์ท่ีพร้อมใช้งานท้ังหมด

 

4 ท่ีด้านล่างของหน้าจอหลัก ให้คลิกหรือแตะ พิมพ์

5 เลอืก พิมพ์รูปภาพ กาํหนดรูปภาพท่ีท่านตอ้งการพิมพ์ จากน้ันคลิกหรือแตะ เลือกรูปภาพ 
เพื่อพิมพ์

เลอืก พิมพ์เอกสาร กาํหนดเอกสาร PDF ท่ีท่านตอ้งการพมิพ์ จากน้ันคลกิหรือแตะ พิมพ์

6 เลอืกตวัเลอืกท่ีเหมาะสม

7 คลกิหรือแตะ พิมพ์ เพื่อเร่ิมการพิมพ์

สแกนโดยใช้แอพ HP Smart
ท่านสามารถใช้แอพ HP Smart เพื่อสแกนเอกสารหรือรูปภาพโดยใช้กลอ้งของอุปกรณ์ของท่านได้ 
HP Smart มีเคร่ืองมือการแก้ไขท่ี ช่วยให้ท่านสามารถแกไ้ขรู ปภาพท่ีสแกนก่อนบันทึกหรือแชร์ได้  
ท่านสามารถพิมพ ์บันทึกไฟล์สแกนของท่านไว้ภายในอุปรณ์หรือท่ีจัดเก็บข้อมลูในระบบคลาวด์ 
และแชร์ผ่านอีเมล. SMS, Facebook. Instagram และอ่ืนๆ ได้

หากตอ้งการสแกนจากอุปกรณ์ Android หรือ iOS

1 เปิดแอพ HP Smart

2 แตะเคร่ืองหมายบวก หากท่านต้องการเปลี่ยนเป็นเคร่ืองพิมพ์อ่ืน หรือเพ่ิมเคร่ืองพิมพ์ใหม่

3 เลอืกตวัเลอืกการสแกน จากน้ันแตะ กล้องถ่ายรูป กลอ้งของอุปกรณ์จะเปิดข้ึน 
สแกนรูปภาพหรือเอกสารของท่านโดยใช้กลอ้งถ่ายรูป

4 เมือ่ท่านปรับเปลี่ยนเอกสารหรือรูปภาพท่ีสแกนแล้ว ให้บันทึก แชร์ หรือพิมพ์
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หากตอ้งการสแกนจากอุปกรณ์ที่ใช้  Windows 10
หากต้องการสแกนเอกสารหรือรูปภาพ ให้ใช้ กล้องของอปุกรณ์

ถ้าอุปกรณ์ของท่านมกีลอ้งถ่ายรูป ท่านสามารถใช้แอพ HP Smart 
เพื่อสแกนเอกสารหรือรูปภาพท่ีพิมพ์กับกลอ้งของอุปกรณ์ได้  จากน้ันท่านสามารถใช้ HP Smart 
เพื่อแก้ไข บั นทึก พิมพ์ หรือแชร์รูปภาพได้

1. เปิด HP Smart
2. เลอืก สแกน > กล้องถ่ายรูป
3. วางเอกสารหรือรูปภาพไว้ด้านหน้ากลอ้ง แล้วถ่ายภาพ หากจําเป็น 
ท่านสามารถเปลี่ยนตัวเลอืกการสแกนไดโ้ดยกด นําไปใช้

4. เลอืกประเภทไฟล์ท่ีต้องการ
5. คลิกหรือแตะไอคอน บันทึก หรือ แชร์

หากต้องการแกไ้ขเอกสารหรื อรูปภาพท่ีสแกนกอ่นหน้า

HP Smart มีเคร่ืองมือสําหรับการแก้ไข เช่ น ครอบตัดหรือหมุน 
เพื่อให้ท่านสามารถใช้เพือ่ปรับเปลี่ยนเอกสารหรือรูปภาพท่ีสแกนไว้กอ่นหน้าน้ีบนอุปกรณ์ของท่า
นได้

1. เปิด HP Smart
2. เลอืก สแกน > นําเข้า
3. เลอืกเอกสารหรือรูปภาพท่ีท่านต้องการปรับเปลี่ยน จากน้ันคลกิหรือแตะ เปิด หากจําเป็น 
ท่านสามารถเปลี่ยนตัวเลอืกการสแกนไดโ้ดยกด นําไปใช้

4. เลอืกประเภทไฟล์ท่ีต้องการ
5. คลิกหรือแตะไอคอน บันทึก หรือ แชร์

ขอรับวิธใีช้จากแอพ HP Smart
แอพ HP Smart มีการแจ้งเตือนสําหรับปัญหาของเคร่ืองพิมพ์ (ติดขัดหรือปัญหาอ่ืนๆ) 
ลิงกไ์ปยังข้อมลูวิธใีช้  และตัวเลอืกเพ่ือตดิต่อฝ่ายสนับสนุนสําหรับความช่วยเหลอืเพ่ิมเติม



การพิมพ์

หัวข้อน้ีมีข้อมูลเก่ียวกับตัวเลือกการพิมพ์โดยรวม หัวข้อน้ีจะเน้นไปท่ี Windows 7 เป็นหลัก

• การพิมพ์พื้นฐาน 75

• การยกเลิกงานพมิพ์ 76

• การเปิดการกําหนดลักษณะการพิมพ์ 77

• การใช้การต้ังค่าท่ีช่ืนชอบ 78

• วิธกีารใช้งาน 79

• คุณสมบัติการพิมพ์ 80

• การใช้โปรแกรม สถานะของเคร่ื องพิมพ์ 86

   

ท่านต้องดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเว็บไซต์ HP เพื่อตดิตั้งซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวิธใีช้ โดยละเอี ยดท้ังหมดของเคร่ืองพิมพ์ของ HP ให้ไปท่ี  www.hp.com/support > 
เลอืกประเทศและภูมิภาค > ค้นหาผลิตภัณฑ์ของท่าน

 

http://www.hp.com/support
http://www.samsung.com
http://www.samsung.com
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การพิมพ์พ้ืนฐาน

หน้าต่าง การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ ต่อไปน้ี เป็นหน้าต่างสําหรับ Notepad ใน Windows 7 ท้ังน้ี 
หน้าต่าง การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ ของท่านอาจแตกต่างจากน้ี 
ข้ึนอยู่กับระบบปฏิบัติการหรือโปรแกรมท่ีท่านกาํลังใช้งานอยู่

1 เปิดเอกสารท่ีคุณต้องการพิมพ์

2  เลอืก พิมพ์ จากเมนู ไฟล์

3 เลอืกเคร่ืองของท่านจากรายการ เลือกเคร่ืองพิมพ์

4 การตัง้ค่าการพิมพ์พื้นฐานท่ีรวมจํานวนของสําเนาและช่วงการพิมพ์ 
จะถูกเลอืกไว้แล้วภายในหน้าต่าง พิมพ์

   

หากต้องการใช้ประโยชน์จากคุณสมบัติการพิมพ์ข้ันสงู ให้คลิก คุณสมบัติ หรือ 
การกาํหนดลักษณะ จากหน้าต่าง พิมพ์  (ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77)

 

5 หากตอ้งการเร่ิมต้นพิมพ์งาน ให้คลิก ตกลง หรือ พิมพ์ ในหน้าต่าง พิมพ์
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การยกเลิกงานพิมพ์

ถ้ามีงานพิมพ์รอทําการพิมพ์อยู่ในลําดับการพิมพ์หรือหน่วยความจาํงานพิมพ์ 
ให้ทําการยกเลิกงานพิมพ์ดังน้ี:

•  ท่านสามารถเข้าถึงหน้าต่างน้ีได้ด้วยการดับเบิลคลิกท่ีไอคอนของเคร่ือง ( ) ในแถบงานของ 
Windows

•  ท่านยังสามารถยกเลิกงานปัจจุบันไดด้้วยการกด  (ยกเลิก) บนแผงควบคุม
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การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์

   

•  หน้าต่าง การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ 
ท่ีปรากฏในคู่มอืผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างออกไปโดยข้ึนอยู่กับเคร่ืองท่ีใช้งานอยู่

•  เมือ่ท่านเลอืกตัวเลอืกใน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ ท่านอาจเห็นเคร่ืองหมายเตือน 

 หรือ  เคร่ืองหมายอัศเจรีย์ ( ) หมายถึง 
ท่านสามารถเลอืกตัวเลอืกบางตวัเลอืกได้ แตไ่ม่แนะนําให้ทําการเลอืก และเคร่ืองหมาย 

( ) หมายถึง 
ท่านไม่สามารถเลอืกตัวเลอืกน้ันได้เน่ืองจากการตัง้ค่าหรือสภาพแวดล้อมของเคร่ืองพิม
พ์

 

1 เปิดเอกสารท่ีคุณต้องการพิมพ์

2 เลอืก พิมพ์ จากเมนูไฟล ์หน้าต่าง พิมพ์ จะปรากฏ

3 เลอืกเคร่ืองของท่านจาก เลือกเคร่ืองพิมพ์

4 คลกิ คุณสมบัติ หรือ การกาํหนดลักษณะ 
คลกิหรือแตะแท็บในไดรฟ์เวอร์เคร่ืองพิมพ์เพื่อกําหนดค่าตัวเลอืกท่ีพร้อมใช้งาน

   

•  ใน Windows 10, 8.1 และ 8 
แอพพลิเคชันเหล่าน้ีจะมเีค้าโครงที่แตกต่างพร้อมกับคณุสมบัติท่ีต่างจากท่ีอธบิายไว้
ด้านล่างสําหรับแอพพลิเคช่ันบนเดสก์ท็อป 
หากต้องการเข้าถึงคณุสมบัตกิารพิมพ์จากหน้าจอ เร่ิม ของแอพ 
ให้ทําตามข้ันตอนตอ่ไปน้ีให้ เสร็จ:
- Windows 10: เลอืก พิมพ์ จากน้ันเลอืกเคร่ืองพิมพ์
- Windows 8.1 หรือ 8: เลอืก อปุกรณ์ แล้วเลอืก พิมพ์ จากน้ันเลอืกเคร่ืองพิมพ์

•  ท่านสามารถตรวจสอบสถานะปัจจุบันของเคร่ืองพิมพ์ได้ โดยกดปุ่ ม Printer Status 
(ดูท่ี "การใช้โปรแกรม สถานะของเคร่ื องพิมพ์"  ใน หน้า 86)
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การใช้การต้ังคา่ท่ีช่ืนชอบ

ตัวเลอืก Favorites ซ่ึงจะอยู่ท่ีแท็บคุณลักษณะแต่ละแท็บ ยกเว้นแท็บ HP 
จะช่วยให้ท่านบันทึกการตั้งค่าการกาํหนดคุณลักษณะปัจจุบันไว้ใช้ ในอนาคตได้

หากตอ้งการบันทึกรายการ Favorites ให้ทําตามข้ันตอนต่อไปน้ี:

1 เปลี่ยนการตัง้ค่าท่ีต้องการบนแท็บแต่ละแท็บ

2 ตั้งช่ือรายการในกรอบป้อนข้อมูล Favorites

3 คลกิ Save

4 กรอกช่ือและรายละเอียด จากน้ันเลอืกไอคอนท่ีตอ้งการ

5 คลกิ OK เมื่อท่านบันทึก Favorites การตัง้ค่าการไดร์เวอร์ปัจจุบันจะถูกบันทึก

   

ใช้ค่าท่ีบันทึกไว้โดยเลื อกจากแท็บ Favorites 
ขณะน้ีเคร่ืองได้รับการตั้งค่าให้พิมพ์ตามการตั้งค่าต่างๆ ท่ีท่านได้เลอืกไว้ 
หากตอ้งการลบการต้ังค่าท่ีบันทึกไว้ ให้เลอืกการตัง้ค่าน้ันจากแท็บ Favorites และคลิก 
Delete
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วิธกีารใช้งาน

คลกิตัวเลอืกท่ีคุณตอ้งการทราบจากหน้าต่าง การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ แล้วกด F1 
บนแป้นพิมพ์ของคณุ
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คุณสมบัติการพิมพ์

   

•  คุณสมบัติน้ีอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี "คุณสมบัติตามรุ่น"  
ใน หน้า 8)

•  ท่านต้องดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเว็บไซต์ HP เพื่อตดิตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวธิใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

 

รู้จักกับคณุสมบัติการพิมพ์แบบพิเศษ
ท่านสามารถใช้คุณสมบัติการพมิพ์ข้ันสูงเมือ่ใช้เคร่ืองของท่าน

หากตอ้งการใช้ประโยชน์จากคุณสมบัตติ่างๆ ของเคร่ืองพิมพ์ผ่านไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์ 
ให้คลกิท่ีคําว่า คุณสมบัติ หรือ การกาํหนดลักษณะ ในหน้าตา่ง พิมพ์ 
ของโปรแกรมเพ่ือเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าการพมิพ์ 
ช่ือเคร่ืองซ่ึงปรากฏในหน้าต่างคณุสมบัตเิคร่ืองพิมพ์อาจแตกต่างออกไปโดยข้ึนอยู่กับเคร่ืองท่ีกาํ
ลังใช้อยู่

   

•  บางเมนูอาจไม่ปรากฏข้ึนมาในจอแสดงผล ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่นของเคร่ือง 
หากเป็นเช่นน้ัน แสดงว่าไม่สามารถใช้เมนูน้ันกบัเคร่ืองของท่านได้

•  เลอืกเมนู Help หรือคลิกปุ่ม  จากหน้าต่างน้ันหรือกด F1 
บนแป้นพิมพ์ของท่านแล้วคลิกท่ีตวัเลอืกใดๆ ท่ีท่านตอ้งการทราบรายละเอียด (ดูท่ี 
"วิธกีารใช้งาน"  ใน หน้า 79)

 

รายการ คาํอธบิาย

Multiple Pages per Side

เลอืกจํานวนหน้าท่ีจะพิมพ์ลงบนกระดาษเพยีงแผ่นเดียว 
หากต้องการพมิพ์เอกสารมากกว่าหน่ึงหน้าลงบนกระดาษหน่ึงแผ่น 
หน้าท่ีพิมพ์จะถูกย่อขนาดลงและจัดเรียงตามลําดบัท่ีคุณกาํหนด 
ในกระดาษหน่ึงแผ่นคุณสามารถพิมพ์เอกสารลงได้ไม่ เกิน 16 หน้า

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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Poster Printing

พิมพ์เอกสารท่ีมีหน้าเดยีวลงบนกระดาษเป็นจํานวน 4 (โปสเตอร์ 
2x2) แผ่น, 9 (โปสเตอร์ 3x3) แผ่น หรือ 16 (โปสเตอร์ 4x4) แผ่น 
สําหรับการพิมพ์เพื่อนํากระดาษหลายแผ่นมาประกอบเข้ากันเป็นเอ
กสารขนาดเท่าโปสเตอร์เพียงแผ่นเดยีว
เลอืกค่า Poster Overlap ระบุ Poster Overlap 
ในหน่วยมลิลิเมตรหรือน้ิวด้วยการเลือกปุ่มตัวเลอืกด้านขวาบนของแ
ท็บ Basic เพื่อรวมหน้าต่างๆ เข้าด้วยกันได้ง่ายข้ึน

Double-sided Printing 
(Manual)

พิมพ์ลงบนหน้ากระดาษทั้งสองด้าน (การพมิพ์สองด้าน) กอ่นพิมพ์ 
ให้ระบุวิธกีารวางหน้าเอกสารท่ีคณุต้องการ

   

•  ตัวเลอืกน้ีจะใช้ได้ เฉพาะเมือ่ท่านใช้ไดรเวอร์ เคร่ืองพิมพ์ 
PCL/SPL 
ตัวเลอืกน้ีจะไม่สามารถใช้งานได้เมื่อท่านใช้ไดรเวอร์  XPS

•  ถ้าเคร่ืองพิมพ์ไม่มอุีปกรณ์พิมพ์สองด้าน 
ท่านสามารถทําการพิมพ์แบบสองด้านได้ด้วยตนเอง 
เคร่ืองพิมพ์จะพิมพ์หน้าอ่ืนของเอกสารทุกหน้าออกมากอ่
น หลังจากน้ัน จะมีข้อความแสดงข้ึนบนคอมพิวเตอร์

•  คุณสมบัติ Skip Blank Pages 
จะไม่ทํางานเมื่อคุณเลอืกตัวเลอืกพิมพ์สองด้าน

 

•  None: การยกเลิกคุณสมบัติน้ี
•  Long Edge: ตัวเลอืกน้ีคอืเค้าโครงปกติท่ีใช้ ในการเย็ บเล่มหนังสือ

•  Short Edge: ตัวเลอืกน้ีคอืเค้าโครงปกติท่ีใช้ ในการจั ดทําปฏิทิน

รายการ คาํอธบิาย
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Booklet Printing

พิมพ์เอกสารลงในกระดาษหน่ึงแผ่นท้ังสองด้าน 
และจัดเรียงหน้าโดยให้สามารถพับคร่ึงตรงกลางหน้าไดห้ลังจากทําก
ารพิมพ์ออกมาเพื่อจัดทําหนังสือเลม่เล็ก

   

•  ตัวเลอืก Booklet Printing 
ไม่สามารถใช้ได้ กับกระดาษทุกขนาด เลอืกตัวเลอืก Size 
สําหรับขนาดกระดาษท่ีมีอยู่ ภายใต้แท็บ Paper 
เพื่อดูว่ามีกระดาษขนาดใดให้เลอืก

•  ถ้าท่านเลอืกขนาดกระดาษท่ีไม่มีให้ เลอืก 
เคร่ืองจะยกเลิกตวัเลอืกน้ีโดยอัตโนมัติ 
เลอืกเฉพาะกระดาษที่นํามาใช้ได้  

(กระดาษท่ีไม่มีเคร่ืองหมาย  หรือ )
 

Paper Options

เปลี่ยนแปลงขนาดของเอกสารให้ดูใหญ่ข้ึนหรือเล็กลงบนหน้าท่ีพิม
พ์โดยการป้อนค่าเปอร์เซ็นตท่ี์ต้องการจะขยายหรือลดขนาดเอกสาร

Watermark
ตัวเลอืกลายน้ําจะช่วยให้คุณสามารถพิมพ์ข้อความทับบนเอกสารท่ี
มีอยู่ได้ ตัวอย่างเช่น 
ท่านใช้ตัวเลอืกน้ีเมื่อตอ้งการให้มีตัวอักษรสเีทาขนาดใหญ่ท่ีอ่านว่า 
“DRAFT” หรือ “CONFIDENTIAL” 
พิมพ์เป็นแนวทแยงบนกระดาษแผ่นแรกหรือกระดาษทุกแผ่นของเ
อกสาร

รายการ คาํอธบิาย
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Watermark
(การสร้างลายน้ํา)

a. หากต้องการเปลี่ยนการตัง้ค่าพิมพ์จากโปรแกรมซอฟตแ์วร์ของท่า
น ให้เข้าสู่ การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

b. จากแท็บ Advanced ให้เลอืก Edit... จากรายการ Watermark 
แบบดึงลง

c. ป้อนข้อความลงในกรอบ Watermark Message 
ท่านสามารถป้อนตวัอักษรได้ไม่ เกิน 256 ตัว
เมื่อกาเคร่ืองหมายในกลอ่ง First Page Only 
ลายน้ําจะถูกพิมพ์ลงบนหน้าแรกเท่าน้ัน

d. เลอืกตวัเลอืกลายน้ํา
สามารถเลอืกช่ือ รูปแบบ ขนาด 
และการแรเงาสําหรับแบบอักษรได้จากส่วน Font Attributes 
รวมถึงสามารถปรับมมุของลายน้ําได้จากสว่น Watermark 
Alignment and Angle

e. คลิก Add เพื่อเพ่ิมลายน้ําใหม่เข้าไปในรายการ Current 
Watermarks

f. เมื่อแก้ไขเสร็ จแล้ว ให้คลิก OK หรือ พิมพ์ 
จนกว่าจะออกจากหน้าต่าง Print

Watermark
(การแก้ไขลายน้ํา )

a. หากต้องการเปลี่ยนการตัง้ค่าพิมพ์จากโปรแกรมซอฟตแ์วร์ของท่า
น ให้เข้าสู่ การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

b. คลิกแท็บ Advanced เลอืก Edit... จากรายการแบบดึงลง 
Watermark

c. เลอืกลายน้ําท่ีคุณตอ้งการแก้ไขจากรายการ Current Watermarks 
และเปล่ียนข้อความลายน้ําและตวัเลอืก

d. คลิก Update เพื่อบันทึกการแก้ไข
e. คลิก OK หรือ พิมพ์ จนกระท่ังท่านออกจากหน้าต่าง Print

Watermark
(การลบลายน้ํา)

a. หากต้องการเปลี่ยนการตัง้การการพิมพ์จากโปรแกรมซอฟต์แวร์ 
ให้เข้าใช้งาน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์

b. คลิกแท็บ Advanced เลอืก Edit... จากรายการแบบดึงลง 
Watermark

c. เลอืกลายน้ําท่ีคุณตอ้งการลบจากรายการ Current Watermarks 
และคลิก Delete

d. คลิก OK หรือ พิมพ์ จนกระท่ังท่านออกจากหน้าต่าง Print

รายการ คาํอธบิาย
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Overlay

การซ้อนทับหน้าคอืการบันทึกข้อความ 
และ/หรือภาพลงในไดรฟ์ฮาร์ดดิสก์ (HDD) 
ของคอมพิวเตอร์ในรู ปแบบแฟ้มข้อมูลพิเศษที่สามารถพิมพล์งบนเ
อกสารใดก็ได ้การซ้อนทับมักถูกนํามาใช้แทนท่ีกระดาษหัวจดหมาย 
แทนท่ีจะใช้หัวกระดาษสําเร็จรูป 
คุณสามารถสร้างการซ้อนทับหน้าท่ีประกอบด้วยข้อมลูเดยีวกันกับข้
อมูลท่ีมีอยู่บนหัวกระดาษของคุณในขณะน้ันได้ 
ในการพิมพ์จดหมายโดยใช้หัวจดหมายของบริษัท 
คุณไม่จําเป็นต้องใส่กระดาษท่ีพิมพ์หัวจดหมายไว้แล้วลงในเคร่ือง 
เพียงแค่พิมพ์การซ้อนทับหัวจดหมายลงบนเอกสารของคณุ
หากต้องการใช้การซ้อนทับหน้า 
ท่านตอ้งสร้างการซ้อนทับหน้าใหม่ท่ีมีโลโก้หรือภาพของท่าน

   

•  ขนาดเอกสารการซ้อนทับต้องเท่ากันกบัเอกสารที่ท่านต้อง
การพิมพ์โดยมีการซ้อนทับ 
ห้ามสร้างการซ้อนทับท่ีมลีายน้ํา

•  ความละเอียดของเอกสารการซ้อนทับตอ้งเท่ากันกับเอกสา
รท่ีท่านจะพิมพ์พร้อมการซ้อนทับ

 

Overlay
(การสร้างการพิมพ์แบบ
ซ้อนทับ)

a. สร้างหรือเปิดเอกสารทีม่ีข้อความหรือภาพเพ่ือใช้กับการซ้อนทับห
น้าใหม ่
วางรายการให้ตรงกับท่ีท่านตอ้งการให้ปรากฏเมื่อพิมพ์เป็นการซ้อ
นทับ

b. หากตอ้งการบันทึกเอกสารเป็นแบบซ้อนทับ ให้เข้าใช้งาน 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์

c. คลิกแท็บ Advanced แล้วเลอืก Create จากรายการแบบดึงลง 
Overlay

d. ในหน้าต่าง บันทึกเป็น 
ให้พิมพ์ช่ือท่ีมีอักขระไม่เกินแปดตัวลงในช่อง File name 
เลอืกพาธปลายทาง ถ้าจําเป็น (มาตรฐานคอื C:\Formover)

e. คลิก Save
f. คลิก OK หรือ พิมพ์ จนกระท่ังท่านออกจากหน้าต่าง Print
เมื่อหน้าตา่งข้อความยืนยันปรากฏข้ึน ให้คลิก Yes

g. เคร่ืองจะไม่พิมพ์แฟ้มข้อมูลดังกล่าวออกมา 
แต่จะเก็บไวใ้นไดรฟ์ ฮาร์ดดิสก์ของคอมพิวเตอร์ของท่านแทน

รายการ คาํอธบิาย
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Overlay
(การใช้การซ้อนทับหน้า)

a. สร้างหรือเปิดเอกสารทีท่่านตอ้งการพมิพ์
b. หากตอ้งการเปลี่ยนการตั้งการการพิมพ์จากโปรแกรมซอฟตแ์วร์ 
ให้เข้าใช้งาน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์

c. คลิกท่ีแท็บ Advanced
d. เลอืก Print Overlay จากรายการแบบดึงลง Overlay
e. ถ้าท่านจัดเก็บไฟล์การซ้อนทับท่ีท่านต้องการใช้เอาไวใ้นอุ ปกรณ์
จัดเก็บข้อมลูภายนอก 
ท่านสามารถโหลดไฟลน้ั์นได้เมื่อท่านเข้าใช้งานหน้าต่าง Load
หลังจากเลอืกไฟล์แล้ว ให้คลิก เปิด แฟ้มข้อมลูจะปรากฏในกรอบ 
Overlay List และพร้อมสําหรับการพิมพ์ 
เลอืกการซ้อนทับจากกรอบ Overlay List

f. เลอืกช่อง Confirm Page Overlay When Printing หากตอ้งการ 
ถ้ากาเคร่ืองหมายในกลอ่งน้ี 
หน้าต่างข้อความจะปรากฏข้ึนทุกคร้ังท่ีท่านสง่เอกสารไปพิมพ์ 
เพื่อขอให้ท่านยืนยันว่าท่านต้องการพิมพ์การซ้อนทับบนเอกสารข
องท่าน
ถ้าไมไ่ด้กาเคร่ืองหมายในกลอ่งน้ี และเลือกการซ้อนทับไว ้
การซ้อนทับจะพิมพ์พร้อมเอกสารของท่านโดยอัตโนมัติ

g. คลิก OK หรือ พิมพ์ จนกระท่ังท่านออกจากหน้าต่าง Print
การซ้อนทับท่ีเลอืกจะพิมพ์ลงบนเอกสารของท่าน

Overlay
(การลบการซ้อนทับหน้า)

a. ในหน้าต่าง Printing Preferences ให้คลิกแถบ Advanced
b. เลอืก Edit ในรายการแบบดึงลง Text
c. เลอืกการซ้อนทับท่ีท่านต้องการลบจากช่อง Overlay List
d. คลิก Delete
e. เมื่อหน้าต่างข้อความยืนยันปรากฏข้ึน ให้คลิก Yes
f. คลิก OK หรือ Print จนกระท่ังท่านออกจากหน้าต่าง Print 
ท่านสามารถลบการพิมพ์แบบซ้อนทับท่ีท่านไม่ใช้ อีกต่อไป

รายการ คาํอธบิาย
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การใช้โปรแกรม สถานะของเคร่ืองพิมพ์

สถานะของเคร่ืองพิมพ์ 
คอืโปรแกรมที่ตรวจสอบและแจ้งให้ท่านทราบเกี่ยวกับสถานะของเคร่ืองพิมพ์

   

•  หน้าต่าง สถานะของเคร่ืองพิมพ์ 
และรายละเอียดของหน้าต่างน้ีท่ีปรากฏในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างกนัไปโดยข้ึนอยู่กับเค
ร่ืองพิมพ์หรือระบบปฏิบัตกิารท่ีกาํลังใช้งาน

•  ตรวจเช็คว่าระบบปฏิบัติการสามารถใช้ร่วมกันกับเคร่ืองพิมพ์ของท่านได้หรือไม่ (ดูท่ี 
"ข้อมลูจําเพาะท่ัวไป"  ใน หน้า 194)

•  ใช้งานได้สําหรับผู้ใช้ ระบบปฏิบัตกิาร Windows เท่าน้ัน (ดูท่ี "ซอฟต์แวร์"  ใน หน้า 9)
 

ภาพรวมเกี่ยวกับ Printer Status
ถ้าเกิดข้อผิดพลาดข้ึนในขณะท่ีพิมพ์ ท่านสามารถตรวจสอบข้อผิดพลาดได้จาก 
สถานะของเคร่ืองพิมพ์ สถานะของเคร่ืองพิมพ์ 
จะตดิตั้งโดยอัตโนมัติเมื่อท่านติดตัง้ซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์

ท่านยังสามารถเรียกใช้ สถานะของเคร่ืองพิมพ์ได้ด้วยตนเอง ไปท่ี การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ 
คลกิแท็บ HP > ปุ่ม Printer Status ตวัเลอืก Favorites 
ซ่ึงสามารถเห็นได้บนแท็บคุณลักษณะแตล่ะแท็บยกเว้นแท็บ HP

ไอคอนตอ่ไปน้ีปรากฏอยู่บนแถบงานของ Windows

ไอคอน ความหมาย คาํอธบิาย

Normal
เคร่ืองพิมพ์อยู่ในโหมดเตรียมพร้อมและไม่พบข้อผิดพลาด
หรือคําเตือน

คําเตือน
เคร่ืองอยู่ในสถานะท่ีอาจเกิดข้อผิดพลาดได้ในอนาคต 
ตัวอย่างเช่น เคร่ืองอาจอยู่ในสถานะมี โทนเนอร์เหลอืน้อย 
ซ่ึงอาจนําไปสู่สถานะโทนเนอร์หมด

ข้อผิดพลาด เคร่ืองมีข้อผิดพลาดอย่างน้อยหน่ึงข้อ
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1
ข้อมูลอุปกรณ์

คุณสามารถดูสถานะอุปกรณ์ ช่ือรุ่นเคร่ืองพิมพ์ในปัจจุบัน 
และช่ือพอร์ตท่ีเช่ือมตอ่ได้ในหั วข้อน้ี

2
คู่มือผู้ใช้

ปิด คําแนะนําผู้ใช้  คุณสามารถดาวน์โหลดคําแนะนําผู้ใช้ ได้ ใน 
 www.hp.com/support/colorlaser170MFP

3
Supplies Information

ท่านสามารถดูเปอร์เซ็นตข์องหมึกพิมพ์ท่ีเหลอือยู่ในแต่ละตลบั
หมกึพิมพ์ได้  
เคร่ืองและจํานวนของตลับโทเนอร์ท่ีแสดงในหน้าต่างข้างตน้อาจ
แตกตา่งกันโดยข้ึนอยู่กับเคร่ืองท่ีนํามาใช้ 
เคร่ืองบางรุ่นไมม่ีคุณสมบัติน้ี

4
Option ท่านสามารถตั้งค่าท่ีเกี่ยวข้องกับการแจ้งเตือนงานพิมพ์ได้

5
Order Supplies ท่านสามารถสั่งซ้ือตลับโทนเนอร์สําหรับเปลีย่นแบบออนไลน์

6

Cancel Print
หรือ
Close

•  Cancel Print: 
ถ้ามีงานพิมพ์รอทําการพิมพ์อยู่ในคิวงานพิมพ์หรือเคร่ืองพิมพ์ 
ให้ยกเลิกงานพิมพ์ท้ังหมดในคิวงานพิมพ์หรือเคร่ืองพิมพ์

•  Close: ข้ึนอยู่กับสถานะของเคร่ืองหรือฟังกชั์นสนับสนุน 
ปุ่มClose อาจปรากฎข้ึนสําหรับใช้ปิดหน้าจอสถานะ

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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การทําสําเนาพ้ืนฐาน

   

•  เมนูการเข้าใช้งานอาจแตกต่างกนัในแต่ละรุ่น (ดูท่ี "การเข้าใช้งานเมนู"  ใน หน้า 30หรือ 
"ภาพรวมของแผงควบคุม"  ใน หน้า 24)

•  บางเมนูอาจใช้งานไม่ได้ ข้ึนอยู่กับรุ่นและตัวเลอืก (ดท่ีู "คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)
 

1 เลอืก (สําเนา) > (เมนู) > Copy Feature บนแผงควบคุม

หรือเลอืก (เมนู) > Copy Feature จากแผงควบคุม

2 วางเอกสารฉบับเดียว (ดูท่ี "การใสต่้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

3 ถ้าท่านต้องการกาํหนดการตัง้ค่าการทําสําเนา รวมถึง Reduce/Enlarge, Darkness, Original, 
และอ่ืนๆ ด้วยการใช้ปุ่มแผงควบคุม (ดูท่ี "การเปลี่ยนแปลงการตัง้ค่าการทําสําเนาแบบต่างๆ"  
ใน หน้า 90)

4 ป้อนจํานวนสําเนาโดยใช้ลูกศรหรือปุ่มตัวเลข (หากจําเป็น)

5 กด  (เร่ิม)

   หากท่านตอ้งการยกเลิกงานทําสําเนาระหว่างการทํางาน ให้กดปุ่ม (ยกเลิก) 
และการทําสําเนาจะหยุดลง
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การเปล่ียนแปลงการต้ังค่าการทําสําเนาแบบต่างๆ

เคร่ืองของท่านจะมีการตัง้ค่าเร่ิมต้นการทําสําเนามาจากโรงงาน 
ซ่ึงจะทําให้ท่านสามารถทําสําเนาไดอ้ย่างรวดเร็วและง่ายดาย อย่างไรกต็าม 
หากท่านตอ้งการเปลีย่นแปลงตัวเลอืกของการทําสําเนาแบบต่างๆ ให้ใช้ ปุ่มฟังก์ช่ัน Copy 
บนแผงควบคมุ

   •  หากท่านกดปุ่ม (ยกเลิก) ในขณะท่ีตั้งค่าตัวเลอืกการทําสําเนา ตัวเลอืกตา่งๆ 
ท่ีท่านตัง้ค่าไว้สําหรับการทําสําเนาปัจจุบันจะถูกยกเลิกไป 
และจะกลับไปเป็นสถานะเร่ิมตน้ 
หรือเคร่ืองจะกลับไปยังสถานะเร่ิมต้นจากโรงงานหลังจากท่ีเคร่ืองทําสําเนางานที่ทําอยู่เส
ร็จ

•  เมนูการเข้าใช้งานอาจแตกต่างกนัในแต่ละรุ่น (ดูท่ี "การเข้าใช้งานเมนู"  ใน หน้า 30)
•  สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพือ่ไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า

 

Darkness
หากท่านมตี้นฉบับท่ีเป็นลายจางและมีรูปภาพสีเข้ม 
ท่านสามารถปรับความสว่างเพื่อทําสําเนาให้ง่ายตอ่การอ่านได้

1 เลอืก (สําเนา) > (เมนู) > Copy Feature > Darkness บนแผงควบคมุ

หรือเลอืกปุ่ม คอนทราสต์ บนแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

ตัวอย่างเช่น Light+5 สําหรับระดับจางสุด และ Dark+5 สําหรับระดับเข้มสุด

3 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

Original type
การตัง้ค่า ต้นฉบับ 
ใช้สําหรับปรับปรุงคุณภาพงานสําเนาโดยการเลือกเอกสารของการทําสําเนาปัจจุบนั

1 เลอืก (สําเนา) > (เมนู) > Copy Feature > Original Type บนแผงควบคมุ

หรือเลอืก (เมนู) > Copy Feature > Original Type จากแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK
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•  Text: ใช้สําหรับตน้ฉบันท่ีมีข้อความเป็นส่วนใหญ่
•  Text/Photo: ใช้สําหรับต้นฉบับท่ีมีข้อความและรูปภาพผสมกัน

   

ถ้าข้อความท่ีพิมพ์ออกมาไม่ชัดเจน ให้เลอืก Text เพื่อทําให้ข้อความชัด
 

•  Photo: ใช้สําหรับต้นฉบับท่ีเป็นรูปภาพ
•  Magazine: ใช้สําหรับตน้ฉบับท่ีเป็นนิตยสาร

3 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

การย่อหรือขยายสําเนา
ท่านสามารถย่อหรือขยายขนาดของภาพท่ีถ่ายสําเนาจาก 25% ถึง 400% 
ได้เมื่อท่านถ่ายสําเนาเอกสารต้นฉบับจากกระจกเคร่ืองสแกน

   

•  คุณสมบัติน้ีอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ ท้ังน้ีจะข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี "คุณสมบัติอ่ืนๆ"  
ใน หน้า 10)

•  ถ้าตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์เป็นโหมด Eco จะไม่สามารถใช้คุณสมบัติย่อและขยายได้
 

การเลือกจากขนาดของสําเนาที่กําหนดไวล่้วงหน้าสามารถดําเนินการได้ดังน้ี

1 เลอืก (สําเนา) > (เมนู) > Copy Feature > Reduce/Enlarge บนแผงควบคุม

หรือเลอืก (เมนู) > Copy Feature > Reduce/Enlarge จากแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

3 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

การปรับอัตราส่วนของสําเนาโดยการป้อนอัตราส่วนเข้าไปโดยตรง 
มีวิธกีารดําเนินการดังน้ี

1 เลอืก (สําเนา) > (เมนู) > Copy Feature > Reduce/Enlarge > Custom บนแผงควบคมุ

หรือเลอืก (เมนู) > Copy Feature > Reduce/Enlarge จากแผงควบคุม

2 ใสข่นาดสําเนาท่ีท่านต้องการโดยใช้แป้นพิมพ์ตัวเลข

3 กด OK เพื่อบันทึกสิง่ท่ีเลอืก
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4 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

   

เมื่อท่านย่อสําเนา จะมีเสน้สีดําปรากฏข้ึนท่ีด้านล่างของสําเนา
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การถ่ายสําเนาบัตรประจําตัวประชาชน

เคร่ืองของท่านสามารถพิมพ์เอกสารต้นฉบับ 2 ด้านลงบนกระดาษหน่ึงแผ่น

เคร่ืองพิมพ์จะพิมพ์เอกสารต้นฉบับด้านหน่ึงลงบนส่วนคร่ึงบนของกระดาษและพิมพ์อีกด้านลงบ
นสว่นคร่ึงล่างของกระดาษโดยไม่ต้องลดขนาดของเอกสารต้นฉบับแตอ่ย่างใด 
คุณสมบัติน้ีมีประโยชน์มากสําหรับการถ่ายเอกสารท่ีมขีนาดเล็ก เช่น นามบัตร

   

•  ต้นฉบับต้องวางบนกระจกเคร่ืองสแกนเพื่อใช้คุณสมบัติน้ี
•  ถ้าตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์เป็นโหมด Eco ฟังก์ชันน้ีจะไม่สามารถใช้งานได้

•  หากตอ้งการคุณภาพของภาพท่ีดีข้ึน ให้เลอืก (copy) > (เมนู) > Copy Feature > 
Original Type > Photo บนแผงควบคุม หรือ (เมนู) > Copy Feature > Original Type > 
Photo

 

1 กดปุ่ม การถ่ายสําเนา ID บนแผงควบคุม

2 วางด้านหน้าของตน้ฉบับโดยให้หันหน้าลงบนกึ่งกลางของแผ่นกระจกสแกนเนอร์คร่ึงแรกตา
มท่ีแสดง จากน้ัน ปิดฝาเคร่ืองสแกน

3 Place Front Side and Press [Start] จะปรากฏข้ึนมาบนจอแสดงผล

4 กด  (เร่ิม)

เคร่ืองพิมพ์จะเร่ิมการสแกนด้านหน้าของเอกสารและแสดงข้อความ Place Back Side and 
Press [Start]

5 พลิกต้นฉบับ แล้ววางลงบนกึง่กลางของแผ่นกระจกสแกนเนอร์คร่ึงแรกตามที่แสดง จากน้ัน 
ปิดฝาเคร่ืองสแกน

6 กด  (เร่ิม)
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   •  หากท่านไมก่ดปุ่ม  (เร่ิม) เคร่ืองจะถ่ายสําเนาเอกสารเฉพาะด้านหน้าเท่าน้ัน
•  ถ้าเอกสารต้นฉบับมขีนาดใหญ่กว่าบริเวณท่ีสามารถพิมพ์ได้  
บางสว่นของเอกสารจะไม่ถูกพิมพ์ออกมา

 



การสแกน

หัวข้อน้ีมีข้อมูลเก่ียวกับโครงสร้างการสแกนโดยรวม

• วิธกีารสแกนพืน้ฐาน 96

• การสแกนจาก HP MFP Scan program 97

• การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ 98

• การสแกนโดยใช้ไดรเวอร์  WIA 99

• สแกนไป WSD 100

   

•  ความละเอียดสูงสดุท่ีสแกนได้ข้ึนกบัหลายปัจจับ รวมถึงความเร็วของคอมพิวเตอร์ พื้นท่ีว่างของดิสก์ 
หน่วยความจํา ขนาดของรูปภาพท่ีสแกน และการต้ังค่าความละเอียดของบิต ด้วยเหตน้ีุ 
ท่านอาจไม่สามารถสแกนท่ีความละเอียดบางค่าได้ โดยเฉพาะเมื่อใช้ dpi แบบเพ่ิมประสิทธภิาพ 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับระบบของท่านและสิ่งท่ีท่านสแกน

•  ท่านตอ้งดาวน์โหลดซอฟต์แวร์จากเว็บไซต์ HP เพื่อติดตั้งซอฟต์แวร์เคร่ืองพิมพ์ 
สําหรับวิธใีช้ โดยละเอี ยดสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท้ังหมดของ HP ให้ไปท่ี  
www.hp.com/support/colorlaser170MFP

 

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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วิธกีารสแกนพ้ืนฐาน

   

คุณสมบัติน้ีอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ ท้ังน้ีจะข้ึนกบัรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี "คุณสมบัติอ่ืนๆ"  
ใน หน้า 10)

 

ท่านสามารถสแกนต้นฉบับด้วยเคร่ืองพิมพ์ของท่าน ผ่านสาย USB หรือเครือข่าย 
ท่านสามารถใช้วิธกีารต่อไปน้ีเพื่อสแกนเอกสารของท่าน:

•  HP MFP Scan: ท่านสามารถใช้โปรแกรมน้ี ในการสแกนรูปภาพหรือเอกสารได้ (ดูท่ี 
"การสแกนจาก HP MFP Scan program"  ใน หน้า 97)

•  Scan to WSD: 
สแกนต้นฉบับและบันทึกข้อมูลสแกนไว้ในคอมพิ วเตอร์ท่ีทําการเช่ือมต่อหากเคร่ืองรองรับคุณ
สมบัติ WSD (Web Service for Device) (ดูท่ี "สแกนไป WSD"  ใน หน้า 100)

•  TWAIN: TWAIN เป็นหน่ึงในโปรแกรมประมวลผลภาพท่ีกาํหนดค่าไว้ล่วงหน้า 
การสแกนภาพจะเป็นการเปิดโปรแกรมท่ีเลอืกไว้ 
เพื่อให้ท่านสามารถควบคุมข้ันตอนการสแกนได้ 
คุณสมบัติน้ีสามารถเรียกใช้ผ่านการเช่ือมต่อท้องถ่ิน หรือการเช่ือมต่อเครือข่าย (ดูท่ี 
"การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ "  ใน หน้า 98)

•  WIA: WIA ย่อมาจาก Windows Images Acquisition ในการใช้คุณสมบัติน้ี 
ท่านจะต้องต่อคอมพิวเตอร์เข้ากับเคร่ืองโดยตรงผ่านทางสาย USB (ดูท่ี 
"การสแกนโดยใช้ไดรเวอร์  WIA"  ใน หน้า 99)

•  แอพ HP Smart: ท่านสามารถใช้แอพน้ีในการสแกนรูปภาพหรือเอกสารได้ (ดูท่ี 
"สแกนโดยใช้แอพ HP Smart"  ใน หน้า 72)
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การสแกนจาก HP MFP Scan program

HP MFP Scan เป็นแอพพลิเคช่ันเพื่อช่วยให้ผู้ใช้ สามารถสแกน 
คอมไพลแ์ละบันทึกเอกสารในรูปแบบตา่ง ๆ รวมท้ัง .epub 
สามารถแชร์เอกสารเหล่าน้ีผ่านแฟกซ์ได้  
ไม่ว่าคุณจะเป็นนักศึกษาท่ีต้องการจัดเรียงข้อมูลการวิจัยจากห้องสมุดหรือเป็นคุณแมบ้่านท่ีต้องก
ารแชร์ภาพสแกนจากงานวันเกิดปีท่ีแล้ว HP MFP Scan มีเคร่ืองมือท่ีคุณต้องการอย่างครบถ้วน

   

คลกิปุ่ม Help จากหน้าตา่ง แล้วคลิกตัวเลอืกใดๆ ท่ีท่านต้องการทราบรายละเอียด
 

1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

2 ต้องเช่ือมตอ่เคร่ืองเข้ากับเครือข่ายและเปิดเคร่ือง นอกจากน้ี เคร่ืองของท่านต้องตั้งค่า IP 
แอดเดรส ไวแ้ล้ว (ดูท่ี "การตัง้ค่า IP แอดเดรส"  ใน หน้า 55)

3 ดาวน์โหลดซอฟต์แวร์ HP MFP Scan จากเว็บไซต์ HP 
(www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

4 เปิดเคร่ือง

5 ยกเลิกการบีบอัดไฟล ์HP MFP Scan แล้วเรียกใช้ setup.exe แล้วเรียกใช้ HP MFP Scan.

6 คลกิ Advanced Scan จากหน้าจอหลัก

7 เลอืกประเภทการสแกนหรือรายการโปรด แล้วทําการปรับภาพ

8 คลกิ Scan เพื่อสแกนภาพท่ีต้องการหรือ Prescan เพือ่ดูภาพตัวอย่างอ่ืน

9 กด Save เพื่อบันทึกภาพท่ีสแกน

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ

ท่านสามารถสแกนและนําเข้าเอกสารจากโปรแกรมแก้ไขภาพ เช่ น Adobe Photoshop ได้ 
ถ้าซอฟต์แวร์น้ันสามารถใช้ได้ กับ TWAIN 
ทําตามข้ันตอนด้านล่างน้ีในการสแกนด้วยซอฟต์แวร์ท่ีใช้ ร่วมกับ TWAIN ได้:

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเช่ือมต่อเคร่ืองเข้ากับคอมพิวเตอร์และเปิดเคร่ืองแล้ว

2 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

3 เปิดโปรแกรม เช่น Adobe Photoshop

4 คลกิ ไฟล์ > นําเข้า แล้วเลอืกอุปกรณ์สําหรับสแกน

5 กาํหนดตวัเลอืกการสแกน

6 สแกนและบันทึกรูปภาพท่ีสแกน
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การสแกนโดยใช้ไดรเวอร์  WIA

เคร่ืองของท่านสามารถรองรับไดรเวอร์ Windows Image Acquisition (WIA) ในการสแกนรูปภาพได้ 
WIA เป็นหน่ึงในคอมโพเนนตม์าตรฐานที่มาพร้อมกบั Microsoft Windows 7 
และทํางานร่วมกับกลอ้งดิจิตัลและเคร่ืองสแกน ไดรเวอร์ WIA 
จะช่วยให้ท่านสแกนและปรับภาพไดอ้ย่างง่ายดายโดยไม่ตอ้งใช้ซอฟต์แวร์อ่ืนเพิ่มเติม:

   

ไดรเวอร์ WIA ทํางานบนระบบปฏิบัติการ Windows โดยพอร์ต USB เท่าน้ัน (ไมร่องรับ 
Windows 2000)

 

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเช่ือมต่อเคร่ืองเข้ากับคอมพิวเตอร์และเปิดเคร่ืองแล้ว

2 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

3 คลกิ เร่ิม > แผงควบคุม > ฮาร์ดแวร์และเสียง > อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ์

4 คลกิขวาท่ีไดรเวอร์อุปกรณ์ใน เคร่ืองพิมพ์และแฟกซ์ > เร่ิมต้นสแกน

5 โปรแกรม สร้างการสแกน ปรากฏข้ึนมา

6 เลอืกการกาํหนดลักษณะการสแกนของท่าน และคลิก แสดงตัวอยา่ง 
เพื่อดกูารกาํหนดลักษณะท่ีมีผลกับรูปภาพของท่าน

7 สแกนและบันทึกรูปภาพท่ีสแกน
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สแกนไป WSD

สแกนตน้ฉบับและบันทึกข้อมูลสแกนไว้ในคอมพิ วเตอร์ท่ีทําการเช่ือมต่อหากเคร่ืองรองรับคุณส
มบัติ WSD (Web Service for Device) ใช้ WSD โดยติดตั้งไดร์เวอร์เคร่ืองพิมพ์ WSD 
ไว้ในคอมพิ วเตอร์ สําหรับ Windows 7 สามารถตดิตั้งไดร์เวอร์ WSD ได้จาก แผงควบคุม > 
อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ์ > เพ่ิมเคร่ือพิมพ์ คลิกท่ี Add a network printer จากตัวช่วยดําเนินการ

   

•  เคร่ืองพิมพ์ท่ีไม่รองรับอินเตอร์เฟสเครือข่ายจะไม่สามารถใช้คุณสมบัติน้ีได้ (ดูท่ี 
"คุณสมบัตติามรุ่น"  ใน หน้า 8)

•  คุณสมบัติ WSD ใช้ได้ เฉพาะกับ Windows Vista® 
หรือระบบปฏิบัติการรุ่นใหม่ท่ีใช้ ได้ กับคอมพิวเตอร์ท่ีรองรับระบบ WSD

•  ต้องดําเนินข้ันตอนติดตั้งต่อไปน้ีสําหรับคอมพิวเตอร์ Windows 7
 

การติดต้ังไดร์เวอร์เคร่ืองพิมพ์ WSD

1 เลอืก เร่ิม > แผงควบคุม > อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ์ > เพ่ิมเคร่ือพิมพ์

2 คลกิท่ี เพ่ิมเคร่ืองพิมพ์เครือข่าย แบบไร้สาย หรือแบบบลูทูธ จากตัวช่วยดําเนินการ

3 จากรายช่ือเคร่ืองพิมพ์ ให้เลอืกรายการที่ต้องการใช้ จากน้ันคลิกท่ี ถัดไป

   

•  ท่ีอยู่ IP สําหรับเคร่ืองพิมพ์ WSD คอื http://IP address/ws/ (ตวัอย่าง 
http://111.111.111.111/ws/)

•  หากไม่เคร่ืองพิมพ์ WSD ปรากฏข้ึนในรายการ ให้คลิกท่ี The printer that I want isn't 
listed > เพ่ิมเคร่ืองพิมพ์โดยใช้ TCP/ท่ีอยู ่IP หรือชื่อโฮสต ์จากน้ันเลอืก 
อุปกรณ์บริการเว็บ จาก ชนิดอปุกรณ์ จากน้ันกรอกท่ีอยู่ IP ของเคร่ืองพิมพ์

 

4 ปฏิบัตติามคําแนะนําในหน้าต่างการติดตัง้

การสแกนผ่าน WSD

1 ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเช่ือมต่อเคร่ืองเข้ากับคอมพิวเตอร์และเปิดเคร่ืองแล้ว

2 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

3 เลอืก (สแกน) > Scan to WSD บนแผงควบคมุ
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ถ้าท่านพบข้อความ Not Available ให้ตรวจสอบการเช่ือมต่อพอร์ต 
หรือตรวจสอบว่าติดตั้งไดร์เวอร์เคร่ืองพิมพ์สําหรับ WSD ไดถู้กตอ้ง

 

4 เลอืกช่ือคอมพิวเตอร์จาก WSD PC List

5 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

6 เร่ิมสแกน



การรับส่งแฟกซ์

หัวข้อน้ีแสดงรายละเอียดเก่ียวกับโครงสร้างของเมนูโดยรวมและตัวเลือกการต้ังค่าพ้ืนฐาน

• การเตรียมเพือ่รับสง่แฟกซ์ 103

• การส่งแฟกซ์ 104

• การรับแฟกซ์ 110

• ส่งต่อแฟกซ์ไปยังปลายทางใหม่ 114

• การปรับการต้ังค่าเอกสาร 116

• การต้ังค่าสมุดรวมท่ีอยู่แฟกซ์ 118

   

คุณสมบัตแิละอุปกรณ์เสริมต่างๆ ท่ีเคร่ืองพิมพ์สนับสนุนอาจแตกต่างกันไปตามรุ่นของเคร่ืองพิมพ์ (ดูท่ี 
"คุณสมบัติตามรุ่น"  ใน หน้า 8)
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การเตรียมเพ่ือรับส่งแฟกซ์

กอ่นส่งหรือรับแฟกซ์ 
ท่านจําเป็นต้องเสียบสายโทรศัพท์ท่ีให้มาเข้ากับเตา้เสียบสายโทรศัพท์ท่ีผนัง (ดท่ีู "ภาพด้านหลัง"  
ใน หน้า 23) วิธกีารเช่ือมตอ่โทรศัพท์จะแตกต่างกันไปตามแตล่ะประเทศ

   

•  ท่านสามารถใช้งานเคร่ืองน้ีเป็นเคร่ืองแฟกซ์ได้ ผ่านทางระบบโทรศพัท์ทางอินเตอร์เน็ต 
สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติม ให้สอบถามผู้ให้ บริการอินเตอร์เน็ตของท่าน

•  ขอแนะนําว่าให้ใช้ บริการโทรศพัท์อนาลอกแบบด้ังเดิม (PSTN: 
เครือข่ายโทรศัพท์สับเปลี่ยนสาธารณะ) ในการเช่ือมตอ่สายโทรศัพท์เพ่ือใช้เคร่ืองแฟกซ์ 
หากท่านใช้บริการอินเตอร์เน็ตระบบอ่ืน (DSL, ISDN, VolP) 
ท่านสามารถปรับปรุงคุณภาพการเช่ือมต่อไดโ้ดยใช้  Micro-filter Micro-filter 
จะขจัดสัญญาณรบกวนท่ีไม่ต้องการออก 
และจะช่วยปรับปรุงคณุภาพการเช่ือมตอ่หรือคุณภาพของอินเตอร์เน็ตได ้เน่ืองจาก DSL 
Micro-filter ไม่ได้มีให้มาพร้อมกับเคร่ือง 
ควรตดิต่อผู้ให้ บริการอินเตอร์เน็ตของท่านเพื่อใช้งาน DSL Micro-filter

1. พอร์ต Line
2. ตวักรองสัญญาณขนาดเล็ก
3. โมเดม็ DSL / สายโทรศัพท์

(โปรดดท่ีู "ภาพด้านหลัง"  ใน หน้า 23)
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การส่งแฟกซ์

   

เมื่อท่านวางตน้ฉบับ ท่านสามารถใช้ได้ ท้ังเคร่ืองป้อนเอกสารหรือกระจกเคร่ืองสแกน 
ถ้าวางต้นฉบับแล้ว ท้ังบนเคร่ืองป้อนเอกสารและกระจกเคร่ืองสแกน 
เคร่ืองจะอ่านต้นฉบับบนเคร่ืองป้อนเอกสารก่อนตามลําดับในการสแกน

 

1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

2 เลอืก  (แฟกซ์) บนแผงควบคุม

3 ปรับความละเอียดและความเข้มของแฟกซ์ตามต้องการ (ดูท่ี "การปรับการตัง้ค่าเอกสาร"  
ใน หน้า 116)

4 ป้อนหมายเลขแฟกซ์ปลายทาง (ดูท่ี "ตัวอักษรและตัวเลขของปุ่มกด"  ใน หน้า 36)

5 กด (เร่ิม) บนแผงควบคุม เคร่ืองจะเร่ิมสแกนและส่งแฟกซ์ไปยังเคร่ืองรับปลายทาง

   

•  หากท่านตอ้งการส่งแฟกซ์จากคอมพิวเตอร์ของท่านโดยตรง ให้ใช้  HP LJ Network PC 
Fax (ดูท่ี "การส่งแฟกซ์จากคอมพิวเตอร์"  ใน หน้า 104)

•  เมือ่ท่านตอ้งการยกเลิกงานแฟกซ์ ให้กด (ยกเลิก) 
กอ่นท่ีเคร่ืองจะทําการส่งข้อมูลแฟกซ์

•  ถ้าท่านใช้กระจกเคร่ืองสแกน เคร่ืองจะแสดงข้อความบอกให้วางอีกหน้า
 

การสง่แฟกซจ์ากคอมพิวเตอร์

   

•  คุณสมบัติน้ีอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี "คุณสมบัติตามรุ่น"  
ใน หน้า 8)

 

ท่านสามารถส่งแฟกซ์ได้จากคอมพิวเตอร์โดยไม่ต้องใช้งานจากท่ีเคร่ือง

ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเคร่ืองและคอมพิวเตอร์ของท่านเช่ือมต่ออยู่ผ่านเครือข่ายเดียวกัน



การส่งแฟกซ์ |  105

การส่งแฟกซ์ (Windows)
หากตอ้งการส่งแฟกซ์จากคอมพิวเตอร์ จะต้องติดตั้งโปรดแกรม HP LJ Network PC Fax 
โปรแกรมน้ีติดตั้งเมือ่ท่านติดตั้งไดร์เวอร์เคร่ืองพิมพ์

   

สําหรับข้อมลูเพ่ิมเติมเกี่ยวกับ HP LJ Network PC Fax ให้คลิก วิธใีช้
 

1 เปิดเอกสารท่ีจะส่ง

2 เลอืก พิมพ์ จากเมนู ไฟล์

หน้าต่าง พิมพ์ จะปรากฏข้ึน 
หน้าต่างท่ีปรากฏอาจแตกต่างกันเล็กน้อยข้ึนอยู่กับโปรแกรมของท่าน

3 เลอืก HP Network PC Fax จากหน้าต่าง พิมพ์

4 คลกิ พิมพ์ หรือ ตกลง

5 กรอกหมายเลขแฟกซ์ของผู้รับ จากน้ันกาํหนดค่าตัวเลอืกตามความเหมาะสม

6 คลกิ Send

การตรวจสอบรายการแฟกซ์ที่ส่ง (Windows)
ท่านสามารถตรวจสอบรายการแฟกซ์ท่ีส่งแล้วได้จากคอมพิวเตอร์

จากเมนู เร่ิม ให้คลกิ โปรแกรม หรือ โปรแกรมท้ังหมด > HP> ประวัติการรับส่งแฟกซ ์จากน้ัน 
หน้าต่างน้ีจะปรากฏข้ึนพร้อมกบัรายการแฟกซ์ท่ีส่ง

   ตรวจสอบรายละเอียดเพิ่มเติมเกีย่วกับ ประวัติการรับส่งแฟกซ์ โดยคลิกท่ี Help ปุ่ม ( )
 

การสง่แฟกซ์ดว้ยตนเอง

ดําเนินการตอ่ไปน้ีเพื่อส่งแฟกซ์โดยใช้ (การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook) บนแผงควบคมุ

   

หากท่านเลอืก Fax Feature > Send Forward > Forward to Fax > On 
คุณจะไม่สามารถสง่แฟกซ์โดยใช้คุณลักษณะน้ีได้ (ดู 
"การโอนแฟกซ์ไปเคร่ืองรับปลายทางเคร่ืองอ่ืน"  ใน หน้า 114)
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1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

2 เลอืก  (แฟกซ์) บนแผงควบคุม

3 ปรับความละเอียดและความเข้มของแฟกซ์ตามต้องการ (ดูท่ี "การปรับการตัง้ค่าเอกสาร"  
ใน หน้า 116)

4 กด (การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook) บนแผงควบคุม

5 ป้อนหมายเลขแฟกซ์โดยใช้ปุ่มตัวเลขบนแผงควบคุม

6 กด (เร่ิม) บนแผงควบคมุเมื่อท่านไดยิ้นสัญญาณแฟกซ์จากเคร่ืองแฟกซ์ระยะไกล

การสง่แฟกซไ์ปยังหลายปลายทางพร้อมกัน
ท่านสามารถใช้คุณสมบัติ Multiple Send ซ่ึงช่วยให้ท่านสง่แฟกซ์ไปยังหลายท่ีได้พร้อมกัน 
โดยต้นฉบับจะจัดเกบ็อยู่ในหน่วยความจาํโดยอัตโนมตัิ และส่งไปยังตําแหน่งระยะไกล 
หลงัจากท่ีส่งแล้ว ต้นฉบับน้ันจะถูกลบออกจากหน่วยความจาํโดยอัตโนมตัิ

   

•  ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์ไปยังหลายจุดหมายได้หากท่านไม่ได้เลอืกคุณภาพดเีย่ียม
•  ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัติน้ีได้

 

1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  ใน หน้า 51)

2 เลอืก  (แฟกซ์) บนแผงควบคุม

3 ปรับความละเอียดและความเข้มของแฟกซ์ตามต้องการ (ดูท่ี "การปรับการตัง้ค่าเอกสาร"  
ใน หน้า 116)

4 เลอืก (เมนู) > Fax Feature > Multi Send บนแผงควบคมุ

5 ป้อนหมายเลขของเคร่ืองแฟกซ์ท่ีเป็นเคร่ืองรับหมายเลขแรก และกด OK

ท่านสามารถกดหมายเลขโทรด่วนหรือเลอืกหมายเลขโทรออกเป็นกลุ่มได้โดยใช้ ปุ่ม  
(สมุดรวมท่ีอยู่)
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6 ป้อนหมายเลขโทรสารหมายเลขท่ีสอง และกด OK

จอแสดงผลจะแสดงข้อความให้ท่านป้อนหมายเลขแฟกซ์อ่ืนเพื่อส่งเอกสาร

7 หากตอ้งการป้อนหมายเลขแฟกซ์เพิม่เติม ให้กด OK เมื่อ Yes ปรากฏข้ึน แล้วทําข้ันตอนท่ี 5 
ซ้ํา

   

ท่านสามารถเพิ่มปลายทางได้ไม่ เกิน 10 ท่ี
 

8 เมือ่ท่านป้อนหมายเลขแฟกซ์เสร็จแล้ว ให้เลอืก No ท่ีข้อความ Another No.? แล้วกด OK

เคร่ืองจะเร่ิมส่งแฟกซ์ไปยังหมายเลขที่ท่านป้อนไว้ตามลําดับการป้อน

การหมนุหมายเลขซํ้าใหม่โดยอัตโนมัติ
เมือ่หมายเลขท่ีท่านโทรไมว่่างหรือไม่มีผู้รับแฟกซ์ท่ีท่านส่ง 
เคร่ืองจะหมุนหมายเลขซ้ําใหม่โดยอัตโนมตัิ 
เวลาในการหมนุหมายเลขซ้ําใหม่ข้ึนอยู่กับการต้ังค่าเร่ิมต้นของประเทศน้ันๆ

เมือ่จอแสดงผลแสดงข้อความ Retry Redial? ให้กดปุ่ม  (เร่ิม) 
เพื่อหมุนทวนหมายเลขทันทีโดยไม่ต้องรอเวลา เมื่อต้องการยกเลิกการหมุนหมายเลขซ้ําอัตโนมตัิ 

ให้กด  (ยกเลิก)

การเปลี่ยนช่วงเวลาระหว่างการหมุนหมายเลขซ้ําใหม ่
และจํานวนคร้ังในการพยายามหมุนหมายซ้ําใหม่

1 กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Sending บนแผงควบคุม

2 เลอืก Redial Times หรือ Redial Term ท่ีท่านต้องการ

3 เลอืกตวัเลอืกท่ีต้องการ

การหมนุหมายเลขแฟกซ์

1 กดปุ่ม  (ทวนเลขหมาย/หยดุชั่วคราว) บนแผงควบคุม

2 เลอืกหมายเลขแฟกซ์ท่ีท่านต้องการ

เคร่ืองจะแสดงหมายเลขแฟกซ์ท่ีส่งล่าสดุสิบหมายเลข 
และรหัสผู้เรียกเข้าท่ีรับสายล่าสุดสิบรหัส

3 เมือ่ใส่เอกสารลงในตวัป้อนเอกสาร เคร่ืองจะเร่ิมส่งโดยอัตโนมัติ
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ถ้าวางต้นฉบับบนกระจกเคร่ืองสแกน ให้เลอืก Yes เพื่อเพ่ิมการสแกนอีกหน้าเข้าไป 
บรรจุต้นฉบับอีกหน้าเข้าไป แล้วกด OK เมื่อเสร็จแล้ว ให้เลอืก No เมือ่ Another Page? ปรากฏ

การยืนยันการส่ง
เมือ่ส่งตน้ฉบับหน้าสุดท้ายเสร็จเรียบร้อยแล้ว เคร่ืองจะส่งเสียงบ๊ีพ และกลับไปยังโหมดพร้อม

เมือ่เกดิสิ่งผิดปกติข้ึนขณะส่งแฟกซ์ จะมีข้อความแสดงข้อผิดพลาดปรากฏข้ึนบนจอแสดงผล 

หากท่านไดรั้บข้อความแสดงข้อผิดพลาด ให้กด (  (ยกเลิก) เพื่อล้างข้อความ 
และลองส่งแฟกซ์ใหม่ อีกคร้ัง

   

ท่านสามารถตั้งค่าให้เคร่ืองพิมพ์รายงานยนืยันโดยอัตโนมตัิทุกคร้ังท่ีส่งแฟกซ์เสร็จสมบูร

ณ์ กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Sending > Fax Confirm. บนแผงควบคุม
 

การดีเลย์การส่งแฟกซ์
คุณสามารถกาํหนดให้เคร่ืองส่งแฟกซ์ในเวลาอ่ื นท่ีคุณไม่อยู่ได้

   

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัติน้ีได้
 

1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร 
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน

2 กด  (แฟกซ์) บนแผงควบคุม

3 ปรับความละเอียดและความเข้มของโทรสารตามต้องการ

4 กด  (เมนู) > Fax Feature > Delay Send บนแผงควบคุม

5 ป้อนหมายเลขของเคร่ืองแฟกซ์ท่ีเป็นเคร่ืองรับ และกด OK

6 จอแสดงผลจะแสดงข้อความให้ท่านป้อนหมายเลขแฟกซ์อ่ืนเพื่อส่งเอกสาร

7 หากตอ้งการป้อนหมายเลขแฟกซ์เพิม่เติม ให้กด OK เมื่อไฮไลท์ Yes อยู่ แล้วทําข้ันตอนที่ 5 ซ้ํา

   

ท่านสามารถเพิ่มตวัอักษรได้ไม่ เกิน 10 ตวั
 

8 ป้อนช่ืองานและเวลา
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ถ้าท่านปรับตั้งเวลาไวก้อ่นเวลาปัจจุบัน เคร่ืองจะส่งโทรสาร ณ เวลาน้ันในวนัถัดมา
 

9 ต้นฉบับจะถูกสแกนไว้ในหน่ วยความจํากอ่นท่ีจะส่ง

เคร่ืองจะกลับไปยังโหมดพร้อม จอแสดงผลจะแจ้งเตือนว่าท่านอยู่ในโหมดพร้อม 
และมกีารตั้งการดีเลย์แฟกซ์ไว้

   

ท่านสามารถตรวจสอบรายการงานแฟกซ์ท่ีล่าช้าได้
กด  (เมนู) > System Setup > Report > Scheduled Jobsบนแผงควบคุม

 

การยกเลิกงานแฟกซ์ที่เก็บไว้

1 กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Feature > Cancel Job บนแผงควบคุม

2 เลอืกงานแฟกซ์ท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

3 กด OK เมื่อ Yes ถูกไฮไลท์

แฟกซ์ท่ีเลอืกไว้จะถูกลบออกจากหน่วยความจํา

4 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม
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การรับแฟกซ์

เคร่ืองของท่านได้รับการปรับตัง้มาแล้วล่วงหน้าให้ทํางานในโหมด Fax จากโรงงาน 
เมือ่ท่านรับแฟกซ์ เคร่ืองจะรับสายตามจํานวนเสียงกร่ิงท่ีระบุไว ้และจะรับแฟกซ์โดยอัตโนมตัิ

การเปลีย่นโหมดการรับ

1 กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Receiving > Receive Mode บนแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีต้องการ

•  Fax: เคร่ืองจะรับสายแฟกซ์และเข้าสู่โหมดการรับแฟกซ์ทันที

•  Tel: รับแฟกซ์โดยการกด (การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook) จากน้ันกดปุ่ม  (เร่ิม)
•  Ans/Fax: ใช้เมื่อมีเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์ติดตั้งอยู่กับเคร่ือง เคร่ืองจะรับสายเรียกเข้า 
และผู้โทรเข้ าสามารถฝากข้อความไวใ้นเคร่ื องตอบรับโทรศัพท์ได้  
หากเคร่ืองแฟกซ์ส่งสญัญาณแฟกซ์มา เคร่ืองจะเปลี่ยนสูโ่หมด Fax 
โดยอัตโนมัติเพื่อรับแฟกซ์

   

ในการใช้โหมด Ans/Fax ให้ติดตั้งเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์เข้าท่ีช่อง EXT 
ท่ีด้านหลังของตัวเคร่ือง

 

•  DRPD: ท่านสามารถรับสายได้โดยใช้ คุณสมบัติการตรวจหาเสียงกร่ิงพเิศษ (Distinctive Ring 
Pattern Detection - DRPD) เสียงกร่ิงพิเศษเป็นบริการของบริษัทโทรศพัท์ 
ซ่ึงจะทําให้ผู้ใช้ สามารถใช้สายโทรศัพท์สายเดียวในการรับสายหมายเลขโทรศัพท์ท่ีแตกต่า
งกนัได้ สําหรับรายละเอียดเพิ่มเติม ให้ดูท่ี "การรับแฟกซ์โดยใช้โหมด DRPD "  ใน หน้า 111

   

การตั้งค่าน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ
 

3 กด OK

4 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม
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การรับดว้ยตนเองในโหมด Tel

ท่านสามารถรับแฟกซ์ได้ โดยการกดปุ่ ม (การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook) แล้วกด  (เร่ิม) 
เมือ่ท่านไดยิ้นเสียงสัญญาณแฟกซ์

การรับในโหมดเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์อัตโนมัติ/แฟกซ์
การใช้โหมดน้ี  ท่านตอ้งพ่วงเคร่ืองตอบรับโทรศพัท์อัตโนมัติเข้ากับเบ้า EXT 
ท่ีด้านหลังเคร่ืองของท่าน ถ้าผู้ท่ีโทรเข้ามาฝากข้อความไว ้
เคร่ืองคร่ืองตอบรับโทรศัพท์จะเก็บข้อความเอาไว้ หากเคร่ืองตรวจพบสัญญาณแฟกซ์ 
เคร่ืองจะเร่ิมรับแฟกซ์โดยอัตโนมตัิ

   

•  หากท่านตัง้ค่าเคร่ืองไว้ท่ีโหมดน้ี 
และได้ปิดเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์ไว้หรือไม่มีเคร่ืองตอบรับโทรศพัท์ต่อท่ีช่อง EXT 
เคร่ืองจะเข้าสู่โหมด Fax โดยอัตโนมัติหลงัจากจํานวนเสียงกร่ิงท่ีกาํหนดไว้ล่วงหน้า

•  ถ้าเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์ของท่านมีเคร่ืองนับจํานวนคร้ังของกร่ิงโทรศัพท์ท่ีผู้ใช้ เลอืกเอ
งไดแ้ล้ว ให้ปรับตั้งเคร่ืองให้ตอบรับสัญญาณเรียกเข้าทันทีภายในหน่ึงกร่ิงแรก

•  ถ้าเคร่ืองอยู่ในโหมดโทรศัพท์ 
ให้หยุดการเช่ือมตอ่หรือปิดเคร่ืองตอบรับโทรศพัท์กับเคร่ืองแฟกซ์ มิฉะน้ัน 
ข้อความท่ีส่งออกจากเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์จะรบกวนการสนทนาทางโทรศัพท์ของท่าน

 

การรับแฟกซ์ดว้ยโทรศัพท์เคร่ืองพ่วง
เมือ่ท่านใช้โทรศั พท์พ่วงท่ีเช่ือมต่อกับเบ้า EXT 
ท่านสามารถรับแฟกซ์จากผู้ท่ีท่านกาํลังสนทนาด้วยจากโทรศพัท์เคร่ืองพ่วงน้ันได้โดยไม่ ตอ้งไปท่ีเ
คร่ืองแฟกซ์

เมือ่ท่านรับโทรศพัท์จากเคร่ืองท่ีต่อพ่วง และได้ยินสัญญาณแฟกซ์ ให้กดปุ่ม *9* 
บนเคร่ืองโทรศัพท์พ่วง เคร่ืองจะทําการรับแฟกซ์

*9* คอืรหัสรับระยะไกลท่ีกาํหนดมาจากโรงงาน เคร่ืองหมายดอกจันทร์หน้าและหลังเป็นค่าคงท่ี 
แตท่่านสามารถเปลี่ยนเลขตวักลางเป็นเลขอะไรก็ไดท่ี้ท่านต้องการ

   

ขณะท่ีท่านกาํลังสนทนาด้วยเคร่ืองโทรศัพท์ท่ีพ่วงกับเบ้า EXT 
ท่านจะไม่สามารถใช้งานคุณสมบัตกิารถ่ายสําเนา และการสแกนได้

 

การรับแฟกซ์โดยใช้โหมด DRPD
การตัง้ค่าน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ เสี ยงกร่ิงพเิศษเป็นบริการของบริษัทโทรศพัท์ 
ซ่ึงจะทําให้ผู้ใช้ สามารถใช้สายโทรศัพท์สายเดยีวในการรับสายหมายเลขโทรศัพท์ท่ีแตกต่างกนัได้ 
ส่วนมากคณุสมบัติน้ีจะใช้สําหรับเจ้าหน้าท่ีบริการลูกค้าท่ีต้องรับสายโทรศัพท์จากลูกค้าจํานวนมา
ก และตอ้งการทราบว่าเป็นหมายเลขของผู้ใดท่ี โทรเข้ามา เพือ่ให้สามารถรับสายไดอ้ย่างเหมาะสม

   

การตัง้ค่าน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ
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1 เลอืก  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Receiving > DRPD Mode > Waiting 
Ringบนแผงควบคุม

2 โทรเข้าหมายเลขแฟกซ์ของท่านจากโทรศพัท์เคร่ืองอ่ืน

3 เมือ่เคร่ืองเร่ิมส่งเสียงกร่ิง ไม่ต้องทําการรับสาย 
เคร่ืองต้องใช้เวลาให้เสียงกร่ิงดงัสักครู่เพื่อเรียนรู้รูปแบบเสยีง

เมือ่เคร่ืองของท่านจํารูปแบบเสียงกร่ิงน้ันไดแ้ล้ว จอแสดงผลจะข้ึนคําว่า Completed DRPD 
Setup ถ้าการปรับตัง้ DRPD ล้มเหลว Error DRPD Ring จะปรากฏข้ึนมา

4 กด OKเมื่อ DRPD ปรากฏข้ึน และเร่ิมใหม่จากข้ันตอนท่ี 2

   

•  ท่านตอ้งตั้งค่า DRPD ใหมอี่กคร้ัง หากมีการระบุหมายเลขแฟกซ์ใหม่  
หรือต่อเคร่ืองเข้ากับสายโทรศัพท์อ่ืน

•  หลังจากท่ีตั้งค่า DRPD แล้ว 
ให้โทรเข้ าหมายเลขแฟกซ์อีกคร้ังเพือ่ตรวจสอบว่าเคร่ืองรับสายด้วยสัญญาณแฟกซ์ 
จากน้ัน 
ให้โทรเข้ าหมายเลขอ่ืนท่ีกาํหนดไว้ในสายเส้ นเดียวกันเพื่อให้แน่ใจว่าสายเรียกเข้าจะ
ได้รับการโอนไปยังโทรศัพท์เคร่ืองพ่วงหรือเคร่ืองตอบรับโทรศพัท์ท่ีต่อเข้าท่ีช่อง EXT

 

การรับในโหมดการรับอย่างปลอดภัย

   

คุณสมบัติน้ีอาจไม่มีให้ เลอืกใช้ ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดท่ีู "คุณสมบัติตามรุ่น"  
ใน หน้า 8)

 

ท่านอาจจําเป็นตอ้งป้องกันแฟกซ์ท่ีได้รับจากการเข้าใช้งานโดยบุคคลท่ีไม่ได้รับอนุญาต 
เมือ่อยู่ในโหมดป้องกัน เคร่ืองจะจัดเก็บแฟกซ์ท่ีได้รับเข้าไปไว้ในหน่ วยความจาํ 
ท่านสามารถพิมพแ์ฟกซ์ท่ีได้รับไดโ้ดยการใส่ รหัสผ่าน

   เมื่อตอ้งการใช้โหมดการรั บอย่างปลอดภัย ให้เปิดใช้เมนูจาก  (แฟกซ์) >  (เมนู) > 
Fax Feature > Secure Receive บนแผงควบคมุ

 

การพิมพ์แฟกซ์ที่ได้รับ

1 เลอืก  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Feature > Secure Receive > Print บนแผงควบคุม

2 ป้อนรหัสผ่าน 4 หลกั และกด OK

3 เคร่ืองจะพิมพ์แฟกซ์ท้ังหมดท่ีจัดเกบ็อยู่ในหน่วยความจาํ
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การรับแฟกซ์ในหน่วยความจาํ
ด้วยเคร่ืองของท่านเป็นเคร่ืองท่ีทํางานแบบอเนกประสงค์ 
จึงสามารถรับแฟกซ์ขณะท่ีทําสําเนาหรือพิมพ์ได้  
หากท่านไดรั้บแฟกซ์ขณะท่ีทําสําเนาหรือพิมพ์งาน 
เคร่ืองจะจัดเก็บแฟกซ์ท่ีเข้ามาไว้ในหน่ วยความจํา จากน้ัน เมื่อท่านทําสําเนาหรือพิมพ์งานเสร็จ 
เคร่ืองจะพิมพแ์ฟกซ์ออกมาโดยอัตโนมตัิ

   

ถ้ามีการรับแฟกซ์และกําลังพมิพ์ออกมา 
จะไมส่ามารถถ่ายสําเนาหรือทํางานพิมพ์อ่ืนไปพร้อมกันได้
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ส่งต่อแฟกซ์ไปยังปลายทางใหม่

ท่านสามารถปรับตั้งให้เคร่ืองของท่านโอนแฟกซ์ท่ีได้รับหรือสง่แฟกซ์ไปยังปลายทางอ่ืนโดยแฟก
ซ์หรือเคร่ืองคอมพิวเตอร์ก็ได ้หากท่านไม่อยู่ในออฟฟิศ และตอ้งการรับแฟกซ์ 
คุณสมบัติน้ีจะเป็นประโยชน์อย่างย่ิง

การโอนแฟกซไ์ปเคร่ืองรับปลายทางเคร่ืองอื่น

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัติน้ีได้

1 คว่ําหน้าเอกสารแตล่ะแผ่นลงบนกระจกวางเอกสาร
หรือโหลดเอกสารด้วยตัวป้อนเอกสารโดยหงายหน้าข้ึน

2 กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Feature > Send Forward > Forward to Fax > On 
จากแผงควบคุม

• หากท่านเลอืก On ท่านจะไม่สามารถสง่แฟกซ์ด้วยตนเองได้ (ดู
"การส่งแฟกซ์ด้วยตนเอง"  ใน หน้า 105)

• ตัวเลอืก Forward อาจไมส่ามารถใช้ได้  ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี
"คุณสมบัติอ่ืนๆ"  ใน หน้า 10)

3 ป้อนหมายเลขแฟกซ์ปลายทาง และกด OK 

4 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

แฟกซ์ท่ีส่งมาภายหลังจะถูกส่งต่อไปยังเคร่ืองแฟกซ์ท่ีระบุ
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การโอนแฟกซท์ี่ได้รับ
สามารถตั้งค่าให้เคร่ืองส่งต่อแฟกซ์ท่ีรับหรือส่งไปยังปลายทางอ่ืนผ่านทางแฟกซ์ 
หากท่านไมอ่ยู่ในออฟฟิศ และต้องการรับแฟกซ์ คุณสมบัติน้ีจะเป็นประโยชน์อย่างย่ิง

1 กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Feature > Rcv.Forward > Forward to Fax, หรือ Forward to 
PC > On ท่ีแผงควบคมุ.

• ตัวเลอืก Forward อาจไมส่ามารถใช้ได้  ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี
"คุณสมบัติอ่ืนๆ"  ใน หน้า 10)

• เมื่อต้องการปรับตั้งให้เคร่ืองพิมพ์แฟกซ์ออกมา เมื่อโอนแฟกซ์เสร็จแล้ว เลอืก
Forward&Print

2 ป้อนหมายเลขแฟกซ์ปลายทาง และกด OK

3 ป้อนเวลาเร่ิมต้นและเวลาสิ้นสุด แลว้กด OK

4 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

แฟกซ์ท่ีส่งมาภายหลังจะถูกส่งต่อไปยังเคร่ืองแฟกซ์ท่ีระบุ
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การปรับการต้ังคา่เอกสาร

กอ่นท่ีจะรับแฟกซ์ ให้เปลี่ยนการตัง้ค่าต่อไปน้ีตามสถานะของต้นฉบับเพือ่ให้ได้ คุณภาพท่ีดีท่ีสุด

   

สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพื่อไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า
 

Resolution
การตัง้ค่าเอกสารท่ีเป็นค่าเร่ิมตน้จากโรงงานจะให้ผลลพัธท่ี์ดีเมื่อใช้กับต้นฉบับท่ีเป็นข้อความท่ัวไ
ป อย่างไรก็ตาม หากท่านส่งเอกสารท่ีมีคุณภาพไม่ดี หรือมรูีปภาพประกอบ 
ท่านสามารถปรับความละเอียดเพื่อให้ได้ แฟกซ์ท่ีมีคุณภาพดีข้ึนได้

1 เลอืก (แฟกซ์) > (เมนู) > Fax Feature > Resolution บนแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

•  Standard: ตน้ฉบับท่ีมีขนาดตัวอักษรปกติ
•  Fine: ตน้ฉบับท่ีมีตวัอักษรขนาดเล็กหรือเส้นบาง หรือตน้ฉบับท่ีพิมพ์ด้วยเคร่ืองพิมพ์แบบ 

Dot-Matrix
•  Super Fine: ต้นฉบับท่ีมีรายละเอียดสงู Super Fine 
สามารถใช้งานไดก้็ต่อเมื่อเคร่ืองท่ีท่านติดตอ่ด้วยสามารถรองรับความละเอียดแบบ Super 
Fine ได้

   

- สําหรับการส่งจากหน่วยความจํา จะไมส่ามารถใช้งานโหมด Super Fine ได ้
การปรับตั้งค่าความละเอียดจะเปลี่ยนโดยอัตโนมัติไปเป็น Fine

- เมื่อตั้งค่าเคร่ืองของท่านเป็นความละเอียดแบบ Super Fine 
และเคร่ืองท่ีท่านตดิต่อด้วยไม่สามารถรองรับความละเอียดแบบ Super Fine ได้ 
เครืองจะส่งโดยใช้โหมดความละเอี ยดสูงสุดท่ีเคร่ืองแฟกซ์ปลายทางสามารถรองรับ
ได้

 

•  Photo Fax: ต้นฉบับท่ีมีเฉดสีขาวดําหรือรูปถ่าย

3 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม

Darkness
ท่านสามารถเลอืกระดับความเข้มของเอกสารตน้ฉบับได้

   

การตัง้ค่าความเข้มจะใช้ได้ กับงานแฟกซ์ปัจจุบัน เมือ่ต้องการเปลี่ยนการตัง้ค่าเร่ิมต้น (ดท่ีู 
"แฟกซ์"  ใน หน้า 127)
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1 เลอืก (แฟกซ์) > (เมนู) > Fax Feature > Darkness บนแผงควบคุม

2 เลอืกระดบัความมืดท่ีท่านต้องการ

3 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม
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การต้ังคา่สมุดรวมท่ีอยู่แฟกซ์

คุณสมบัติน้ีรองรับเฉพาะรุ่นท่ีมีแฟกซ์ 
ท่านสามารถสร้างหมายเลขโทรด่วนจากหมายเลขแฟกซ์ท่ีท่านใช้บ่อยคร้ังได้จาก HP Embedded 
Web Server 
แล้วใสห่มายเลขแฟกซ์ได้อย่างง่ายและรวดเร็วโดยการใส่หมายเลขของตําแหน่งท่ีกาํหนดให้กับห
มายเลขเหล่าน้ันในสมุดรวมท่ีอยู่

   

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้สมุดรายช่ือได้
 

การเกบ็หมายเลขโทรดว่นลงรายการ

1 เลอืก  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู่) > New & Edit > Speed Dialบนแผงควบคุม

2 ใสห่มายเลขโทรด่วนแล้วกด OK

   

หากมีรายการจัดเก็บอยู่ในหมายเลขท่ี ท่านเลอืกแล้ว 
จอแสดงผลจะแสดงข้อความเพือ่ให้ท่านสามารถเปลี่ยนแปลงได้ 
การเร่ิมใหม่ด้วยหมายเลขโทรด่วนอ่ืนๆ กด  (ย้อนกลับ)

 

3 ป้อนช่ือท่ีท่านตอ้งการ และกด OK

4 ป้อนหมายเลขแฟกซ์ท่ีท่านตอ้งการ และกด OK

5 กดปุ่ม  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม
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การใช้หมายเลขโทรด่วน
เมือ่ท่านไดรั้บการแจ้งถามให้ป้อนหมายเลขปลายทางขณะส่งแฟกซ์ 
ให้ป้อนหมายเลขโทรด่วนท่ีจัดเก็บหมายเลขท่ีท่านต้องการไว้

   

•  สําหรับหมายเลขโทรด่วนหลักเดยีว (0-9) ให้กดปุ่มเลขหลักน้ันบนแป้นพิมพ์ตวัเลขค้างไว้ 
2 วินาทีข้ึนไป

•  สําหรับหมายเลขหมุนด่วนสองหรือสามหลัก กดปุ่มหลกัแรก 
แล้วกดปุ่มหลกัสุดท้ายค้างไว้ 2 วนิาทีข้ึนไป

•  ท่านสามารถพิมพ์รายการสมดุรวมท่ีอยู่ได้โดยการเลื อก  (แฟกซ์) > 

(สมุดรวมท่ีอยู)่ > Print
 

การแกไ้ขหมายเลขโทรด่ วน

1 เลอืก  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู่) > New & Edit > Speed Dialบนแผงควบคุม

2 ป้อนหมายเลขโทรด่วนท่ีท่านต้องการแก้ไขเข้ าไป แล้วกด OK

3 เปลี่ยนช่ือ และกด OK

4 เปลี่ยนหมายเลขแฟกซ์ และกด OK

5 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม

การเกบ็หมายเลขสําหรับหมุนเป็นกลุ่มในรายการ

1 เลอืก  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู่) > New & Edit > Group Dialบนแผงควบคุม

2 ใสห่มายเลขโทรออกเป็นกลุม่แล้วกด OK

   

หากมีรายการจัดเก็บอยู่ในหมายเลขท่ี ท่านเลอืกแล้ว 
จอแสดงผลจะแสดงข้อความเพือ่ให้ท่านสามารถเปลี่ยนแปลงได้ 
การเร่ิมใหม่ด้วยหมายเลขโทรด่วนอ่ืนๆ กด  (ยอ้นกลับ)

 

3 ค้นหาโดยการป้อนตัวอักษรสองสามตัวแรกของช่ือการโทรด่วนท่ีจะใส่ในกลุ่ม
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4 ป้อนช่ือท่ีท่านตอ้งการ แล้วกด OK

5 เลอืก Yes เมื่อ Add? ปรากฏข้ึน

6 ปฏิบัตซ้ํิาตามข้ันตอนท่ี 3 เพื่อรวมหมายเลขโทรด่วนเข้าไว้เป็นกลุม่

7 เมือ่เสร็จแล้ว ให้เลอืก No เมือ่ Another No.? ปรากฏข้ึน แล้วกด OK

8 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม

การแกไ้ขหมายเลขสํา หรับการโทรออกเป็นกลุม่

1 เลอืก  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู่) > New & Edit > Group Dialบนแผงควบคุม

2 ป้อนหมายเลขโทรออกเป็นกลุม่ท่ีท่านตอ้งการแก้ไข และกด OK

3 ป้อนหมายเลขโทรด่วนท่ีท่านต้องการเพิ่ม แล้วกด OKจากน้ัน Add? จะปรากฏข้ึน

ป้อนหมายเลขโทรด่วนท่ีจัดเก็บในกลุ่มแล้วกด OK จากน้ัน Delete? จะปรากฏข้ึน

4 กด OK เพื่อเพ่ิมหรือลบหมายเลข

5 ทําซ้ําข้ันตอนที่ 3 เพื่อเพ่ิมหรือลบหมายเลขอ่ืนๆ

6 เลอืก No ท่ีตัวเลอืก Another No.? แล้วกด OK

7 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

การหาหมายเลขท่ีกรอกไว้ในสมุ ดรวมที่อยู่
วิธกีารค้นหาหมายเลขในหน่วยความจํามสีองวิธ ีท่านสามารถหาตามลําดับตัวอักษร A ถึง Z 
หรือหาโดยการป้อนตัวอักษรตัวแรกของช่ือท่ีเกี่ยวข้องกับหมายเลขก็ได้

1 Select ct  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู)่ > Search & Dial > Speed Dial หรือ Group Dial 
จากแผงควบคุม

2 ป้อน All หรือ ID แล้วกด OK



การตั้งค่าสมุดรวมที่อยู่แฟกซ์ |  121

3 กดช่ือและหมายเลขหรือกดปุ่มบนแป้นพิมพ์ตัวเลขด้วยตัวอักษรท่ีคุณต้องการค้นหา

ตัวอย่างเช่น หากท่านต้องการคน้หาช่ือ "MOBILE" ให้กดปุ่ม 6 ซ่ึงมี "MNO" ระบุอยู่

4 กด  (ยกเลิก) เพือ่กลับไปยังโหมดพร้อม

การพิมพ์สมุดรวมที่อยู่

ท่านสามารถตรวจสอบการตั้งค่า (สมุดรวมท่ีอยู)่ ของท่าน โดยการพิมพ์รายช่ือออกมา

1 เลอืก  (แฟกซ์) > (สมุดรวมท่ีอยู่) > Print บนแผงควบคมุ

2 กด OK

เคร่ืองจะเร่ิมต้นการพิมพ์



เมนูการตัง้คา่ที่มีประโ
ยชน์

หัวข้อน้ีอธบิายวิธเีรียกดสูถานะของเคร่ือง และวิธกีารต้ังค่าเคร่ืองข้ันสูง

• ก่อนท่ีคุณจะเร่ิมอ่านเน้ือหา 123

• การถ่ายสําเนา 124

• แฟกซ์ 127

• การต้ังค่าระบบ 131

• การต้ังค่าเครือข่าย 136
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กอ่นท่ีคุณจะเร่ิมอา่นเน้ือหา

หัวข้อน้ีอธบิายคุณสมบัติท้ังหมดท่ีมีอยู่ในรุ่นต่างๆ ของ series 
น้ีเพื่อช่วยให้ผู้ใช้ เข้าใจคุณสมบัติเหล่าน้ันไดอ้ย่างง่ายดาย 
ท่านสามารถตรวจสอบคุณสมบัติท่ีมีอยู่ในแต่ละรุ่นได้ใน คูม่ือข้ันพื้นฐาน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  
ใน หน้า 30) ตอ่ไปน้ีเป็นคําแนะนําในการอ่านหัวข้อน้ี

•  ท่ีแผงควบคมุ ท่านสามารถเข้าถึงเมนูต่างๆ เพื่อปรับตั้งเคร่ือง หรือใช้งานฟังก์ช่ันของเคร่ือง 
เมนูเหล่าน้ีสามารถเข้าใช้งานได้โดยการกด  (เมนู)

•  บางเมนูอาจไม่ปรากฏข้ึนมาในจอแสดงผล ข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่นของเคร่ือง หากเป็นเช่นน้ัน 
แสดงว่าไม่สามารถใช้เมนูน้ันกบัเคร่ืองของท่านได้

•  สําหรับรุ่นท่ีไม่มี  (เมนู) บนแผงควบคุมจะไม่สามารถใช้คุณสมบัติน้ีได้ (ดูท่ี 
"ภาพรวมของแผงควบคุม"  ใน หน้า 24)

•  เมนูบางอย่างอาจไม่เหมือนกับเคร่ืองของคณุ ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่นของเคร่ืองพิมพ์
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การถ่ายสําเนา

คุณสมบัติการถ่ายสําเนา

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

จากโหมดถ่ายสําเนา กด  (เมนู) > Copy Feature จากแผงควบคุม

   

•  HP Color Laser MFP 178nw: เมื่อ LED ปุ่ม สแกน ดับลง เคร่ืองจะอยู่ในโหมดถ่ายสําเนา

•  HP Color Laser MFP 179fnw: กด (สําเนา) ท่ีแผงควบคุม
 

รายการ คาํอธบิาย

Original Size ปรับตัง้ค่าขนาดของภาพ

Reduce/Enlarge

ย่อหรือขยายขนาดของรูปภาพท่ีทําสําเนา (ดูท่ี 
"การย่อหรือขยายสําเนา"  ใน หน้า 91)

   

ถ้าตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์เป็นโหมด Eco 
จะไมส่ามารถใช้คุณสมบัติย่อและขยายได้

 

Darkness
ปรับระดบัความสว่างเพือ่ทําสําเนาให้ง่ายต่อการอ่าน 
เมือ่ตน้ฉบับมลีายเส้นจางและรูปภาพสีเข้ม (ดูท่ี "Darkness"  
ใน หน้า 90)

Original Type
ปรับปรุงคณุภาพงานสําเนาโดยการเลือกชนิดเอกสารของการทํา
สําเนาปัจจุบัน (ดูท่ี "Original type"  ใน หน้า 90)

Collation
ตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ให้ เรียงลําดับงานถ่ายสําเนา เช่น 
ถ้าท่านต้องการถ่ายสําเนา 2 ชุดจากเอกสารต้นฉบับท่ีมี 3 หน้า 
เคร่ืองจะถ่ายสําเนาออกมาทีละชุดๆ ละ 3 หน้า

Layout
ปรับรูปแบบเค้าโครง เช่น Normal (ปกติ), ID copy 
(ถ่ายสําเนาบัตรประจําตัว), 2/4-Up

Layout > 2-up หรือ Layout 
> 4-up

ลดขนาดภาพต้นฉบับและพิมพ์สําเนา 2 หรือ 4 
หน้าลงบนกระดาษแผ่นเดยีว
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Layout > ID Copy

พิมพ์เอกสารตน้ฉบับด้านหน่ึงลงบนส่วนคร่ึงบนของกระดาษและ
พิมพ์อีกด้านลงบนส่วนคร่ึงล่างของกระดาษโดยไมต่้องลดขนาดข
องเอกสารตน้ฉบับแต่อย่างใด 
คุณสมบัติน้ีมีประโยชน์มากสําหรับการถ่ายเอกสารท่ีมขีนาดเล็ก 
เช่น นามบัตร

Adjust Bkgd

พิมพ์ภาพโดยไม่มีพื้นหลัง 
คุณสมบัติการทําสําเนาน้ีจะลบสีพื้นหลังออกและจะมีประโยชน์เ
มื่อถ่ายเอกสารต้นฉบับท่ีมีสีบนภาพพื้นหลัง เช่น 
ในหนังสอืพิมพ์หรือแคตตาลอ็ก
•  Off: ไม่ได้ใช้ คุณสมบัตน้ีิ
•  Auto: ภาพพ้ืนหลังท่ีเหมาะสม
•  Enhance Lev.1~2: 
ย่ิงตัวเลขมากข้ึนภาพพื้นหลังจะสว่างมากข้ึนเท่าน้ัน

•  Erase Lev.1~4: 
ย่ิงตัวเลขมากข้ึนภาพพื้นหลังจะจางลงมากเท่าน้ัน

รายการ คาํอธบิาย
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Copy Setup

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

จากโหมดถ่ายสําเนา กด  (เมนู) > Copy Setup จากแผงควบคุม

   

•  HP Color Laser MFP 178nw: เมื่อ LED ปุ่ม สแกน ดับลง เคร่ืองจะถูกในโหมดถ่ายสําเนา

•  HP Color Laser MFP 179fnw: กด (สําเนา) ท่ีแผงควบคุม
 

รายการ คาํอธบิาย

Change Default รีเซ็ตค่าหรือการต้ังค่าเป็นสถานะเร่ิมต้นของเคร่ืองพิมพ์จากโรงงาน

Change Default > Original Size
ปรับปรุงคุณภาพงานสําเนาโดยการเลือกขนาดเอกสารของงานทํา
สําเนาปัจจุบัน

Change Default > Copies ท่านสามารถป้อนจํานวนสําเนาโดยใช้ปุ่มตวัเลข

Change Default > Collation

ตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ให้ เรียงลําดับงานถ่ายสําเนา เช่น 
ถ้าท่านตอ้งการถ่ายสําเนา 2 ชุดจากเอกสารตน้ฉบับท่ีมี 3 
หน้า เคร่ืองจะถ่ายสําเนาออกมาทีละชุดๆ ละ 3 หน้า
•  On: 
พิมพ์สําเนาออกมาโดยเรียงเป็นชุดตามลําดับของเอกสาร
ต้นฉบับ

•  Off: พิมพ์สําเนาแต่ละหน้าออกมาเป็นชุดตามท่ีเลอืกไว้

Change Default > 
Reduce/Enlarge

ย่อหรือขยายขนาดของรูปภาพท่ีทําสําเนา (ดูท่ี 
"การย่อหรือขยายสําเนา"  ใน หน้า 91)

   

ถ้าต้ังค่าเคร่ืองพิมพ์เป็นโหมด Eco 
จะไม่สามารถใช้คุณสมบัติย่อและขยายได้

 

Change Default > Darkness
ปรับระดับความสว่างเพ่ือทําสําเนาให้ง่ายต่อการอ่าน 
เม่ือต้นฉบับมีลายเส้นจางและรูปภาพสีเข้ม (ดท่ีู "Darkness"  ใน หน้า 
90)

Change Default > Original 
Type

ปรับปรุงคณุภาพงานสําเนาโดยการเลอืกชนิดเอกสารของกา
รทําสําเนาปัจจุบัน (ดูท่ี "Original type"  ใน หน้า 90)
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แฟกซ์

Fax Feature

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล โดยจะข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่น 
ถ้าเป็นเช่นน้ัน ก็ไมส่ามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Feature บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธบิาย

Darkness
ปรับระดับความสว่างในการถ่ายสําเนาให้อ่านง่ายข้ึน 
เมื่อตน้ฉบับมีรอยจางและภาพสีเข้ม (ดูท่ี "Darkness"  ใน หน้า 116)

Resolution

การตั้งค่าเอกสารท่ีเป็นค่าเร่ิมต้นจากโรงงานจะให้ผลลพัธท่ี์ดีเมื่อใช้
กับตน้ฉบับท่ีเป็นข้อความท่ัวไป อย่างไรก็ตาม 
ถ้าท่านส่งตน้ฉบับท่ีมีคุณภาพตํ่า หรือมีรูปภาพอยู่ด้วย 
ท่านสามารถปรับค่าความละเอียดเพื่อให้โทรสารท่ี ส่งออกไปมคีุณ
ภาพดข้ึีน (ดูท่ี "Resolution"  ใน หน้า 116)

Original Size ปรับตัง้ค่าขนาดของอิมเมจ

Multi Send

ส่งแฟกซ์ไปยังหลายปลายทาง (ดูท่ี 
"การสง่แฟกซ์ไปยังหลายปลายทางพร้อมกัน"  ใน หน้า 106)

   

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัตน้ีิได้
 

Delay Send

กาํหนดให้เคร่ืองส่งแฟกซ์ในภายหลั งเมือ่ท่านไม่อยู่ (ดูท่ี 
"การดีเลย์การสง่แฟกซ์"  ใน หน้า 108)

   

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัตน้ีิได้
 

Send Forward

โอนแฟกซ์ท่ีส่งไปยังปลายทางอ่ืน ดูท่ี 
"การโอนแฟกซ์ไปเคร่ืองรับปลายทางเคร่ืองอ่ืน"  ใน หน้า 114

   

ท่านไม่สามารถส่งแฟกซ์สีโดยใช้คุณสมบัตน้ีิได้
 

Rcv. Forward
โอนแฟกซ์ท่ีได้รับไปยังปลายทางอ่ืน หากท่านไม่อยู่ในออฟฟิศ 
และตอ้งการรับแฟกซ์ คุณสมบัตน้ีิจะเป็นประโยชน์อย่างยิ่ง ดท่ีู 
"การโอนแฟกซ์ท่ีได้รับ"  ใน หน้า 115
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การต้ังคา่การส่ง

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Sending บนแผงควบคุม

Secure Receive

จัดเก็บแฟกซ์ท่ีได้รับในหน่วยความจําโดยไม่พิมพ์ออกมา 
เมื่อตอ้งการพิมพ์เอกสารท่ีได้รับ ท่านต้องใส่รหัสผ่าน 
ท่านสามารถป้องกันแฟกซ์ท่ีได้รับจากการเข้าใช้งานโดยบุคคลท่ีไม่
ไดรั้บอนุญาตได้ (ดท่ีู "การรับในโหมดการรับอย่างปลอดภัย"  
ใน หน้า 112)

Cancel Job
ยกเลิกงานดเีลย์แฟกซ์ท่ีบันทึกอยู่ในหน่วยความจาํ (ดูท่ี 
"การยกเลกิงานแฟกซ์ท่ีเก็บไว"้  ใน หน้า 109)

รายการ คาํอธบิาย

Redial Times
ระบุจํานวนคร้ังสําหรับการโทรซ้ํา ถ้าท่านป้อนเลข 0 
เคร่ืองจะไม่ทําการโทรซ้ํา

Redial Term กาํหนดช่วงเวลากอ่นท่ีจะเร่ิมการโทรซ้ําอัตโนมัติ

Prefix Dial
ตั้งเลขนําหน้าไดถึ้งห้าหลกั 
เคร่ืองจะหมุนหมายเลขน้ีกอ่นท่ีจะเร่ิมหมายเลขโทรออกอัตโนมตัิ 
ซ่ึงจะเป็นประโยชน์ต่อการเข้าใช้ระบบ PABX

ECM Mode
ส่งแฟกซ์โดยใช้โหมดแก้ ไขข้ อผิดพลาด (ECM) 
เพื่อให้แน่ใจว่าแฟกซ์จะถูกสง่ไดอ้ย่างราบร่ืนและไม่มีข้อผิดพลาด 
ซ่ึงอาจใช้เวลานานข้ึน

Fax Confirm.

ตั้งค่าให้เคร่ืองพิมพ์ 
พิมพ์รายงานไม่ว่าการส่งแฟกซ์จะเสร็จเรียบร้อยหรือไมก่็ตาม 
ถ้าท่านเลอืก On-Error 
เคร่ืองจะพิมพ์รายงานเฉพาะเมือ่การส่งไมส่ําเร็จ

Modem speed
เลอืกความเร็วโมเด็มสูงสดุท่ีต้องการหากสายโทรศัพท์มีปัญหาใน
การรองรับความเร็วโมเด็มสูงสุด

Image TCR
พิมพ์รายงานการสง่ข้อมูลโดยแสดงรูปขนาดย่อของภาพในหน้าแ
รกของแฟกซ์ท่ีส่ง

Dial Mode
กาํหนดโหมดการโทรให้เป็นเสยีงหมุนหรือเสียงกด 
การตั้งค่าน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ

รายการ คาํอธบิาย
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การต้ังคา่การรับ

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup > Receiving บนแผงควบคุม

การต้ังคา่อื่น ๆ

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (แฟกซ์) >  (เมนู) > Fax Setup จากแผงควบคมุ

รายการ คาํอธบิาย

Receive Mode เลอืกโหมดการรับแฟกซ์เร่ิมต้น

Ring To Answer ระบุจํานวนคร้ังท่ีเสียงกร่ิงของเคร่ืองดังกอ่นรับสัญญาณเรียกเข้า

Stamp RCV Name
พิมพ์หมายเลขหน้า วันท่ี และเวลารับ 
ท่ีด้านล่างของแตล่ะหน้าของแฟกซ์ท่ีได้รับโดยอัตโนมัติ

Rcv Start Code

ดึงแฟกซ์ท่ีได้รับมาจากโทรศัพท์ท่ีต่อพ่วงเข้ากับเบ้า EXT 
ด้านหลังเคร่ือง 
หากท่านยกหูโทรศพัท์เคร่ืองพ่วงและได้ยินเสียงสัญญาณแฟกซ์ 
ให้ป้อนรหัส โดยรหัสท่ีได้รับการตัง้ค่ามาจากโรงงานคอื *9*

Auto Reduction
ลดขนาดหน้าของแฟกซ์ท่ีได้รับให้พอดีกับขนาดกระดาษที่ป้อนใ
นเคร่ือง

Discard Size ละเวน้เป็นความยาวตามที่ระบุจากท้ายหน้าของแฟกซ์ท่ีรับ

Junk Fax Setup
บลอ็คแฟกซ์ท่ีไม่ต้องการรับท่ีท่านเก็บไวใ้นหน่ วยความจาํเป็นห
มายเลขแฟกซ์ขยะ การตัง้ค่าน้ีอาจใช้ไม่ ได้ในบางประเทศ

DRPD Mode

ทําให้ผู้ใช้ เคร่ืองให้สามารถใช้คู่สายโทรศพัท์คู่เดียวในการตอบรั
บโทรศัพท์เคร่ืองตา่งๆ หลายเลขหมาย 
ท่านสามารถกาํหนดให้เคร่ืองจดจํารูปแบบกร่ิงท่ีแตกต่างกนัสํา
หรับแตล่ะเลขหมายได้ การปรับตั้งน้ีอาจไม่มีให้ ใช้  
ข้ึนอยู่กับแต่ละประเทศ (ดท่ีู "การรับแฟกซ์โดยใช้โหมด DRPD "  
ใน หน้า 111)

รายการ คาํอธบิาย

Change Default
รีเซ็ตค่าหรือการตัง้ค่าเป็นสถานะเร่ิมต้นของเคร่ืองพิมพ์จากโรงง
าน
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Smart Fax Diag
คุณสมบัติ Smart Fax Diag 
จะปรับการตั้งค่าสายแฟกซ์ของคณุให้เหมาะสมท่ีสุด

Manual TX/RX

การตั้งค่าตัวเลอืกน้ีเป็น ON 
จะทําให้สามารถส่งหรือรับแฟกซ์ขณะท่ีสายไมว่่างได้ 
สามารถเลอืกส่งหรือรับแฟกซ์โดยการรับสายผ่านโทรศัพท์พ่วงห
รือกดท่ีปุ่ม เร่ิม หรือกดปุ่ม การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook แล้วกดปุ่ม 
เร่ิม

รายการ คาํอธบิาย
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การต้ังคา่ระบบ

การต้ังคา่เคร่ืองพิมพ์

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล โดยจะข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่น 
ถ้าเป็นเช่นน้ัน ก็ไมส่ามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (เมนู) > System Setup > Machine Setup บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธบิาย

Machine ID
กาํหนดรหัสของเคร่ืองซ่ึงจะพิมพ์ท่ีด้านบนสดุของแฟกซ์แต่ละหน้า
ท่ีท่านส่ง

Fax Number
กาํหนดหมายเลขแฟกซ์ซ่ึงจะพิมพ์ท่ีด้านบนสุดของแฟกซ์แตล่ะห
น้าท่ีท่านสง่

Date & Time ตั้งวนัท่ีและเวลา

Clock Mode เลอืกรูปแบบการแสดงเวลาระหว่างแบบ 12 ชม. และ 24 ชม.

Language ตั้งค่าภาษาของข้อความท่ีปรากฏบนจอแสดงผลของแผงควบคมุ

Default Mode ตั้งค่าสถานะเร่ิมตน้

Power Save
กาํหนดระยะเวลาท่ีจะให้เคร่ืองรอกอ่นเข้าสู่โหมดประหยัดพลังงาน
เมื่อเคร่ืองพิมพ์ไม่ ได้รับข้อมูลเป็นระยะเวลานาน 
การใช้พลงังานจะลดลงโดยอัตโนมตัิ

Wakeup Event

ท่านสามารถกาํหนดสถานะให้เคร่ืองออกจากโหมดประหยัดพลังงา
น (Wakeup) ได้
•  On: เคร่ืองออกจากโหมดประหยัดพลังงานในกรณีต่อไปน้ี:

- กดปุ่มใช้งาน
- เปิดหรือปิดถาดกระดาษ
- ใสก่ระดาษในตัวป้อนกระดาษ

•  Off: 
เคร่ืองออกจากโหมดประหยัดพลังงานเฉพาะเมือ่กดปุ่มบนแผงค
วบคมุเท่าน้ัน

System Timeout
กาํหนดเวลาจะจดจาํการตั้งค่าการถ่ายสําเนาท่ีใช้กอ่นหน้า 
หลงัจากเลยเวลาท่ีกาํหนด 
เคร่ืองจะคืนค่าสูก่ารตั้งค่าการถ่ายสําเนาเร่ิมตน้

Job Timeout
กาํหนดระยะเวลาท่ีเคร่ืองพิมพ์รอหน้าสุดหน้าของงานการพมิพ์ท่ียัง
ไม่จบพร้อมคําสั่งเพื่อพิมพ์หน้า

Altitude Adj. ปรับปรุงคณุภาพงานพิมพ์ให้ ดท่ีีสุดตามความสูงของเคร่ืองพิมพ์

Humidity ปรับคณุภาพการพิมพ์ตามความช้ืนของบรรยากาศ
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การต้ังคา่หน้ากระดาษ

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (เมนู) > System Setup > Paper Setup บนแผงควบคุม

Auto Continue

กาํหนดว่าเคร่ืองพิมพ์จะพิมพ์งานต่อไปหรือไมเ่มื่อตรวจพบว่าชนิด
กระดาษไมต่รงกับการตั้งค่ากระดาษ
•  Off: ถ้าชนิดกระดาษไมต่รงกัน 
เคร่ืองจะรอให้ท่านใส่กระดาษท่ีถูกต้อง

•  After 0 Sec: แม้ว่ากระดาษจะไมต่รงกัน 
แตเ่คร่ืองจะทําการพิมพ์ต่อไป

•  After 30 Sec: ถ้าชนิดกระดาษไมต่รงกัน 
ข้อความแสดงข้อผิดพลาดจะปรากฏข้ึน เคร่ืองจะรอเป็นเวลา 30 
วินาที จากน้ันจะลบข้อความแล้วพิมพ์งานต่อไป

Paper Substit.

แทนท่ีขนาดกระดาษของไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์โดยอัตโนมตัิเพื่อป้อง
กันการสลบัชนิดกระดาษระหว่างซองจดหมายกับกระดาษ A4 
ตัวอย่างเช่น หากท่านมีกระดาษ A4 
ในถาดกระดาษแตท่่านตั้งค่าขนาดกระดาษเป็นซองจดหมายในไดร
เวอร์เคร่ืองพิมพ์ เคร่ืองจะพิมพ์บนกระดาษ A4 
และทําเช่นเดยีวกันกับซองจดหมายเมื่อท่านตั้งค่าเป็นกระดาษ A4 
ในไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์

Toner Save
การเปิดใช้โหมดน้ี จะทําให้อายุการใช้งานของตลับหมึกพิมพ์ยาวนา
นข้ึนและลดตน้ทุนต่อหน้าลงมากกว่าการใช้งานในโหมดปกต ิ
แตจ่ะลดคุณภาพของการพมิพ์ลงด้วย

รายการ คาํอธบิาย

Paper Size
กาํหนดขนาดกระดาษเป็น A4 ซองจดหมาย หรือขนาดกระดาษอื่นๆ 
ตามท่ีท่านต้องการ

Paper Type เลอืกชนิดกระดาษสําหรับถาดกระดาษแต่ละถาด

Margin ตัง้ค่าขอบกระดาษของเอกสาร

Tray Confirm.
แสดงข้อความยืนยันการเลอืกถาด ถ้าท่านเปิดถาดออกแล้วปิดลง 
จะมหีน้าต่างเปิดข้ึนเพื่อให้ท่านยืนยันขนาดและประเภทกระดาษ 
หากรู้สึกว่าข้อความน้ีรบกวน ท่านสามารถปิดข้อความได้

รายการ คาํอธบิาย
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Sound/Volume

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล โดยจะข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่น 
ถ้าเป็นเช่นน้ัน ก็ไมส่ามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (เมนู) > System Setup > Sound/Volume บนแผงควบคุม

Report

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (เมนู) > System Setup > Report บนแผงควบคุม

รายการ คาํอธบิาย

Key Sound
เปิดหรือปิดเสยีงปุ่มกด เมือ่ตั้งค่าตัวเลอืกน้ีเป็นเปิด 
จะมเีสียงดังทุกคร้ังท่ีกดปุ่ม

Alarm Sound
เปิดหรือปิดเสยีงเตือน เมื่อตัง้ค่าเป็นเปิด 
จะมเีสียงเตือนดังข้ึนเมื่อเกดิความผิดปกต ิหรือ สิ้นสุดการรับส่งแฟกซ์

Speaker

เปิดหรือปิดเสยีงจากสายโทรศัพท์ผ่านทางลําโพง เช่น 
สัญญาณโทรออก หรือสัญญาณแฟกซ์ เมื่อเลอืก Comm. 
ลําโพงจะเปิดจนกว่าเคร่ืองรับปลายทางจะตอบรับ

   

ท่านสามารถปรับระดับเสยีงโดยใช้ การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook 
ท่านสามารถปรับระดับเสยีงลําโพงได้ก็ต่อเมื่อมกีารต่อสายโทร
ศัพท์อยู่เท่าน้ัน

a. กด  (แฟกซ์) บนแผงควบคุม
b. กด การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook 
เสียงสญัญาณโทรออกจะดังออกจากลําโพง

c. กดลกูศรจนกระทั่งได้ยินระดับเสยีงท่ีต้องการ
d. กด การโทรออกดว้ยปุ่ม Hook 
เพื่อบันทึกการเปลี่ยนแปลงและกลบัไปยังโหมดพร้อม

 

Ringer
ปรับระดบัเสียงกร่ิง สําหรับระดับเสียงกร่ิง 
ท่านสามารถเลอืกระดับความดงัเป็น ปิด เบา ปานกลาง และ ดงัได้

รายการ คาํอธบิาย

Configuration
พิมพ์รายงานท่ีเกี่ยวข้องกับการกาํหนดค่าโดยรวมของเคร่ื
องพิมพ์

Supplies Info. พิมพ์หน้าข้อมูลเกี่ยวกับวัสดุสิ้นเปลอืง
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Maintenance

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับตวัเลอืกหรือรุ่น ถ้าเป็นเช่นน้ัน 
ก็ไม่สามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

เมือ่ตอ้งการเปลี่ยนตัวเลอืกเมนู:

•  กด  (เมนู) > System Setup > Maintenance บนแผงควบคุม

Demo Page
พิมพ์หน้าตัวอย่างเพื่อตรวจสอบว่าเคร่ืองพิมพ์ของท่านพิ
มพ์งานถูกต้องหรือไม่

Address Book
พิมพ์หมายเลขแฟกซ์ท้ังหมดท่ีปัจจุบันเก็บอยู่ในหน่วยคว
ามจําของเคร่ือง

Fax Confirm.

พิมพ์รายงานการส่งข้อมูล เช่น หมายเลขแฟกซ์ 
จํานวนหน้า ระยะเวลารับสง่ โหมดการสื่อสาร 
และผลของการสือ่สารของงานรับส่งแฟกซ์แต่ละงาน 
ท่านสามารถปรับตั้งเคร่ืองของท่านให้พิมพ์รายงานยืนยัน
การสง่หลังเสร็จงานรับส่งแตล่ะงานไดอ้ย่างอัตโนมตัิ

Fax Sent พิมพ์ข้อมูลเกี่ยวกับแฟกซ์ท่ีท่านส่งไปล่าสุด

Fax Received พิมพ์ข้อมูลเกี่ยวกับแฟกซ์ท่ีท่านได้รับล่าสดุ

Scheduled Jobs
พิมพ์รายการเอกสารปัจจุบันท่ีจัดเก็บไว้สําหรับดีเลย์แฟก
ซ์ พร้อมท้ังเวลาเร่ิมต้นและชนิดของการทํางานต่างๆ

Junk Fax
พิมพ์หมายเลขแฟกซ์ท่ีระบุเป็นหมายเลขแฟกซ์ท่ีไม่ต้อง
การ

Network Conf.
พิมพ์ข้อมูลการเช่ือมต่อเครือข่ายและการกาํหนดค่าของเ
คร่ือง

Usage Counter
พิมพ์หน้าข้อมูลการใช้งาน 
หน้าท่ีสั่งพมิพ์ประกอบด้วยจํานวนรวมของหน้าท่ีถูกพิมพ์

รายการ คาํอธบิาย

CLR Empty Msg
ตัวเลอืกน้ีจะปรากฏเม่ือตลับหมึกพิมพ์หมด 
ท่านสามารถลบข้อความเตือนหมกึหมดได้

Supplies Life
แสดงตัวแสดงอายุการใช้งานของวัสดุสิ้นเปลอืง (ดูท่ี 
"การตรวจสอบอายุการใช้งานของวัสดุสิ้นเปลอืง"  ใน หน้า 150)

รายการ คาํอธบิาย
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Image Mgr.

ให้ท่านสามารถปรับการตัง้ค่าสีได้ เช่น ระดับความเข้ม การลงส ี
ความหนาแน่นของสี และอ่ืนๆ
•  Custom Color: ปรับคอนทราสต์ สีต่อสี

- Default: 
ปรับการต้ังค่าสใีห้ เหมาะสมกับการใช้งานท่ีสุดโดยอัตโนมัติ

- Print Density: 
อนุญาตให้ท่านปรับความเข้มของสีสําหรับตลบัหมึกพิมพ์แต่ละตลับ
ได้ด้วยตนเอง เราแนะนําให้กาํหนดการตัง้ค่าเป็น Default 
เพื่อให้ได้ คุณภาพงานพมิพ์สีท่ีดีท่ีสุด

Serial Number
แสดงหมายเลขประจาํเคร่ืองของเคร่ืองพิมพ์ 
เมื่อท่านติดต่อขอรับบริการหรือลงทะเบียนเป็นผู้ใช้ บนเว็บไซต์ของ HP 
ท่านจะพบหมายเลขดังกล่าวได้

TonerLow Alert
กาํหนดระดับสําหรับการเตือนหมกึใกล้หมดหรือหมึกหมด (ดูท่ี 
"การตั้งค่าการแจ้งเตือนโทนเนอร์เหลอืน้อย"  ใน หน้า 151)

ImgU.Low Alert กาํหนดระดับการเตือนชุดพิมพ์ภาพใกลห้มดอายุ

รายการ คาํอธบิาย
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การต้ังคา่เครือข่าย

   

เมนูบางรายการอาจไม่ปรากฏในจอแสดงผล โดยจะข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่น 
ถ้าเป็นเช่นน้ัน ก็ไมส่ามารถใช้ได้ กับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี "ภาพรวมของเมนู"  ใน หน้า 30)

 

•  กด  (เมนู) > Network บนแผงควบคุม

ตัวเลือก คาํอธบิาย

TCP/IP (IPv4)

เลอืกโปรโตคอลท่ีเหมาะสมและกําหนดค่าพารามเิตอร์เพื่อใช้สภาพแว
ดลอ้มของเครือข่าย

   

จะต้องตัง้ค่าพารามิเตอร์หลายค่า ถ้าท่านไม่แน่ใจ 
อย่าเปลี่ยนแปลงค่าพารามเิตอร์หรือโปรดตดิต่อผู้ดูแลระบบเค
รือข่าย

 

TCP/IP (IPv6)
เลอืกตวัเลอืกน้ีเพื่อเรียกใช้สภาพแวดล้อมเครือข่ายผ่าน IPv6 (ดูท่ี 
"คอนฟิกูเรชัน IPv6"  ใน หน้า 56)

Ethernet กาํหนดค่าความเร็วและพอร์ตท่ีใช้งานในการส่งข้อมูลของเครือข่าย

Wi-Fi เลอืกตวัเลอืกน้ีเพื่อใช้เครือข่าย Wi-Fi

Clear Settings
เปลี่ยนค่าท่ีปรับตั้งไวข้องเครือข่ายกลับไปใช้ค่าเร่ิมต้น 
(จําเป็นตอ้งรีบูต)

Network Conf.
รายการน้ีแสดงข้อมูลการเช่ือมต่อและต้ังค่าเครือข่ายของเคร่ืองของท่า
น

Protocol Mgr.

สามารถเปิดหรือปิดใช้โปรโตคอลต่ อไปน้ี
•  HTTP: ท่านสามารถกาํหนดว่าจะใช้ HP Embedded Web Server หรือไม่

   

ปิดและเปิดระบบหลังจากแก้ไขตั วเลอืกน้ี
 

•  WINS: สามารถกาํหนดค่าเซิร์ฟเวอร์ WINS WINS(Windows Internet 
Name Service) ใช้ในระบบปฏิ บัติการ Windows

   

ปิดเคร่ืองแล้วเปิดใหม่ภายหลังเปลีย่นตัวเลอืกน้ี
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Protocol Mgr.

•  SNMPv1/v2: คุณจะต้องเปิดใช้ตัวเลอืกน้ีเพือ่ใช้โปรโตคอล SNMP 
V1/V2 ผู้ดูแลระบบสามารถใช้ SNMP 
เพื่อตดิตามและจัดการเคร่ืองในเครือข่าย

•  UPnP(SSDP): คุณจะต้องเปิดใช้ตัวเลอืกน้ีเพือ่ใช้โปรโตคอล 
UPnP(SSDP)

   

ปิดเคร่ืองแล้วเปิดใหม่ภายหลังเปลีย่นตัวเลอืกน้ี
 

•  mDNS: ต้องเปิดใช้ตัวเลอืกน้ีเพื่อใช้โปรโตคอล MDNS (Multicast 
Domain Name System)

•  SLP: สามารถกาํหนดค่า SLP (Service Location Protocol) 
โปรโตคอลน้ีช่วยให้แอพพลิเคช่ันโฮสต์สามารถค้นหาส่วนบริการในเ
ครือข่ายภายในโดยไม่ต้องกาํหนดค่าเบ้ืองตน้

   

ปิดและเปิดระบบหลังจากแก้ไขตั วเลอืกน้ี
 

ตัวเลือก คาํอธบิาย
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การส่ังซ้ือวสัดุส้ินเปลืองและอุปกรณ์เสริม

   

อุปกรณ์เสริมท่ีมีให้ เลอืกอาจแตกต่างกันในแตล่ะประเทศ 
ติดตอ่ตัวแทนจําหน่ายของท่านเพื่อตรวจสอบรายการวัสดุสิ้นเปลอืงและช้ินส่วนเพื่อการบํา
รุงรักษาท่ีมีให้ เลอืก

 

หากตอ้งการสั่งซ้ืออุปกรณ์สิ้นเปลอืง อุปกรณ์เสริมและช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษาของ HP 
โปรดตดิต่อตัวแทนจําหน่าย HP ของท่านหรือร้านค้าท่ีท่านซ้ือผลิตภัณฑ์ 
ท่านยังสามารถคลกิเข้ามาท่ี https://store.hp.com/ 
แล้วเลอืกประเทศ/ภูมิภาคของท่านเพื่อขอข้อมูลการตดิต่อกับฝ่ายบริการ

https://store.hp.com/
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อุปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีมีให้บริการ

เมือ่วัสดุสิ้นเปลอืงหมดอายุการใช้งาน ท่านสามารถสั่งซ้ือวัสดุสิ้นเปลอืงต่างๆ 
สําหรับเคร่ืองพิมพ์ของท่านไดด้ังตอ่ไปน้ี:

รายการ ชื่อผลิตภณัฑ์ หมายเลขตลับ หมายเลขผ
ลิตภัณฑ์ ภูมิภาคa

a.ในการซ้ือตลับโทนเนอร์หรือวัสดุส้ินเปลืองอืน่ๆ 
จะต้องซ้ือจากประเทศเดียวกันกับเคร่ืองพิมพ์ท่ีคุณใช้งานอยู่ ไม่เช่นน้ัน 
ตลับโทนเนอร์หรือวัสดุส้ินเปลืองท่ีซ้ือไปจะใช้ไม่ ได้กับเคร่ืองพิมพ์ของคุณเน่ืองจากการกําหนดค่าตลับโท
นเนอร์และวัสดุส้ินเปลืองเหล่าน้ีมีความแตกต่างกันตามสภาวะเฉพาะของแต่ละประเทศ

ตลับหมึกพิมพ์

ตลับหมึกของ HP 116A 
Original Laser

116A สีดาํ W2060A

สําหรับใช้ในอเมริ กาเห
นือและละตินอเมริกาเ
ท่าน้ัน

116A สีฟ้า W2061A

116A สีเหลือง W2062A

116A สีชมพู W2063A

ตลับหมึกของ HP 117A 
Original Laser

117A สีดาํ W2070A
สําหรับใช้ในยุ โรป 
รัสเซีย CIS 
ตะวันออกกลาง 
และแอฟริกาเท่าน้ัน

117A สีฟ้า W2071A

117A สีเหลือง W2072A

117A สีชมพู W2073A

ตลับหมึกของ HP 118A 
Original Laser

118A สีดาํ W2080A

สําหรับใช้ในจี นเท่าน้ัน
118A สีฟ้า W2081A

118A สีเหลือง W2082A

118A สีชมพู W2083A

ตลับหมึกของ HP 119A 
Original Laser

119A สีดาํ W2090A

สําหรับใช้ในแอเชี ยแป
ซิฟิกยกเว้นจีนเท่าน้ัน

119A สีฟ้า W2091A

119A สีเหลือง W2092A

119A สีชมพู W2093A

ดรัมพิมพ์ภาพ

ดรัมพิมพ์ภาพของ HP 
120A Original Laser

120A W1120A
สําหรับใช้ในทุ กประเท
ศยกเว้นประเทศจีน

ดรัมพิมพ์ภาพของ HP 
132A Original Laser

132A W1132A สําหรับใช้ในจี นเท่าน้ัน

ชุดเกบ็หมึก ชุดเกบ็หมึกของ HP Laser
5KZ38A

สําหรับใช้ในทุ กประเท
ศยกเว้นประเทศจีน

5LX86A สําหรับใช้ในจี นเท่าน้ัน
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อายุการใช้งานของตลับโทนเนอร์อาจแตกต่างกนัโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืก 
สัดสว่นของบริเวณท่ีเป็นภาพ และโหมดงานท่ีนํามาใช้

 

   
HP ไม่แนะนําให้ใช้ ตลับโทเนอร์ท่ีไม่ใช่ของแท้จาก HP เช่น ตลบัโทเนอร์แบบเติม 
หรือแบบท่ีผลติข้ึนมาใหม่ HP 
ไม่อาจรับประกันคุณภาพของตลับโทนเนอร์ท่ีไม่ใช่ของแท้ของ HP ได้ 
การนําเคร่ืองเข้ารับบริการหรือส่งซ่อมเน่ืองจากผลของการใช้ตลับโทเนอร์ท่ีไม่ใช่ของแท้จา
ก HP จะไม่อยู่ภายใต้การรับประกันของเคร่ือง
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ช้ินส่วนเพ่ือการบํารุงรักษาท่ีมีให้ เลือก

ท่านจําเป็นต้องเปลี่ยนช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษาตามช่วงเวลาท่ีกาํหนดเพื่อให้เคร่ืองมีสภาพดอียู่เ
สมอ 
และเพือ่ป้องกันปัญหาเกี่ยวกับคณุภาพของงานพิมพ์และการป้อนกระดาษท่ีเป็นผลมาจากช้ินส่ว
นท่ีสึกหรอ ช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษาสว่นใหญ่ได้แก่ลูกกลิ้ง สายพาน และแผ่นยางตา่งๆ 
อย่างไรก็ตาม ระยะเวลาในการเปลี่ยนและช้ินส่วนท่ีต้องเปลี่ยนจะแตกตา่งกันไปในแต่ละรุ่น 
ควรให้ผู้ให้ บริการท่ีได้รับการรับรอง 
ตัวแทนจําหน่ายหรือร้านขายผลิตภัณฑ์ท่ีท่านซ้ือเคร่ืองพิมพ์เท่าน้ันเป็นผู้เปลีย่นช้ินส่วนเพื่อการ
บํารุงรักษาให้ หากต้องการสั่งซ้ือช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษา 
กรุณาติดต่อร้านค้าท่ีท่านซ้ือเคร่ืองพิมพ์ โปรแกรม "สถานะของเคร่ืองพิมพ์ " 
จะแจ้งระยะเวลาในการเปลี่ยนช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษาให้ท่านทราบ หรือบน UI (User Interface) 
หากเคร่ืองพิมพ์ของคณุสนับสนุนหน้าจอ 
ระยะเวลาในการเปลี่ยนจะแตกตา่งกันไปข้ึนอยู่กับระบบปฏิบัตกิารท่ีใช้  
ประสทิธภิาพของคอมพวิเตอร์ ซอฟต์แวร์แอพพลิเคช่ัน วธิกีารเช่ือมตอ่ ชนิดกระดาษ 
ขนาดกระดาษ และความซับซ้อนของงาน
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ตลับหมึกพิมพ์ประกอบด้วยช้ินสว่นต่างๆ ท่ีไวต่อแสง อุณหภูมแิละความช้ืน HP 
ขอแนะนําให้ผู้ใช้ ปฏิบัติตามคําแนะนําเหล่าน้ีเพื่อรับประกันถึงประสิทธภิาพสงูสุด 
คุณภาพสงูสุดและอายุการใช้งานท่ียาวนานท่ีสุดจากตลบัหมึกพิมพ์ตลับใหม่ของ HP

เก็บตลบัหมึกพิมพ์ไว้ ในสภาพแวดล้ อมเดยีวกับการใช้งานเคร่ืองพิมพ์ 
ซ่ึงควรมีการควบคุมสภาวะอุณหภูมิและความช้ืน 
ตลับหมึกพิมพ์ควรอยู่ในบรรจุ ภัณฑ์เดิมท่ียังไม่เปิดออกจนกว่าจะนํามาใสใ่นเคร่ืองพิมพ์ – 
ถ้าไม่มีบรรจุภัณฑ์เดิม ให้ใช้ กระดาษคลุมทับช่องด้านบนสุดท่ีเปิดอยู่ของตลับหมึกพิมพ์ 
และเกบ็ไว้ในตู้ อับแสง

การเปิดบรรจุภัณฑ์ของตลับหมึกพิมพ์กอ่นนํามาใช้จะทําให้อายุการใช้งานส่วนประกอบและการใช้
งานท่ีมีประโยชน์ลดลง ห้ามเก็บตลับหมึกพิมพ์ไว้บนพื้น ถ้านําตลับหมึกพิมพ์ออกจากเคร่ืองพิมพ์ 
ให้เก็บตลบัหมึกพิมพ์อย่างถูกต้องตามคําแนะนําต่อไปน้ี

•  เก็บตลับหมึกพิมพ์ไว้ภายในถุงป้องกันของบรรจุภัณฑ์เดิม
•  เก็บโดยวางไว้ในแนวนอน (ห้ ามวางตั้งข้ึน) โดยให้หันด้านท่ีติดตั้งเข้าในเคร่ืองพิมพ์ข้ึนด้านบน
•  อย่าเก็บอุปกรณ์สิ้นเปลอืงไวใ้นสภาพต่ อไปน้ี:

- อุณหภูมิท่ีสูงกว่า 40 °C (104°F)
- ความช้ืนน้อยกว่า 20% หรือมากกว่า 80%
- สภาพแวดลอ้มท่ีมีการเปลี่ยนแปลงของความช้ืนหรืออุณหภูมิอย่างรวดเร็ว
- สัมผัสโดนแสงแดดหรือแสงภายในห้องโดยตรง
- บริเวณท่ีมีฝุ่น
- เกบ็ไว้ในรถยนต์ เป็นเวลานาน
- สภาพแวดลอ้มท่ีมีแก๊สท่ีมีฤทธิก์ัดกร่อน
- สภาพแวดลอ้มท่ีอากาศมีไอระเหยของเกลือเจือปนอยู่

คาํแนะนําในการจัดการ
•  อย่าสัมผัสโดนพ้ืนผิวของดรัมท่ีไวต่อแสงท่ีอยู่ด้านในตลับหมึก
•  ห้ามเขยา่หรืออย่าให้ตลบัหมึกพิมพ์โดนกระแทกโดยไม่จําเป็น
•  ห้ามใช้มือหมนุดรัม โดยเฉพาะในทิศทางย้อนกลับ 
เพราะจะทําให้เกิดความเสียหายภายในและหมึกพิมพ์อาจหกเลอะเทอะได้

การใช้งานตลบัหมึกพิมพ์
HP ไมแ่นะนําหรืออนุมตัิให้ ใช้ ตลับหมกึพมิพ์แบรนดอ่ื์นท่ีไม่ใช่แบรนด์ของ HP 
ในเคร่ืองพิมพ์ของท่าน รวมถึงตลับหมึกพิมพ์ท่ัวไป แบรนดอ่ื์น 
แบบท่ีใช้ เติมหรือแบบผลิตข้ึนมาใหม่

   
การรับประกันเคร่ืองพิมพ์ของ HP 
ไม่ครอบคลมุถึงความเสยีหายท่ีมีสาเหตุมาจากการใช้ตลับหมึกพิมพ์แบบท่ีใช้ เติม 
แบบท่ีผลิตข้ึนมาใหม ่หรือตลบัท่ีไม่ใช่แบรนด์ของ HP
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อายกุารใช้ตลับหมึกพิมพ์ที่ประมาณไว้
อายุการใช้งานตลับหมึกพิมพ์ท่ีประมาณไว ้(อายุการใช้งานของตลับหมึกพิมพ์) 
จะข้ึนอยู่กับปริมาณของหมกึพิมพ์ท่ีงานพิมพ์ต้องการ 
จํานวนการพิมพ์ได้ ท่ีแท้จริงอาจแตกต่างกนัโดยข้ึนอยู่กับความหนาแน่นของหน้าเอกสารท่ีตอ้งกา
รพมิพ์ สภาพแวดล้อมในการทํางาน สัดส่วนของบริเวณท่ีเป็นภาพ รอบระยะเวลาในการพิมพ์ 
ประเภทของวัสดุท่ีใช้พิมพ์ และ/หรือขนาดของวัสดุท่ีใช้พิมพ์ ตัวอย่างเช่น 
ถ้าท่านพิมพ์ภาพกราฟิกเป็นจํานวนมาก จะทําให้สิ้นเปลอืงหมึกพิมพ์สูง 
และอาจจําเป็นตอ้งเปลี่ยนตลบัหมึกพิมพ์บ่อยคร้ังข้ึน



การกระจายโทเนอร์ |  145

การกระจายโทเนอร์

ท่านสามารถปรับปรุงคุณภาพงานพมิพ์ได้ ช่ัวคราวด้วยการกระจายโทเนอร์ท่ีเหลอือยู่ในตลับ 
ในบางกรณี อาจยังมีแถบสีขาวหรืองานพมิพ์สีจางเกิดข้ึนต่อไป แม้ว่าท่านได้เขย่าตลับแล้วก็ตาม

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่
นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

   
•  ห้ามใช้วัตถุมีคมเช่น มีดหรือกรรไกร ในการเปิดบรรจุภัณฑ์ตลับโทนเนอร์
•  ถ้าโทนเนอร์เลอะเสื้อผ้าของท่าน ให้เช็ดออกโดยใช้ผ้าแห้ง และซักผ้าในน้ําเย็น 
น้ําร้อนจะทําให้โทเนอร์ ตดิอยู่ในเน้ือผ้า

•  เมือ่เปิดชุดสแกน ให้จับตัวป้อนกระดาษและชุดสแกนพร้อมกนั
•  การพมิพ์ในขณะท่ี หมึกหมดแล้วอาจทําให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงต่อเคร่ือง

 



การเปลี่ยนตลับโทเนอร์ |  146

การเปล่ียนตลับโทเนอร์

เมือ่จําเป็นตอ้งเปลี่ยนตลบัหมึก ให้ตรวจสอบประเภทตลับหมึกสําหรับเคร่ืองของท่าน (ดใูน 
"อุปกรณ์สิ้นเปลอืงท่ีมีให้บริการ"  ใน หน้า 140)

   

•  เขย่าตลับหมึกพิมพ์ให้ ท่ัวเพื่อเพ่ิมคุณภาพของการพมิพ์คร้ังแรก
•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

   
•  ห้ามใช้วัตถุมีคมเช่น มีดหรือกรรไกร ในการเปิดบรรจุภัณฑ์ตลับหมกึพิมพ์
•  ถ้าหมึกพิมพ์เลอะเสือ้ผ้าของท่าน ให้เช็ดออกโดยใช้ผ้าแห้ง และซักผ้าในน้ําเย็น 
น้ําร้อนจะทําให้หมึกพิมพ์ตดิอยู่ในเน้ือผ้า

•  เมือ่เปิดชุดสแกน ให้จับตัวป้อนกระดาษและชุดสแกนพร้อมกนั
•  การพมิพ์ในขณะท่ี หมึกหมดแล้วอาจทําให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงต่อเคร่ือง

 

1

2
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ในกรณีท่ีดรัมพิมพ์ภาพหมดอายแุล้ว หน้าต่าง สถานะการพิมพ์ 
จะปรากฏข้ึนท่ีคอมพิวเตอร์เพื่อแจ้งว่าต้องเปลี่ยนดรัมพิมพ์ภาพ ไม่เช่นน้ันเคร่ืองจะหยุดทํางาน

   

เมื่อหน่วยประมวลผลภาพส้ินสุดอายุการใช้งาน เคร่ืองพิมพ์จะหยุดพิมพ์ ในกรณีน้ี 
ท่านสามารถเลอืกท่ีจะหยุดหรือทําการพิมพ์ตอ่ได้จาก HP Embedded Web Server (Settings 
> Machine Settings > System > Setup > Supplies Management > Imaging Unit Stop) 
การปิดตวัเลอืกน้ีและพิมพ์ต่อไปอาจทําให้ระบบของอุปกรณ์เสียหาย

 

   

ดรัมพิมพ์ภาพท่ีติดตั้งอยู่ในผลิตภัณฑ์น้ีได้รับการรับประกันจากการรับประกันผลิตภัณฑ์
การเปลี่ยนดรัมพิมพ์ภาพมกีารรับประกันหน่ึงปีนับจากวันท่ีติดตัง้ 
วันท่ีท่ีติดตั้งดรัมพิมพ์ภาพจะแสดงอยู่ในรายงานข้อมูลช้ินสว่น
การรับประกันการป้องกันระดับพรีเมยีมของ HP 
ครอบคลุมเฉพาะตลบัหมึกสําหรับผลติภัณฑ์เท่าน้ัน

 

   
•  อย่าใช้ของมีคม เช่น มดีหรือกรรไกรเพือ่เปิดดรัมพิมพ์ภาพ 
พื้นผิวดรัมพิมพ์ภาพอาจเสียหายได้

•  ระวังอย่าให้เกิดรอยท่ีพื้นผิวดรัมพิมพ์ภาพ
•  เพื่อป้องกันความเสียหาย อย่าให้ดรัมพิมพ์ภาพโดนแสงนานกว่าสองถึงสามนาที 
หากจําเป็น ให้ใช้ กระดาษคลุมตลับหมึกพิมพ์ไว้

•  กอ่นปิดฝาด้านหน้า ตลับหมึกจะต้องติดตั้งให้ถูกต้อง
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เมือ่ชุดเก็บหมกึหมดอายุการใช้งาน 
จะปรากฏข้อความเกีย่วกับชุดเก็บหมึกบนหน้าจอของแผงควบคุม 
โดยระบุว่าต้องเปลี่ยนชุดเกบ็หมึก ตรวจสอบชุดเกบ็หมึกของเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี 
"อุปกรณ์สิ้นเปลอืงท่ีมีให้บริการ"  ใน หน้า 140) สําหรับข้อมูลเกี่ยวกับการตดิตั้งชุดเก็บหมกึ 
โปรดดท่ีูคู่มือการตดิตั้งชุดเก็บหมกึท่ีมากับบรรจุภัณฑ์

   

•  เศษของหมกึอาจพบได้ในตั วเคร่ือง แต่น่ีไม่ได้หมายความว่าเคร่ืองเสยี 
โปรดตดิต่อตัวแทนบริการเมือ่พบปัญหาเร่ืองคุณภาพการพิมพ์

•  เมือ่ท่านดงึเอาชุดเกบ็หมึกออกจากเคร่ือง 
ให้เคลือ่นย้ายท่ีเก็บอย่างระมัดระวังไมใ่ห้หล่นออกจากมือ

•  ตรวจสอบว่าวางชุดเกบ็หมึกบนพื้นราบเพ่ือให้หมึกไม่หกลน้
 

   
ห้ามเอียงหรือพลิกท่ีเกบ็

 

1
2
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ง

ถ้าท่านเจอปัญหากระดาษติด หรือปัญหาเกีย่วกับการพิมพ์อยู่เป็นประจํา 
ให้ตรวจเช็คจํานวนหน้าท่ีเคร่ืองพิมพ์ได้ ทําการพิมพ์หรือสแกนไปแล้ว เปลี่ยนช้ินส่วนท่ีผิดปกต ิ
ถ้าจําเป็น

   

สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพื่อไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า
 

1 เลอืก (เมนู) > System Setup > Maintenance > Supplies Life บนแผงควบคมุ

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีท่านต้องการ แล้วกด OK

•  Total: แสดงจํานวนหน้าท้ังหมดที่พิมพ์
•  ADF Scan: แสดงจํานวนหน้าท่ีพิมพ์โดยใช้ตัวป้อนเอกสาร
•  Platen Scan: แสดงจํานวนหน้าท่ีสแกนโดยใช้กระจกเคร่ืองสแกน
•  Supplies Info.: พิมพ์หน้าข้อมลูเกี่ยวกับวัสดุสิ้นเปลอืง

3 กด  (ยกเลิก) เพื่อกลับไปยังโหมดพร้อม
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การต้ังคา่การแจ้งเตือนโทนเนอร์เหลือน้อย

หากปริมาณหมึกพิมพ์ในตลั บหมึกพิมพ์เหลอืน้อย ข้อความหรือ LED 
แจ้งให้ผู้ใช้ งานเปล่ียนตลับหมึกพิมพ์จะปรากฏข้ึน 
ท่านสามารถตั้งค่าตัวเลอืกให้แสดงข้อความหรือ LED น้ีหรือไมก่็ได้

   

•  เมนูการเข้าใช้งานอาจแตกต่างกนัในแต่ละรุ่น (ดูท่ี "การเข้าใช้งานเมนู"  ใน หน้า 30)
•  สําหรับบางรุ่น ท่านอาจจําเป็นต้องกด OK เพือ่ไปยังเมนูระดับตํ่ากว่า

 

1 เลอืก (เมนู) > System Setup > Maintenance > TonerLow Alert บนแผงควบคุม

2 เลอืกตวัเลอืกท่ีต้องการ

3 กด OK เพื่อบันทึกสิง่ท่ีเลอืก
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การทําความสะอาดเคร่ือง

ถ้ามีปัญหาเกี่ยวกับคณุภาพของงานพิมพ์หรือถ้าท่านใช้เคร่ืองพิมพ์ในบริ เวณท่ีมีฝุ่น 
ท่านจําเป็นต้องทําความสะอาดเคร่ืองพิมพ์อย่างสมํ่าเสมอเพื่อให้ได้ การพิมพ์ท่ีดีท่ีสุด 
และสามารถใช้งานเคร่ืองได้ยาวนานข้ึน

   
•  การทําความสะอาดตัวเคร่ืองโดยใช้สารทําความสะอาดท่ีมีแอลกอฮอล์ ตัวทําละลาย 
หรือสารอ่ืนๆ 
ท่ีมีฤทธิแ์รงอยู่เป็นจํานวนมากอาจทําให้สีของตวัเคร่ืองซีดจางหรือทําให้ตวัเคร่ืองเสียรูปไ
ด้

•  ถ้าเคร่ืองพิมพ์หรือบริเวณท่ีอยู่รอบๆ เป้ือนโทนเนอร์ 
เราขอแนะนําให้ท่านใช้ผ้าหรือกระดาษทิชชูชุบน้ําแล้วนํามาเช็ดทําความสะอาด 
ถ้าท่านใช้เคร่ืองดูดฝุ่น 
จะทําให้โทเนอร์ ฟุ้งกระจายในอากาศและอาจเป็นอันตรายต่อตวัท่านได้

 

การทําความสะอาดด้านนอก
ทําความสะอาดตัวเคร่ืองด้วยผ้านุ่มท่ีไม่เป็นขุย ชุบผ้าด้วยน้ําหมาดๆ 
แตร่ะวังไม่ให้ น้ําหยดลงบนหรือเข้าไปในเคร่ือง
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การทําความสะอาดภายใน
ในระหว่างข้ันตอนการพิมพ์ ท้ังกระดาษ โทเนอร์และฝุ่นละอองสามารถสะสมอยู่ภายในเคร่ืองได้ 
การสะสมของสิ่งเหล่าน้ีอาจทําให้เกิดปัญหาเกี่ยวกับคุณภาพของงานพิมพ์ได้  เช่น 
มีรอยจุดหรือรอยเป้ือนโทเนอร์ 
การทําความสะอาดภายในเคร่ืองจะช่วยขจัดและลดปัญหาเหล่าน้ีได้

   
•  เพื่อป้องกันไม่ให้ดรัมพิมพ์ภาพไดรั้บความเสียหาย 
อย่าให้หน่วยประมวลผลถูกแสงโดยตรงเป็นเวลานานกว่าสองถึงสามนาที ถ้าจําเป็น 
ให้ใช้ กระดาษคลุมตลับหมกึพมิพ์์เอาไว้

•  อย่าสัมผัสโดนพ้ืนท่ีสีเขียวของดรัมพิมพภ์าพ ใช้ท่ีจับดรัมพิมพ์ภาพเพื่อไม่ให้ โดนพื้ นท่ีน้ี
•  ใช้ผ้าแห้งท่ีไม่เป็นขุยในการท่ีทําความสะอาดภายในเคร่ือง 
ควรระมัดระวงัอย่าให้ส่วนของลูกกลิ้งดงึกระดาษหรือช้ินสว่นอ่ืนๆ 
ท่ีอยู่ภายในได้รับความเสยีหาย ห้ามใช้สารทําละลายโซลเวนต์เช่น เบนซินหรือทินเนอร์ 
ปัญหาเกีย่วกับคณุภาพของงานพิมพ์อาจเกิดข้ึนได้ 
และเป็นสาเหตุทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได้

 

   

•  ใช้ผ้าแห่งไมม่ีขุยในการทําความสะอาดเคร่ืองพิมพ์
•  ปิดเคร่ืองและถอดปล๊ักออก รอให้เคร่ืองเย็นลงก่อน ถ้าเคร่ืองของคุณมสีวิตช์เปิดปิด 
ให้ปิดสวิตช์กอ่นทําความสะอาดเคร่ืองพิมพ์

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

•  เมือ่เปิดชุดสแกน ให้จับตัวป้อนกระดาษและชุดสแกนพร้อมกนั
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2

1

1

2
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การทําความสะอาดหน่วยสแกน
การทําให้ชุดสแกนสะอาดจะช่วยให้มั่นใจในคณุภาพของสําเนาท่ีดีท่ีสุด 
เราขอแนะนําให้ท่านทําความสะอาดชุดสแกนทุกวันกอ่นเร่ิมใช้งานเคร่ืองและในระหว่างวัน 
ถ้าจําเป็น

   

•  ปิดเคร่ืองและถอดปล๊ักออก รอให้เคร่ืองเย็นลงก่อน ถ้าเคร่ืองของคุณมสีวิตช์เปิดปิด 
ให้ปิดสวิตช์กอ่นทําความสะอาดเคร่ืองพิมพ์

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

1 นําผ้านุ่มท่ีไม่เป็นขุย หรือกระดาษเช็ดหน้าไปชุบน้ําหมาดๆ

2 ยกฝาปิดเคร่ืองสแกนข้ึนและเปิดออก

3 เช็ดทําความสะอาดพ้ืนผิวของเคร่ืองสแกนจนกว่าจะสะอาดและแห้ง

1. แถบสีขาว
2. แผ่นกระจกของตัวป้อนเอกสาร
3. แผงสีขาว
4. ฝาปิดเคร่ืองสแกน
5. กระจกเคร่ืองสแกน

4 ปิดฝาปิดเคร่ืองสแกน

1

2
3

4

5
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คาํแนะนําในการเคล่ือนย้ายและจัดเก็บเคร่ือง
พิมพ์

•  ขณะเคลือ่นย้ายเคร่ืองพิมพ์ ห้ามเอียงหรือคว่ําเคร่ืองพิมพ์ลง มิเช่นน้ัน 
อาจทําให้หมึกพิมพ์หกเลอะภายในเคร่ืองพิมพ์ 
ซ่ึงเป็นสาเหตุทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายหรืองานพมิพ์มีคุณภาพลดลง

•  ขณะเคลือ่นย้ายเคร่ือง ต้องใช้คนสองคนเป็นอย่างน้อยเพ่ือจับเคร่ืองให้มั่นคง



วิธแีก้ไขปั ญหา

หัวข้อน้ีแสดงข้อมูลท่ีมีประโยชน์ถึงส่ิงท่ีจะทําเม่ือท่านประสบกับข้อผิดพลาด

• คําแนะนําในการหลีกเลี่ยงปัญหากระดาษติด 158

• การนําเอกสารต้นฉบับท่ีติดออก 159

• การนํากระดาษท่ีติดออก 162

• ทําความเข้าใจเก่ียวกับไฟ LED 165

• ข้อความ "Low Toner” หรือ “Very Low Toner" 
จะปรากฏในรายงานข้อมูลวัสดุ167

• การทําความเข้าใจข้อความท่ีจอแสดงผล 168

• ปัญหาการป้อนกระดาษเข้าเคร่ือง 175

• ปัญหาของระบบไฟและการเสียบสายไฟ 176

• การแก้ไขปั ญหาอ่ืนๆ 177

• แก้ไขปั ญหาเครือข่ายไร้สาย 190

   

หัวข้อน้ีแสดงข้อมูลท่ีมีประโยชน์ถึงสิ่งท่ีจะทําเมื่อท่านประสบกับข้อผิดพลาด 
ถ้าเคร่ืองของท่านมจีอแสดงผล เลอืกข้อความบนจอแสดงผลก่อนเพื่อแก้ปัญหา
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คาํแนะนําในการหลีกเล่ียงปัญหากระดาษติด

หลกีเลี่ยงปัญหากระดาษติดเกอืบทุกกรณีได้ด้วยการเลอืกชนิดของสือ่ท่ีถูกต้อง 
ในการหลกีเลี่ยงปัญหากระดาษติด โปรดปฏิบัติตามคําแนะนําตอ่ไปน้ี:

•  ต้องแน่ใจว่าตัวกั้นกระดาษแบบปรับได้น้ันอยู่ในตําแหน่งท่ีถูกตอ้ง (ดูท่ี 
"ภาพรวมของถาดกระดาษ"  ใน หน้า 40)

•  ห้ามนํากระดาษออกจากถาดในขณะที่เคร่ืองกาํลังพมิพ์
•  คลี่ปึกกระดาษและทํากระดาษให้เรียบตรงก่อนป้อนลงในถาด
•  ห้ามใช้กระดาษท่ีมีรอยพับ ช้ืนหรือม้วนงอมาก
•  ห้ามใส่กระดาษหลายๆ ชนิดลงในถาดเดียว
•  ใช้เฉพาะสื่อสิ่งพิมพ์ท่ีแนะนําเท่าน้ัน (ดูท่ี "ข้อมลูจําเพาะของวัสดท่ีุใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)
•  อย่าใช้กระดาษท่ีขอบโค้งงอหรือเป็นคลื่น เน่ืองจากอาจทําให้กระดาษตดิหรือยับได ้
คลี่กระดาษท่ีอยู่ในถาด
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การนําเอกสารต้นฉบับท่ีติดออก

เมือ่เอกสารต้นฉบับติดในขณะท่ีผ่านทางตัวป้อนเอกสาร 
ข้อความเตือนจะปรากฏข้ึนบนจอแสดงผล

   
เพื่อป้องกันไมใ่ห้กระดาษฉีกขาด คอ่ยๆ ดงึเอกสารที่ติดออกอย่างช้าๆ และระมัดระวัง

 

   

เพื่อป้องกันไมใ่ห้กระดาษติด ให้วางเอกสารที่หนา บาง 
หรือคละชนิดกันลงบนกระจกเคร่ืองสแกน

 

กระดาษต้นฉบับติดดา้นหน้าสแกนเนอร์

   

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

•  การแก้ไขปั ญหาน้ีอาจไม่สามารถใช้ได้  ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี 
"คุณสมบัตอ่ืินๆ"  ใน หน้า 10)
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กระดาษต้นฉบับติดภายในเคร่ืองสแกน

   

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

•  การแก้ไขปั ญหาน้ีอาจไม่สามารถใช้ได้  ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี 
"คุณสมบัตอ่ืินๆ"  ใน หน้า 10)

 

กระดาษต้นฉบับติดทีบ่ริเวณกระดาษออกของสแกนเนอร์

   

•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

•  การแก้ไขปั ญหาน้ีอาจไม่สามารถใช้ได้  ท้ังน้ีข้ึนกับรุ่นหรืออุปกรณ์เสริม (ดูท่ี 
"ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)

 

1 นําเอกสารที่เหลอือยู่ออกจากตัวป้อนเอกสาร

2 คอ่ยๆ ดึงกระดาษที่ติดออกจากท่ีป้อนกระดาษ
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การนํากระดาษท่ีติดออก

   

คอ่ยๆ ดึงกระดาษที่ติดออกเพ่ือหลีกเลี่ยงปัญหากระดาษฉีก
 

ในถาด

   

ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือรุ่
นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)
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ภายในเคร่ือง

   

•  บริเวณฟิวส์มีความร้อน ใช้ความระมัดระวังเมือ่นํากระดาษออกจากเคร่ือง
•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)
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ในบริเวณทางออกของกระดาษ

   

•  บริเวณฟิวส์มีความร้อน ใช้ความระมัดระวังเมือ่นํากระดาษออกจากเคร่ือง
•  ภาพประกอบในคู่มือผู้ใช้ น้ีอาจแตกต่างจากในเคร่ืองของท่านโดยข้ึนอยู่กับตัวเลอืกหรือ
รุ่นของเคร่ือง ตรวจสอบชนิดเคร่ืองพิมพ์ของท่าน (ดูท่ี "ภาพด้านหน้า"  ใน หน้า 21)
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ทําความเข้าใจเก่ียวกับไฟ LED

สีของไฟ LED จะบอกลกัษณะการทํางานของเคร่ือง

   

•  อาจไม่มีไฟ LED บางดวงท้ังน้ีข้ึนกบัรุ่นหรือประเทศท่ีจําหน่าย (ดูท่ี 
"ภาพรวมของแผงควบคุม"  ใน หน้า 24)

•  ในการแกไ้ขข้ อผิดพลาดน้ี 
ให้ดูข้อความแสดงข้อผิดพลาดและคําแนะนําจากส่วนวิธแีก้ไขปั ญหา (ดูท่ี 
"การทําความเข้าใจข้อความท่ีจอแสดงผล"  ใน หน้า 168)

•  หากปัญหายังคงเกิดข้ึน ให้ตดิตอ่ตัวแทนให้บริการ
 

ไฟ LED สถานะ

LED สถานะ คาํอธบิาย

(สถานะ)

ดับ เคร่ืองอยู่ในโหมดออฟไลน์

สีเขียว

สว่าง •  เคร่ืองอยู่ในโหมดออนไลน์  และสามารถใช้งานได้

กะพริบ
เมือ่เคร่ืองได้รับหรือพิมพ์ข้อมลู 
ไฟด้านหลังจะกระพิมพ์

สีส้ม

สว่าง
เคร่ืองหยุดทํางาน 
เน่ืองจากเกิดความผิดพลาดท่ีรุนแรง

กะพริบ

•  เกิดข้อผิดพลาดเล็กน้อยและเคร่ืองกาํลังรอการแก้ไ
ขข้อผิดพลาด ตรวจสอบข้อความท่ีจอแสดงผล 
เมื่อแก้ไขปั ญหาได้แล้ว 
เคร่ืองจะกลับเข้าสู่การทํางานตามปกติ

•  มีหมึกพิมพ์ค้างอยู่ในตลับหมึกเลก็น้อย 

อายุการใช้งานท่ีประเมนิไว้ของตลับหมึกaเหลอืน้อย 
เตรียมตลับหมึกพิมพ์ใหม่ ไว้เปลี่ยน 
ท่านอาจเพิ่มคุณภาพของงานพิมพ์ช่ัวคราวได้ด้วยกา
รเขย่าหมกึพิมพ์ (ดูท่ี "การกระจายโทเนอร์"  ใน หน้า 

145) b

•  ฝาครอบเปิดอยู่ ปิดฝาครอบ
•  ไม่มีกระดาษอยู่ในถาดขณะรับหรือพิมพ์ข้อมูล 
ใส่กระดาษในถาด

•  มีกระดาษติด (ดูท่ี "การนํากระดาษที่ติดออก"  
ใน หน้า 162)

a.อายกุารใช้งานตลับโทนเนอร์ที่ประเมินไวห้มายถึงอายุการใช้งานตลับโทนเนอร์ที่คาดการณ์หรือทีป่ระเมินไ
ว้ ซ่ึงแสดงปริมาณโดยเฉลี่ยของงานที่พิมพอ์อกมา และออกแบบมาให้สอดคลอ้งกบั ISO/IEC 19798 
จํานวนของหน้าอาจได้รับผลกระทบจากสภาพแวดลอ้มในการทํางาน สัดส่วนของบริเวณทีเ่ป็นภาพ 
ช่วงระยะห่างในการพิมพ์ กราฟิก ส่ือส่ิงพิมพแ์ละขนาดของส่ือ 
จํานวนของโทนเนอร์อาจเหลอืคา้งอยู่ในตลับแม้ไฟ LED สี ส้มตดิคา้ง และเคร่ืองพิมพ์หยดุพิมพง์าน
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Wireless LED/ Power LED

b.อาจไม่มีไฟ LED บางดวงทั้งน้ีขึ้นกับรุ่นหรือประเทศทีจํ่าหน่าย (ดูที่ "ภาพรวมของแผงควบคมุ"  ใน หน้า 24)

สถานะ คาํอธบิาย

(LED 
ไร้สาย)

สีน้ําเงนิ

ดับ
•  ไม่ได้เปิดใช้งานฟังก์ชันไร้สาย
•  เคร่ืองอยู่ในโหมดพัก

สว่าง
เคร่ืองเช่ือมต่ออยู่กับเครือข่ายแบบไร้สาย (ดูท่ี 
"การตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย"  ใน หน้า 58)

กะพริบ
•  เปิดใช้งานฟังกชั์นไร้สายแล้ว 
แตเ่คร่ืองยังไมม่ีการเช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สาย

•  เคร่ืองกาํลังเช่ือมต่อกับเครือข่ายแบบไร้สาย

 
(เปิด/ปิด)

สีขาว
สว่าง เคร่ืองอยู่ในโหมดพร้อม

กะพริบ เคร่ืองอยู่โหมดประหยัดพลังงาน
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ข้อความ "Low Toner” หรือ “Very Low Toner" 
จะปรากฏในรายงานข้อมูลวัสดุ

Low Toner: เคร่ืองพิมพ์จะแสดงสถานะเมื่อปริมาณสีในตลับเหลอืน้อย 
ระยะการใช้งานท่ีเหลอือยู่จริงของตลับหมกึอาจแตกต่าง 
ให้พิจารณาเพื่อเปลี่ยนตลับใหมเ่มื่อคุณภาพการพิมพ์ตํ่าลงจนไมส่ามารถใช้งานได้ 
ยังไม่ต้องเปลี่ยนตลบัหมึกในตอนน้ี

พิมพ์ต่อไดโ้ดยใช้ ตลับหมึกปัจจุบันจนกว่าการเกลี่ยผงหมึกจะไมส่ามารถให้คุณภาพการพิมพ์ท่ียอ
มรับไดอี้กต่อไป ในการเกลี่ยผงหมึก ให้ถอดตลับผงหมึกออกจากเคร่ืองพิมพ์ 
และเขย่าตลับหมึกเบาๆ ไปด้านหน้าและด้านหลังตามแกนแนวนอน 
สําหรับภาพกราฟิกให้ดคํูาแนะนําการเปลี่ยนตลับหม ึก 
ใสต่ลับผงหมึกเข้าไปในเคร่ืองพิมพ์อีกคร้ังและปิดฝา

Very Low Toner: เคร่ืองพิมพ์จะแสดงสถานะเม่ือปริมาณสีในตลับเหลอืน้อย 
ระยะการใช้งานท่ีเหลอือยู่จริงของตลับหมกึอาจแตกต่าง 
ให้พิจารณาเพื่อเปลี่ยนตลับใหมเ่มื่อคุณภาพการพิมพ์ตํ่าลงจนไมส่ามารถใช้งานได้ 
ยังไม่ต้องเปลี่ยนตลบัหมึกในตอนน้ี นอกจากว่าคุณภาพการพิมพ์จะตํ่าจนไมส่ามารถใช้งานได้

เมือ่ตลบัหมึกของ HP ถึงตําแหน่ง Low Toner ท่ีการตั้งค่า HP Embedded Web Server เร่ิมต้น 
จะถือเป็นการสิน้สุดการรับประกันการป้องกันระดับพรีเมี่ยมของ HP

หากต้องการให้เคร่ืองพิมพ์รายงานข้อมูลวัสดุ:

1 เลอืก (เมนู) > System Setup > Report > Supplies Info. บนแผงควบคมุ

2 กด OK

เคร่ืองจะเร่ิมต้นการพิมพ์
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การทําความเขา้ใจข้อความท่ีจอแสดงผล

ข้อความท่ีปรากฏบนจอแสดงผลของแผงควบคุมจะแสดงสถานะของเคร่ืองหรือข้อผิดพลาดตา่งๆ 
โปรดดท่ีูตารางด้านล่างน้ีในการทําความเข้าใจข้อความและความหมายของข้อความ 
และการแกไ้ขปั ญหา หากจําเป็น

   

•  ถ้าไม่มีข้อความในตาราง ให้ปิดและเปิดเคร่ืองใหม่ จากน้ันลองสั่งพิมพ์อีกคร้ัง 
หากปัญหายังคงเกิดข้ึน ให้ตดิต่อตัวแทนให้บริการ

•  เมือ่ท่านตดิต่อฝ่ายบริการ ให้แจ้งเน้ือหาของข้อความท่ีจอแสดงผลแก่เจ้าหน้าฝ่ายบริการ
•  บางข้อความอาจไม่ปรากฏข้ึน ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับรุ่นและอุปกรณ์เสริมท่ีติดตั้ง
•  [หมายเลขข้อผิดพลาด] จะแสดงหมายเลขของข้อผิดพลาดท่ีเกดิข้ึน

 

ข้อความท่ีเกี่ยวข้องกับกระดาษติด

ข้อความ ความหมาย วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

Document jam.
Remove jam

เอกสารตน้ฉบับท่ีใส่ ไว้ติดอยู่ใน
ตัวป้อนเอกสาร

นํากระดาษที่ติดออก (ดท่ีู 
"กระดาษต้นฉบับตดิด้านหน้าสแ
กนเนอร์"  ใน หน้า 159)

Paper Jam
inside machine

กระดาษตดิภายในเคร่ืองพิมพ์
นํากระดาษที่ติดออก (ดท่ีู 
"ภายในเคร่ือง"  ใน หน้า 163)

Paper Jam in tray
กระดาษตดิในถาดกระดาษ

นํากระดาษที่ติดออก (ดท่ีู 
"การนํากระดาษที่ติดออก"  
ใน หน้า 162)

Paper Jam
in exit area กระดาษตดิในบริเวณทางกระดา

ษออก

นํากระดาษที่ติดออก (ดท่ีู 
"กระดาษต้นฉบับตดิท่ีบริเวณกร
ะดาษออกของสแกนเนอร์"  
ใน หน้า 160)

Paper Empty in tray
ไม่มกีระดาษอยู่ในถาด

ใสก่ระดาษในถาด (ดูท่ี 
"การป้อนกระดาษเข้าในถาด"  
ใน หน้า 41)
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ข้อความท่ีเกี่ยวข้องกับโทนเนอร์

ข้อความ ความหมาย วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

Install Toner ไม่ได้ใส่ ตลับหมึกพิมพ์ ใส่ตลบัหมึกพิมพ์

Error: #C1-xx11 
Cartridge Prob.

ข้อบกพร่องของตลับหมึก
Toner cartridge is not installed. 
ติดตั้งตลบัหมึก

Error: #C1-xx12 
Cartridge Prob.

ข้อบกพร่องของตลับหมึก ให้ติดต่อฝ่ายบริการ

??????????????????? 

??[??] สีไม่สามารถเข้ากันได้
ติดตั้งตลบัหมึกเป็นของแท้จาก HP
คลับหมึกไม่สามารถเข้ากันได้ 
ดูคู่มือผู้ใช้

สีLow โทนเนอร์บางส่วนจะยังหลงเ
หลอือยู่ในตลับท่ีใช้งาน 
อายุการใช้งานท่ีประเมินไว้ข

องตลับหมึกaเหลอืน้อย

เตรียมตลบัโทนเนอร์ใหม่ ไว้สําหรับเ
ปลี่ยน 
ท่านอาจเพิ่มคณุภาพของงานพิมพ์ช่ั
วคราวได้ด้วยการเขย่าหมึกพิมพ์ (ดูท่ี 
"การกระจายโทเนอร์"  ใน หน้า 145)
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สีVery Low

ตลับหมึกพิมพ์ท่ีใช้งานอยู่สิ้

นสุดอายุการใช้งานแล้ว a

•  ท่านสามารถเลอืกระหว่าง Stop 
หรือ Continue 
ตามท่ีแสดงบนแผงควบคุม 
ถ้าท่านเลอืก Stop 
เคร่ืองพิมพ์จะหยุดพิมพ์ 
และท่านจะไม่สามารถส่ังพมิพ์ได้ อี
ก 
จนกว่าจะเปลี่ยนตลับโทนเนอร์ให
ม่ ถ้าท่านเลอืก Continue 
เคร่ืองพิมพ์จะทํางานตอ่ไป 
แต่คุณภาพงานพมิพ์อาจจะด้อยลง

•  เมื่อมข้ีอความแสดงข้ึน 
ขอแนะนําให้เปลี่ยนตลับโทนเนอร์เ
พื่อให้คุณภาพงานพมิพ์ดีท่ีสุด 
การใช้งานตลับโทนเนอร์เกินกว่าท่ี
ระบุไว ้
อาจส่งผลต่อคุณภาพงานพิมพ์ได้  
(ดูท่ี "การเปลี่ยนตลบัโทเนอร์"  
ใน หน้า 146)

   

HP 
ไม่แนะนําให้ใช้ ตลับโทนเนอร์
ท่ีไม่ใช่ของแท้จาก HP เช่น 
ตลับโทนเนอร์แบบเติม 
หรือแบบท่ีผลิตข้ึนมาใหม่ HP 
ไม่อาจรับประกันคุณภาพของ
ตลับโทนเนอร์ท่ีไม่ใช่ของแท้ข
อง HP ได้ 
การนําเคร่ืองเข้ารับบริการหรื
อส่งซ่อมเน่ืองจากผลของการ
ใช้ตลับหมึกพิมพ์ท่ีไม่ใช่ของแ
ท้จาก HP 
จะไม่อยู่ภายใต้การรับประกัน
ของเคร่ือง

 

ตลับหมึกพิมพ์ท่ีระบุสิ้นสุดอ
ายุการใช้งานท่ีประเมนิไว้แล้
ว 
aเคร่ืองพิมพ์อาจหยุดพิมพ์ง
าน

เปลี่ยนตลับหมึกพิมพ์ (ดูท่ี 
"การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  ใน หน้า 
146)

a.อายุการใช้งานตลบัโทนเนอร์ที่ประเมินไว้หมายถึงอายุการใช้งานตลับโทนเนอร์ทีค่าดการณ์หรือที่ประเมินไว ้
ซ่ึงแสดงความจุโดยเฉล่ียของงานที่พิมพ์ออกมา และออกแบบมาให้สอดคลอ้งกับ ISO/IEC 19798 (ดูที่ 
"อุปกรณ์ส้ินเปลอืงที่มีให้บริการ"  ใน หน้า 140) 
จํานวนของหน้าอาจได้รับผลกระทบจากสภาพแวดลอ้มในการทํางาน สัดส่วนของบริเวณที่เป็นภาพ 
ช่วงระยะห่างในการพิมพ์ ส่ือส่ิงพิมพ์และขนาดของส่ือ จํานวนของโทนเนอร์อาจเหลอืคา้งอยู่ในตลับแม้ 
replace new cartridge จะปรากฏขึ้น และเคร่ืองพิมพ์หยดุพิมพง์าน

ข้อความ ความหมาย วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา



การทําความเข้าใจข้อความท่ีจอแสดงผล |  171

ข้อความเกี่ยวดรับพิมพ์ภาพ

ข้อความ ความหมาย วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

Prepare new
Imaging unit

อายุการใช้งานดรัมพิมพ์ภาพจะหม
ดแล้ว

เตรียมดรัมพิมพ์ภาพไว้สําหรับเ
ปลีย่น (ดูท่ี 
"การเปลี่ยนดรัมพิมพ์ภาพ"  
ใน หน้า 147)

Replace with
new imaging unit

อายุการใช้งานดรัมพิมพ์ภาพหมดแ
ล้ว

เปลีย่นดรัมพิมพ์ภาพใหม่ (ดท่ีู 
"การเปลี่ยนดรัมพิมพ์ภาพ"  
ใน หน้า 147)
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ข้อความท่ีเกี่ยวข้องกับถาด

ข้อความท่ีเกี่ยวข้องกับเครือข่าย

ข้อความ ความหมาย วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

TrayPaper Mismatch
ขนาดกระดาษที่ระบุในคุณสมบัติเค
ร่ืองพิมพ์ไม่ตรงกับกระดาษท่ีคุณกาํ
ลังป้อน

ใสก่ระดาษท่ีถูกตอ้งลงในถาด

ข้อความ ความหมาย วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

Fail connection
to WPS

เคร่ืองไม่สามารถเช่ือมต่อผ่าน 
WPS

ตรวจสอบการตั้งค่า WPS (ดูท่ี 
"การใช้การตั้งค่า WPS"  
ใน หน้า 59)

Install
wireless NIC

เกิดปัญหากับอินเตอร์เฟสเครือข่
าย

ปิดสวิตช์เคร่ืองแล้วเปิดใหม่ 
ถ้ายังเกิดปัญหาอยู่ 
ให้ติดตอ่ฝ่ายบริการ

Network Problem:
IP Conflict

มีผู้อ่ืนกาํลังใช้ท่ีอยู่ IP 
ของเครือข่ายท่ีท่านตัง้ค่าไว้

ตรวจสอบท่ีอยู่ IP 
และรีเซ็ตถ้าจําเป็น (ดูท่ี 
"การพิมพ์รายงานการกาํหนด
ค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 55)

Not found
Wireless network

เคร่ืองไม่พบเครือข่ายไร้สาย

ตรวจสอบสถานะของเราเตอร์
ไร้สายหรือแอคเซสพอยต ์
รวมถึงการกาํหนดค่าและการ
ต่อสายไฟของอุปกรณ์ดังกล่า
ว และอุปกรณ์ใดๆ 
ท่ีอาจส่งผลตอ่การติดตอ่ส่ือส
ารแบบไร้สาย 
ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน 
โปรดติดตอ่ฝ่ายบริการ

Not Correct
Wireless setting

•  การกาํหนดค่าตัวเลอืกเครือข่า
ยไร้สายสําหรับวิธกีารรักษาควา
มปลอดภัยไม่ถูกต้อง

•  รหัสผ่านท่ีป้อนในตัวเลอืกการ
รักษาความปลอดภัยระบบไร้สา
ยไม่ถูกตอ้ง

•  เคร่ืองไม่รองรับวธิกีารรักษาคว
ามปลอดภัยท่ีแอคเซสพอยต์ห
รือเราเตอร์ไร้สายใช้อยู่

•  แอคเซสพอยตห์รือเราเตอร์ไร้
สายขัดข้อง

กาํหนดค่าตัวเลอืกไร้สายในเค
ร่ืองพิมพ์, SWS, 
แอคเซสพอยต์หรือเราเตอร์ไร้
สายใหม่ 
แนะนําให้ใช้ วิธกีารรักษาควา
มปลอดภัยแบบ 
WPA2-PSK/AES 
ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน 
โปรดติดตอ่ฝ่ายบริการ
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ข้อความอื่นๆ

Not connect
Wireless AP

เคร่ืองไม่สามารถเช่ือมต่อกับแอ
คเซสพอยต์หรือเราเตอร์ไร้สาย

ตรวจสอบสถานะของแอคเซส
พอยต์ 
รวมถึงการกาํหนดค่าและการ
ต่อสายไฟของอุปกรณ์ดังกล่า
ว และอุปกรณ์ใดๆ 
ท่ีอาจส่งผลตอ่การติดตอ่ส่ือส
ารแบบไร้สาย 
ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน 
โปรดติดตอ่ฝ่ายบริการ

Wi-Fi Direct
is not ready

เคร่ืองไม่สามารถเตรียมใช้การเช่ื
อมต่อแบบ Wi-Fi Direct

รีบู๊ตเคร่ืองเพื่อเตรียมใช้การตั้
งค่าไร้สาย 
ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน 
โปรดติดตอ่ฝ่ายบริการ

Wi-Fi Direct
is not connect

เคร่ืองไม่สามารถเช่ือมต่อผ่าน 
Wi-Fi Direct

ปิดคณุสมบัติ Wi-Fi Direct 
แล้วเปิดใหม่ 
หรือรีบู๊ตเคร่ืองหรืออุปกรณ์มื
อถือ ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน 
โปรดติดตอ่ฝ่ายบริการ

ข้อความ ความหมาย วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

Door Open
Close it

ปิดฝาครอบไม่สนิท
ปิดฝาครอบใหม่จนกว่าจะล็อคเ
ข้าท่ี

Door of scanner is open
ฝาครอบสแกนเนอร์ลอ็คไม่แน่น

ปิดฝาครอบใหม่จนกว่าจะล็อคเ
ข้าท่ี

Error: 
[หมายเลขข้อผิดพลาด
]
Call for Service

มีปัญหาในระบบ
รีบูตเคร่ืองใหม่ 
ถ้าปัญหายังคงเกดิข้ึน 
โปรดตดิต่อฝ่ายบริการ

Error: 
[หมายเลขข้อผิดพลาด
]
Door open/close

ตดิตั้งดรัมพิมพ์ภาพไม่ถูกต้อง 
หรือฝาครอบล็อคไม่แน่น

ติดตัง้ดรัมพิมพ์ภาพใหม่เพื่อให้
แน่ใจว่าติดตัง้ได้ถูกต้อง 
ปิดฝาครอบใหม่จนกว่าจะล็อคเ
ข้าท่ี

Error: 
[หมายเลขข้อผิดพลาด
]
Turn off then on

ไมส่ามารถควบคุมเคร่ืองพิมพ์ได้

ปิดและเปิดเคร่ืองใหม่ 
และลองสั่งพมิพ์อีกคร้ัง 
ถ้าปัญหายังคงเกดิข้ึน 
โปรดตดิต่อฝ่ายบริการ

ID Control Fail
Check CTD Sensor

มีปัญหาในเซ็นเซอร์ CTD
รีบูตเคร่ืองใหม่ 
ถ้าปัญหายังคงเกดิข้ึน 
โปรดตดิต่อฝ่ายบริการ

ข้อความ ความหมาย วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา
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Output bin Full
Remove paper

ถาดกระดาษออกเต็ม 
หรือเซ็นเซอร์ไม่ได้คว่ําอยู่

เอากระดาษออกจากถาดกระดา
ษออก เคร่ืองจะพิมพ์ตอ่ 
ตรวจสอบว่าเซ็นเซอร์คว่ําอยู่หรื
อไม ่ถ้ายังเกิดปัญหาอยู่ 
ให้ติดตอ่ฝ่ายบริการ

Prepare
Fuser Soon

อายุการใช้งานของชุดฟิวเซอร์จะ
หมดลงเร็วๆ น้ี

เตรียมเปลี่ยนชุดฟิวเซอร์ชุดให
ม่ ตดิต่อตัวแทนฝ่ายบริการ

Prepare new
Transfer belt

อายุการใช้งานของสายพานป้อนก
ระดาษกาํลังจะหมดลง

เตรียมสายพานลําเลยีงใหม่ 
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ

Prepare new
transfer roller

อายุการใช้งานของสายพานป้อนก
ระดาษกาํลังจะหมดลง

เตรียมสายพานลําเลยีงใหม่ 
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ

Replace new
Fuser unit

อายุการใช้งานของชุดฟิวเซอร์กาํลั
งจะหมด

เปลี่ยนชุดฟิวเซอร์ใหม่  
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ

Replace newTransfer 
belt

อายุการใช้งานของสายพานป้อนก
ระดาษหมดอายุ

เปลี่ยนสายพานลําเลียงใหม่ 
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ

Replace new
transfer roller

อายุการใช้งานของสายพานป้อนก
ระดาษหมดอายุ

เปลี่ยนสายพานลําเลียงใหม่ 
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ

Replace/Install Waste 
Toner Tank

อายุการใช้งานของท่ีเก็บหมึกหม
ดอายุ 
และเคร่ืองพิมพ์จะหยุดการพิมพ์จ
นกว่าจะติดตั้งท่ีเก็บหมึกใหม่ในเ
คร่ืองพิมพ์

เปลี่ยนท่ีเกบ็หมึกด้วยท่ีเกบ็หมึ
กของ HP

Scanner Locked
เคร่ืองสแกนลอ็ค

รีบูตเคร่ืองใหม่ 
ถ้าปัญหายังคงเกดิข้ึน 
โปรดตดิต่อฝ่ายบริการ

Scan Unit Open
or Exit JAM อุปกรณ์สแกนลอ็คไม่แน่นหรือกร

ะดาษติดอยู่ในพ้ืนท่ีสแกน

•  นํากระดาษท่ีติดออก (ดูท่ี 
"กระดาษต้นฉบับตดิด้านหน้
าสแกนเนอร์"  ใน หน้า 159)

•  ปิดฝาครอบใหม่จนกว่าจะล็อ
คเข้าท่ี

Transfer Belt Error
ไมส่ามารถควบคุมสายพานป้อนก
ระดาษได้

ปิดและเปิดเคร่ืองใหม่ 
และลองสั่งพมิพ์อีกคร้ัง 
ถ้าปัญหายังคงเกดิข้ึน 
โปรดตดิต่อฝ่ายบริการ

ข้อความ ความหมาย วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา
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ปัญหาการป้อนกระดาษเข้าเคร่ือง

สภาพ วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

กระดาษติดในขณะท่ีพิ
มพ์

นํากระดาษที่ติดออก

กระดาษติดกนัเป็นปึก

•  ตรวจสอบความจุสูงสดุของกระดาษในถาด
•  ต้องแน่ใจว่า ท่านใช้ประเภทกระดาษถูกต้อง
•  นํากระดาษออกจากถาดและคล่ีกระดาษ
•  ความช้ืนอาจทําให้กระดาษติดกันเป็นปึก

เคร่ืองไมด่ึงกระดาษหล
ายๆ แผ่น

อาจมกีารใส่กระดาษหลายๆ ชนิดลงในถาด ใส่กระดาษชนิดเดียว 
ขนาดเดยีวและน้ําหนักเดยีวกนัลงในถาด

กระดาษไม่ถูกดึงเข้าไปใ
นเคร่ือง

•  นําสิ่งท่ีกีดขวางออกจากภายในเคร่ือง
•  ไม่ได้ใส่ กระดาษอย่างถูกต้อง 
นํากระดาษออกจากถาดและป้อนกลับเข้าไปใหมใ่ห้ ถูกต้อง

•  มีกระดาษอยู่ในถาดมากเกินไป นํากระดาษท่ีล้นออกจากถาด
•  กระดาษหนาเกินไป 
ใช้กระดาษท่ีตรงกับข้อกําหนดเฉพาะของเคร่ือง

กระดาษยังคงติดอยู่

•  มีกระดาษอยู่ในถาดมากเกินไป นํากระดาษท่ีล้นออกจากถาด
•  กาํลังใช้กระดาษในชนิดท่ีไม่ถูกต้อง 
ใช้กระดาษท่ีตรงกับข้อกําหนดเฉพาะของเคร่ือง

•  อาจมีเศษกระดาษอยู่ภายในเคร่ือง 
เปิดฝาครอบด้านหน้าและนําเศษกระดาษออก
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ปัญหาของระบบไฟและการเสียบสายไฟ

รีบูตเคร่ืองใหม่ ถ้าปัญหายังคงเกิดข้ึน โปรดติดต่อฝ่ายบริการ

สภาพ วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

ไม่มีไฟเข้าเคร่ืองพิมพ์
หรือไม่ได้เชื่อมต่อสายเช่ือมต่อร
ะหว่างคอมพิวเตอร์และเคร่ืองไว้
อย่างเหมาะสม

1. เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์เข้ากับแหล่งจ่ายไฟ
2. ตรวจสอบสาย USB 
หรือสายเครือข่ายท่ีอยู่ด้านหลังของเคร่ือง

3. ถอดสาย USB 
หรือสายเครือข่ายท่ีอยู่ด้านหลังของเคร่ืองและหลังจากน้ั
นเสียบกลับเข้าไปใหม่
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การแก้ไขปั ญหาอืน่ๆ

ปัญหาในการพิมพ์

สภาพ สาเหตุท่ีอาจเป็นไปได้ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

เคร่ืองไมย่อมพิม
พ์งาน

ไม่มีไฟเข้าเคร่ือง เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ์เข้ากับแหล่งจ่ายไฟ 

ถ้าเคร่ืองมีปุ่ม  (เปิด/ปิด) บนแผงควบคุม 
ให้กดปุ่มดงักล่าว

ไม่ได้เลอืกเคร่ืองพิมพ์เป็
นเคร่ืองเร่ิมต้น

เลอืกเคร่ืองของท่านเป็นเคร่ืองเร่ิมตน้ใน 
Windows

ตรวจสอบส่วนอ่ืนๆ ของเคร่ืองดังน้ี:
•  ไม่ได้ปิดฝาครอบ ปิดฝาครอบ
•  กระดาษติด นํากระดาษท่ีติดอยู่ออก (ดูท่ี "การนํากระดาษท่ีติดออก"  
ใน หน้า 162)

•  ไม่ได้ใส่ กระดาษ ใส่กระดาษ (ดท่ีู "การป้อนกระดาษเข้าในถาด"  ใน หน้า 
41)

•  ไม่ได้ใส่ ตลบัโทนเนอร์ ใส่ตลับหมึกพิมพ์ (ดูท่ี "การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  
ใน หน้า 146)

•  ตรวจสอบว่าได้นําฝาปิดและแผ่นป้องกันออกจากตลับหมึกพิมพ์แล้ว 
(ดูท่ี "การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  ใน หน้า 146)

ติดต่อตัวแทนบริการของท่านถ้าระบบผิดพลาด

ไม่ได้เช่ือมตอ่สายเช่ือมต่
อระหว่างคอมพิวเตอร์แล
ะเคร่ืองไว้อย่างเหมาะสม

ถอดสายท่ีต่อกับเคร่ืองออกก่อน 
และต่อกลบัเข้าไปใหม่ (ดท่ีู "ภาพด้านหลัง"  
ใน หน้า 23)

สายท่ีเช่ือมต่อระหว่างคอ
มพิวเตอร์และเคร่ืองมีตํา
หนิ

ถ้าเป็นไปได้ 
ให้ลองต่อสายเข้ากับคอมพิวเตอร์เคร่ืองท่ีทําง
านเหมาะสมและลองพิมพ์งาน 
ท่านยังสามารถลองใช้สายของเคร่ืองอ่ืน

การตั้งค่าพอร์ตไมถู่กต้อง ตรวจสอบการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ์ของ Windows 
เพื่อให้แน่ใจว่างานพิมพ์ถูกสง่ไปยังพอร์ตท่ีถูก
ต้อง 
ถ้าคอมพิวเตอร์มีพอร์ตมากกว่าหน่ึงพอร์ต 
ต้องแน่ใจว่าได้ต่อเคร่ืองเข้ากับพอร์ตท่ีถูกต้อ
ง
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เคร่ืองไมย่อมพิม
พ์งาน

อาจกําหนดค่าเคร่ืองไม่ถู
กต้อง

ตรวจสอบ การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ 
เพื่อให้แน่ใจว่าการตั้งค่าพิมพ์ท้ังหมดน้ันถูกต้
อง

อาจติดตั้งไดรเวอร์เคร่ือง
พิมพ์ไม่ ถูกต้อง

ถอนการติดตัง้ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์แล้วติดตั้ง
ใหม่

เคร่ืองทํางานขัดข้อง
ตรวจสอบข้อความท่ีจอแสดงผลบนแผงควบ
คุมเพื่อดูว่าเคร่ืองแสดงข้อผิดพลาดของระบบ 
ติดต่อตวัแทนฝ่ายบริการ

เอกสารมีขนาดใหญ่จนพ้ื
นท่ีว่างในฮาร์ดดิสก์ของค
อมพิวเตอร์ไม่พอท่ีจะเข้า
ถึงงานพมิพ์

เพิ่มพื้นท่ีว่างในฮาร์ดดิสก์และพิมพ์เอกสารอีก
คร้ัง

ถาดกระดาษออกเต็ม
เมื่อนํากระดาษออกจากถาดกระดาษออกแล้ว 
เคร่ืองจะกลับมาพมิพ์งานอีกคร้ัง

เคร่ืองเลอืกวัสดุพิ
มพ์จากแหล่งกระ
ดาษท่ีไม่ถูกต้อง

ตัวเลอืกกระดาษท่ีถูกเลอื
กใน 
การกาํหนดลักษณะการ
พิมพ์ อาจจะไม่ถูกต้อง

สําหรับโปรแกรมซอฟต์แวร์ต่างๆ 
ตัวเลอืกแหล่งกระดาษจะอยู่ภายใตแ้ท็บ 
Paper ภายใน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ 
(ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77) เลอืกแหล่งกระดาษที่ถูกต้อง 
ดูท่่ีหน้าจอวิธใีช้ ไดรเวอร์ เคร่ืองพิมพ์ (ดูท่ี 
"วิธกีารใช้งาน"  ใน หน้า 79)

พิมพ์งานช้ามาก
งานพิมพ์อาจสลับซับซ้อ
นมาก

ลดความสลับซับซ้อนของหน้ากระดาษหรือล
องปรับการต้ังค่าคุณภาพของงานพิมพ์

กระดาษคร่ึงหน่ึง
เป็นกระดาษเปลา่

การตั้งค่าแนวการวางกระ
ดาษอาจจะไม่ถูกต้อง

เปลี่ยนแนวการวางกระดาษในโปรแกรมของท่
าน (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77) 
ดูท่่ีหน้าจอวิธใีช้ ไดรเวอร์ เคร่ืองพิมพ์ (ดูท่ี 
"วิธกีารใช้งาน"  ใน หน้า 79)

ขนาดกระดาษและการต้ัง
ค่าขนาดกระดาษไม่ตรงกั
น

ต้องแน่ใจว่า 
ขนาดกระดาษในการตั้งค่าไดรเวอร์เคร่ืองพิม
พ์ตรงกับกระดาษท่ีอยู่ในถาด 
หรือต้องแน่ใจว่า 
ขนาดกระดาษในการตั้งค่าไดรเวอร์เคร่ืองพิม
พ์ตรงกับการเลือกกระดาษในการต้ังค่าโปรแก
รมซอฟต์แวร์ท่ีท่านใช้ (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77)

สภาพ สาเหตุท่ีอาจเป็นไปได้ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา
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เคร่ืองพิมพ์งานแ
ต่ข้อความผิด 
บิดเบือนหรือไม่ส
มบูรณ์

สายของเคร่ืองอาจหลวม
หรือมีตําหนิ

ถอดสายของเคร่ืองออกก่อน 
และต่อกลบัเข้าไปใหม่ 
ลองพิมพ์งานท่ีท่านพิมพ์ได้สําเร็จ 
ถ้าเป็นไปได้ 
ให้ลองต่อสายและเคร่ืองเข้ากับคอมพิวเตอร์เ
คร่ืองท่ีท่านทราบว่าทํางานได้เหมาะสมและลอ
งพิมพ์งาน ประการสดุท้าย 
ลองใช้สายของเคร่ืองสายใหม่

เลอืกไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์
ท่ีไม่ถูกตอ้ง

ตรวจสอบเมนูการเลอืกเคร่ืองพิมพ์ของโปรแ
กรมเพื่อให้แน่ใจว่าเคร่ืองของท่านถูกเลอืกไว้
แล้ว

โปรแกรมซอฟต์แวร์ทํางา
นขัดข้อง

ลองพิมพ์งานจากโปรแกรมอื่น

ระบบปฏิบัติการทํางานขั
ดข้อง

ออกจาก Windows 
และปิดแล้วเปิดคอมพิวเตอร์ใหม่  
ปิดเคร่ืองและเปิดข้ึนมาอีกคร้ัง

เคร่ืองพิมพ์งาน 
แตห่น้าเอกสารว่า
งเปล่า

ตลับโทนเนอร์บกพร่องหรื
อโทนเนอร์หมด

กระจายโทนเนอร์อีกคร้ังถ้าจําเป็น 
ถ้าจําเป็นให้เปลี่ยนตลบัโทนเนอร์
•  ดูท่ี "การกระจายโทเนอร์"  ใน หน้า 145
•  ดูท่ี "การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  ใน หน้า 146

ไฟลอ์าจมีหน้ากระดาษเป
ล่า

ตรวจสอบไฟล์เพื่อให้แน่ใจว่าไม่มีหน้ากระดา
ษเปล่า

ช้ินสว่นบางอย่าง เช่น 
ชุดควบคุมหรือบอร์ด 
บกพร่อง

ติดต่อตวัแทนฝ่ายบริการ

เคร่ืองพิมพ์ไฟล์  
PDF ไม่ถูกต้อง 
บางสว่นของกรา
ฟิก 
ข้อความหรือภาพ
ประกอบหายไป

ไม่มีความเข้ากันระหว่างแ
ฟ้มข้อมลู PDF 
และผลิตภัณฑ์ Acrobat

การพิมพ์ไฟล์  PDF 
ในรูปของภาพอาจช่วยให้พิมพ์ไฟล์ออกมาได้ 
เปิด พิมพ์เป็นรูปภาพ 
จากตัวเลอืกการพิมพ์ของ Acrobat

   

อาจใช้เวลาพิมพ์นานข้ึนหากท่านพิมพ์
ไฟล์ PDF เป็นภาพ

 

คุณภาพพิมพ์ขอ
งภาพถ่ายไม่คอ่ย
ดี ภาพไม่ชัด

ความละเอียดของภาพถ่า
ยตํ่ามาก

ลดขนาดของภาพถ่าย 
ถ้าท่านเพิ่มขนาดของภาพถ่ายในโปรแกรมซอ
ฟต์แวร์ ความละเอียดจะลดลง

กอ่นพิมพ์ 
เคร่ืองจะคลายไอ
ร้อนออกมาใกล้ๆ 
กับถาดกระดาษอ
อก

การใช้กระดาษช้ืนอาจทําใ
ห้เกิดไอร้อนในระหว่างกา
รพิมพ์

น่ีไม่ใช่ปัญหา ให้พิมพ์งานต่อไป

สภาพ สาเหตุท่ีอาจเป็นไปได้ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา



การแกไ้ขปั ญหาอ่ืนๆ |  180

ปัญหาคุณภาพของงานพิมพ์
ถ้าภายในเคร่ืองสกปรกหรือใส่กระดาษไม่เหมาะสม คุณภาพของงานพิมพ์อาจจะลดลง 
ดูตารางด้านล่างเพื่อแก้ไขปั ญหา

เคร่ืองไมพิ่มพ์งา
นบนกระดาษขน
าดพิเศษ เช่น 
กระดาษใบเรียกเ
ก็บเงนิ

ขนาดกระดาษและการต้ัง
ค่าขนาดกระดาษไม่ตรงกั
น

ตั้งขนาดกระดาษท่ีถูกต้องใน Custom ในแท็บ 
Paper ของ การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77)

กระดาษสําหรับใ
บเรียกเก็บเงินท่ี
พิมพ์ออกมาม้วน
งอ

การตั้งค่าชนิดกระดาษไม่
ตรงกัน

เปลี่ยนตวัเลอืกเคร่ืองพิมพ์และลองอีกคร้ัง 
ไปท่ี การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ คลกิแท็บ 
Paper และตั้งค่าชนิดเป็น Heavy 90-120g 
(ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  
ใน หน้า 77)

สภาพ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

พิมพ์ออกมาเป็นสี
จางหรือเลอืน

•  ถ้าร้ิวสีขาวแนวตัง้หรือส่วนท่ีซีดจางปรากฏบนกระดาษ 
แสดงว่าเหลอืโทนเนอร์น้อย ใส่ตลบัโทนเนอร์ตลับใหม่ (ดท่ีู 
"การเปลี่ยนตลบัโทเนอร์"  ใน หน้า 146)

•  หากพบเส้นสีขาวแนวต้ังหรือพ้ืนท่ีซีดจางบนหน้าเอกสารแม้ว่าเคร่ืองจะ
มีหมึกเพียงพอ ให้เปิดและปิดฝาด้านหน้า 3-4 คร้ัง (ดใูน 
"รายละเอียดโดยรวมของเคร่ือง"  ใน หน้า 20)

•  กระดาษอาจไม่มีคุณสมบัตติรงตามข้อกําหนดเฉพาะของกระดาษ เช่น 
กระดาษอาจช้ืนหรือหยาบเกินไป

•  ถ้ากระดาษทั้งแผ่นจาง 
การตั้งค่าความละเอียดของงานพิมพ์ตํ่าเกินไปหรือเปิดใช้โหมดประหยั
ดโทนเนอร์ 
ปรับความละเอียดในการพิมพ์งานและปิดโหมดประหยดัโทนเนอร์ 
ดูท่ีหน้าจอวิธใีช้ของไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์

•  ข้อบกพร่องท้ังในส่วนของการซีดจางหรือความสกปรกอาจแสดงถึงควา
มจําเป็นต้องทําความสะอาดตลบัหมึกพิมพ์ 
ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152)

•  พื้นผิวของช้ินส่วน LSU ภายในเคร่ืองอาจสกปรก 
ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152) ตดิต่อตัวแทนบริการถ้าข้ันตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ไขปั ญหา

สภาพ สาเหตุท่ีอาจเป็นไปได้ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา
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ส่วนบนของกระดา
ษพิมพ์ออกมาดว้ย
สีจางกวา่ส่วนอื่นๆ 
ของหน้ากระดาษ ผงหมึกอาจไม่ติดลงบนกระดาษชนิดน้ีอยา่งถูกต้อง

•  เปลี่ยนตวัเลอืกเคร่ืองพิมพ์และลองอีกคร้ัง ไปท่ี 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ คลิกแท็บ Paper 
และตั้งค่าชนิดกระดาษเป็น Recycled (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

โทนเนอร์เลอะ •  กระดาษอาจไม่มีคุณสมบัตติรงตามข้อกําหนดเฉพาะ เช่น 
กระดาษอาจช้ืนหรือหยาบเกินไป

•  ลูกกลิ้งดึงกระดาษอาจสกปรก ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี 
"การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

•  ทางเดินกระดาษอาจต้องการการทําความสะอาด 
ติดต่อตัวแทนฝ่ายบริการ (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

จุดซีดจาง

ถ้าเกดิพื้นท่ีซีดจาง ซ่ึงโดยท่ัวไปเป็นจะรูปวงกลม 
กระจายอยู่บนหน้ากระดาษ:
•  ซ่ึงอาจส่งผลตอ่การพิมพ์งานเพียงหน่ึงแผ่น ลองพิมพ์งานอีกคร้ัง
•  ปริมาณความช้ืนของกระดาษไม่สมํ่าเสมอหรือกระดาษมีจุดความช้ืนบ
นพื้นผิวของกระดาษ ลองใช้กระดาษยี่ห้ออ่ืน

•  กระดาษลอ็ตน้ันไม่ดี 
กระบวนการการผลิตอาจเป็นสาเหตใุห้บางพ้ืนท่ีไม่ยอมรับโทนเนอร์ 
ลองใช้กระดาษชนิดหรือย่ีห้ออ่ืน

•  เปลี่ยนตวัเลอืกเคร่ืองพิมพ์และลองอีกคร้ัง ไปท่ี 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ คลิกแท็บ Paper และตั้งค่าชนิดเป็น 
Heavy 90-120g (ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

ติดต่อตัวแทนบริการถ้าข้ันตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ไขปั ญหา

จุดสีขาว
ถ้าจุดสีขาวปรากฏบนกระดาษ:
•  กระดาษหยาบเกินไปและส่ิงสกปรกจากกระดาษตกลงไปท่ีส่วนประกอบ
ภายในเคร่ือง ซ่ึงอาจทําให้ลูกกลิ้งดงึกระดาษสกปรก 
ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152)

•  ทางเดินกระดาษอาจต้องการการทําความสะอาด 
ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152)

ตดิต่อตัวแทนบริการถ้าข้ันตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ไขปั ญหา
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เส้นแนวต้ัง ถ้าร้ิวสีดําแนวตั้งปรากฏบนกระดาษ:
•  อาจมีรอยขีดข่วนบริเวณพื้นผิว (ส่วนของดรัม) 
ของชุดพิมพ์ภาพภายในเคร่ือง นําชุดพิมพ์ภาพออกและตดิตั้งชุดใหม่

ถ้าร้ิวสีขาวแนวต้ังปรากฏบนกระดาษ:
•  พื้นผิวของช้ินส่วน LSU ภายในเคร่ืองอาจสกปรก 
ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152) ตดิต่อตัวแทนบริการถ้าข้ันตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ไขปั ญหา

พ้ืนหลังขาวดาํหรือ
พ้ืนหลังสี

ถ้ามีจํานวนแรเงาบริเวณพื้นหลังมากจนไม่สามารถรับได:้
•  เปลี่ยนเป็นกระดาษที่มีน้ําหนักเบาข้ึน
•  ตรวจสอบเง่ือนไขสภาพแวดลอ้ม: 
สภาพท่ีแห้งมากหรือมีความช้ืนสูงมาก (สงูกว่า 80% RH) 
สามารถเพิ่มปริมาณแรเงาบริเวณพื้นหลัง

•  นําชุดพิมพ์ภาพชุดเกา่ออกและติดตั้งชุดใหม่
•  เขย่าให้หมึกพิมพ์กระจายตวัให้ท่ัว (ดูท่ี "การกระจายโทเนอร์"  ใน หน้า 

145)

โทนเนอร์เลอะ •  ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152)

•  ตรวจสอบชนิดและคุณภาพของกระดาษ
•  นําชุดพิมพ์ภาพออกและติดตั้งชุดใหม่

จุดบกพร่องท่ีเกิดข้ึ
นซ้ําๆ ในแนวตัง้

ถ้าเกดิเคร่ืองหมายต่างๆ ซ้ําๆ 
กันบนกระดาษด้านท่ีพิมพ์เมือ่หยุดพิมพ์เป็นระยะๆ:
•  ชุดพิมพ์ภาพอาจชํารุด ถ้าท่านยังเจอกับปัญหาแบบเดิม 
ให้นําชุดพิมพ์ภาพออกและใส่ตลับใหม่

•  ช้ินส่วนต่างๆ ของเคร่ืองอาจมีโทนเนอร์เปรอะเป้ือนอยู่ 
ถ้าจุดบกพร่องเกดิข้ึนท่ีด้านหลังของหน้ากระดาษ 
ปัญหาน่าจะแก้ไขได้ ด้วยตัวเองหลงัจากพิมพ์กระดาษอีกสองสามแผ่น

•  ชุดประกอบฟิวเซอร์อาจชํารุด ตดิต่อตัวแทนฝ่ายบริการ
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ผงหมึกกระจายด้า
นหลัง

ผงหมึกกระจายด้านหลังเป็นผลมาจากการกระจายตัวของโทนเนอร์บนกร
ะดาษท่ีพิมพ์
•  กระดาษอาจช้ืนมากเกินไป ลองพิมพ์บนกระดาษปึกอ่ืน 
ห้ามเปิดซองบรรจุกระดาษจนกว่าจะจําเป็น 
เพื่อไม่ให้กระดาษดดูซับความช้ืนมากเกินไป

•  ถ้าผงหมึกท่ีกระจายด้านหลังกินพืน้ท่ีท้ังหมดของกระดาษที่พิมพ์ 
ให้ปรับความละเอียดของการพิมพจ์ากโปรแกรมซอฟต์แวร์ของท่านหรือ
ใน การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77) 
ตรวจสอบว่าไดเ้ลอืกชนิดกระดาษท่ีถูกต้อง ตัวอย่างเช่น ถ้าเลอืก 
Thicker Paper ไว้ แต่กระดาษท่ีใช้จริงคอื Plain Paper 
อาจเกิดการพ่นน้ําหมึกมากเกินไปและทําให้สําเนาไม่มีคณุภาพ

•  หากคุณกาํลงัใช้ตลบัหมึกพิมพ์ตลบัใหม่ 
ให้เขย่าเพื่อให้หมึกกระจายตัวให้ท่ัวกอ่น (ดูท่ี "การกระจายโทเนอร์"  
ใน หน้า 145)

มีผงหมึกรอบๆ 
ตวัอักษรตวัหนาหรื
อรูปภาพ

ผงหมึกอาจไม่ติดลงบนกระดาษชนิดน้ีอย่างถูกต้อง
•  เปลี่ยนตวัเลอืกเคร่ืองพิมพ์และลองอีกคร้ัง ไปท่ี 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ คลิกแท็บ Paper 
และตั้งค่าชนิดกระดาษเป็น Recycled (ดูท่ี 
"การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

•  ตรวจสอบว่าได้เลอืกชนิดกระดาษที่ถูกต้อง ตัวอย่างเช่น ถ้าเลอืก 
Thicker Paper ไว้ แต่กระดาษท่ีใช้จริงคอื Plain Paper 
อาจเกิดการพ่นน้ําหมึกมากเกินไปและทําให้สําเนาไม่มีคณุภาพ

อกัขระผิดรูปแบบ •  ถ้าอักขระปรากฏในรูปแบบท่ีไม่เหมาะสมและทําให้เกิดภาพท่ีมองดกูลว
ง กระดาษอาจลื่นเกนิไป ลองใช้กระดาษอ่ืน

หน้าเอียง •  ตรวจสอบแน่ใจว่าใส่กระดาษอยา่งถูกต้อง
•  ตรวจสอบชนิดและคุณภาพของกระดาษ
•  ต้องแน่ใจตัวกั้นไม่ชิดจนแน่นหรืออยู่ห่างจากปึกกระดาษมากเกินไป
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ม้วนหรือเป็นคล่ืน •  ตรวจสอบแน่ใจว่าใส่กระดาษอยา่งถูกต้อง
•  ตรวจสอบชนิดและคุณภาพของกระดาษ 
ท้ังอุณหภูมิและความช้ืนท่ีสูงทําให้กระดาษม้วนงอได้

•  คลี่กระดาษท่ีอยู่ในถาด และลองหมุนกระดาษ 180ฐ ในถาด

ยน่หรือมีรอยพับ •  ตรวจสอบแน่ใจว่าใส่กระดาษอยา่งถูกต้อง
•  ตรวจสอบชนิดและคุณภาพของกระดาษ
•  คลี่กระดาษท่ีอยู่ในถาด และลองหมุนกระดาษ 180ฐ ในถาด

ดา้นหลังของงานพิ
มพ์สกปรก

•  ตรวจสอบโทนเนอร์ท่ีอาจร่ัวออกมา ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี 
"การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

หน้ากระดาษเป็นสี
หรือสดีาํทึบ

•  ใส่ชุดพิมพ์ภาพไม่ถูกตอ้ง นําชุดพิมพ์ภาพออกและใส่กลับเข้าไปใหม่
•  ชุดพิมพ์ภาพอาจชํารุด นําชุดพิมพ์ภาพออกและติดตัง้ชุดใหม่
•  อาจจําเป็นต้องซ่อมเคร่ือง ติดต่อตัวแทนฝ่ายบริการ

โทนเนอร์ไม่เข้าท่ี •  ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี "การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 
152)

•  ตรวจสอบชนิดและคุณภาพของกระดาษ
•  นําชุดพิมพ์ภาพออกและติดตั้งชุดใหม่ (ดใูน "การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  
ใน หน้า 146)

อาจจําเป็นต้องซ่อมเคร่ืองถ้ายังเกิดปัญหาอยู่ ติดต่อตวัแทนฝ่ายบริการ
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ปัญหาในการทําสําเนา

อกัขระใช้ไม่ ได้

อักขระใช้ไม่ ได้คอืพ้ืนท่ีสีขาวภายในส่วนของอักขระซ่ึงท่ีจริงควรเป็นสีดําทึ
บ:
•  ท่านอาจพิมพ์บนพื้นผิวด้านท่ีไม่ถูกต้องของกระดาษ 
นํากระดาษออกและหมุนอีกด้านหน่ึง

•  กระดาษอาจมีคุณสมบัติไม่ตรงตามข้อกําหนดเฉพาะของกระดาษ

แถบในแนวนอน

ถ้าเกดิร้ิวสดํีาหรือโทนเนอร์เลอะในแนวนอน:
•  ใส่ชุดพิมพ์ภาพไม่ถูกตอ้ง นําชุดพิมพ์ภาพออกและใส่กลับเข้าไปใหม่
•  ชุดพิมพ์ภาพอาจชํารุด นําชุดพิมพ์ภาพออกและติดตัง้ชุดใหม่
อาจจําเป็นต้องซ่อมเคร่ืองถ้ายังเกิดปัญหาอยู่ ติดต่อตวัแทนฝ่ายบริการ

การม้วนงอ
ถ้ากระดาษที่พิมพ์แล้วม้วนหรือกระดาษไม่ถูกป้อนเข้าเคร่ือง:
•  คลี่กระดาษท่ีอยู่ในถาด และลองหมุนกระดาษ 180ฐ ในถาด
•  เปลี่ยนตวัเลอืกกระดาษของเคร่ืองพิมพ์และลองอีกคร้ัง ไปท่ี 
การกาํหนดลักษณะการพิมพ์ คลิกแท็บ Paper และตั้งค่าชนิดเป็น 
Light 60-69g (ดูท่ี "การเปิดการกาํหนดลักษณะการพิมพ์"  ใน หน้า 77)

•  ภาพท่ีไม่เคยเห็น
ปรากฏซ้ําๆ 
อยู่บนกระดาษส
องถึงสามแผ่น

•  โทนเนอร์ไม่ เข้าท่ี
•  งานพิมพ์มีสีจาง
หรือมสีิ่งปนเป้ือ
น

อาจมีการใช้เคร่ืองของท่านท่ีความสูง 1,000 ม. หรือสูงกว่า 
ความสูงอาจส่งผลต่อคณุภาพของงานพิมพ์ เช่น 
หมึกพิมพ์ไม่ เกาะหรือภาพมีสีจาง 
เปลี่ยนการต้ังค่าความสูงสําหรับเคร่ืองของท่าน (ดูท่ี 
"การปรับระดับความสูง"  ใน หน้า 37)
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การถ่ายสําเนาจางหรื
อดาํเกินไป

ปรับความเข้มในคุณสมบัติการถ่ายสําเนาเพือ่เพ่ิมความมืดหรือความส
ว่างของการถา่ยสําเนา (ดูท่ี 
"การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าการทําสําเนาแบบตา่งๆ"  ใน หน้า 90)
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มีรอยเลอะ, เส้น, ลาย 
หรือจุดเกิดข้ึนบนสําเ
นา

•  ถ้าสิง่ผิดปกตติ่างๆ อยู่บนเอกสารต้นฉบับ 
ให้ปรับคุณสมบัติการถ่ายสําเนาเพือ่เพ่ิมความสว่างของพื้นหลังสําเน
า

•  ปรับพ้ืนหลังในส่วนตั้งค่าการถ่ายสําเนาเพื่อลบสีพื้นหลัง (ดใูน 
"Adjust Bkgd"  ใน หน้า 125)

•  ถ้าไม่มสีิ่งผิดปกติบนเอกสารตน้ฉบับ ให้ทําความสะอาดชุดสแกน 
(ดูท่ี "การทําความสะอาดหน่วยสแกน"  ใน หน้า 155)

ภาพสําเนาเอียง
•  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเอกสารต้นฉบับวางอยู่ในแนวเดียวกันกับตัวกั้น
•  ลูกกลิ้งดึงกระดาษอาจสกปรก ทําความสะอาดภายในเคร่ือง (ดูท่ี 

"การทําความสะอาดเคร่ือง"  ใน หน้า 152)

พิมพ์ออกมาหน้าสําเ
นาเปล่า

ต้องแน่ใจว่าได้คว่ําหน้าเอกสารตน้ฉบับลงบนกระจกสแกน 
หรือหงายข้ึนเมื่ออยู่ในท่ีป้อนเอกสาร
ติดต่อตวัแทนบริการถ้าข้ันตอนเหล่าน้ีไม่สามารถแก้ไขปั ญหา

ภาพหลุดออกจากสําเ
นาอยา่งง่ายดาย

•  ใสก่ระดาษจากห่อใหม่ลงในถาด
•  ในบริเวณท่ีมีความช่ืนสูง ไมค่วรท้ิงกระดาษไว้ในเคร่ื องเป็นเวลานาน

กระดาษสําหรับทําสําเ
นาตดิบ่อย

•  คลี่ปึกกระดาษ แล้วคว่ําลงในถาด ใส่กระดาษใหมล่งในถาด 
ตรวจสอบ/ปรับตวักั้นขอบกระดาษ หากจําเป็น

•  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าน้ําหนักและชนิดของกระดาษเหมาะสม (ดูท่ี 
"ข้อมลูจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

•  ตรวจสอบว่ามีกระดาษหรือเศษกระดาษท่ีติดค้างอยู่ในเคร่ืองหลังจา
กท่ีนํากระดาษออกจากเคร่ืองแล้ว

ตลับโทนเนอร์ให้ งาน
ทําสําเนาน้อยกว่าท่ีค
าดไว้กอ่นท่ีโทนเนอร์
จะหมด

•  ตน้ฉบับของท่านอาจมีรูปภาพเยอะ, สทึีบ หรือเสน้หนา ตัวอย่างเช่น 
ต้นฉบับของท่านอาจเป็นฟอร์ม, หนังสอืพิมพ์, หนังสอื 
หรือเอกสารอ่ืนๆ ท่ีต้องใช้โทนเนอร์ มาก

•  ฝาผิดเคร่ืองสแกนอาจจะเปิดอยู่ขณะกาํลังถ่ายสําเนา
•  ปิดและเปิดเคร่ือง
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ปัญหาในการสแกน

ปัญหาในการแฟกซ์

สภาพ วิธแีกไ้ขท่ี แนะนํา

สแกนเนอร์ไม่ทํางาน

•  ตอ้งแน่ใจว่าท่านไดค้ว่ําหน้าเอกสารตน้ฉบับลงบนกระจกสแก
น หรือหงายข้ึนในตัวป้อนเอกสาร (ดูท่ี "การใส่ต้นฉบับ"  
ใน หน้า 51)

•  หน่วยความจาํอาจไม่เพยีงพอสําหรับการจัดการกับเอกสารท่ีต้
องการสแกน ลองสั่งงานฟังกช่ั์น Prescan เพื่อดกูารทํางาน 
ลองลดอัตราส่วนความละเอียดในการสแกนลง

•  ตรวจสอบว่าได้ตอ่สายของเคร่ืองอย่างถูกต้องแล้ว
•  ตอ้งแน่ใจว่าสายไฟของเคร่ืองไม่ชํารุด 
สลับไปใช้้สายไฟท่ีมีสภาพดี หากจําเป็น ให้เปลีย่นสายใหม่

•  ตรวจสอบว่าได้กาํหนดค่าเคร่ืองสแกนอย่างถูกตอ้งแล้ว 
ตรวจสอบการต้ังค่าการสแกนใน HP MFP Scan 
หรือโปรแกรมท่ีท่านต้องการใช้เพื่อส่งงานสแกนผ่านพอร์ตท่ีถู
กต้อง (ตัวอย่างเช่น USB001)

เคร่ืองสแกนงานช้ามาก
•  ตรวจสอบว่าเคร่ืองกาํลังพิมพ์ข้อมูลท่ีได้รับหรือไม ่หากใช่ 
ให้สแกนเอกสารหลังจากท่ีพิมพ์ข้อมูลท่ีได้รับเสร็จแล้ว

•  สแกนภาพกราฟิกช้ากว่าข้อความ

มีข้อความปรากฏข้ึนบนห
น้าจอคอมพิวเตอร์:
•  พอมีการยกเลกิ
•  โปรแกรมอ่ืนกาํลังใช้งาน
พอร์ตน้ันอยู่

•  พอร์ตถูกยกเลิกการทํางา
น

•  เคร่ืองสแกนไม่ว่างเน่ืองจ
ากกาํลังรับหรือพิมพ์ข้อมู
ล 
เมือ่เสร็จส้ินงานปัจจุบัน 
ให้ลองอีกคร้ัง

•  ไม่ถูกตอ้งจัดการ
•  การสแกนล้มเหลว

•  เคร่ืองอาจดําเนินการงานทําสําเนาหรืองานพมิพ์อยู่ 
ลองทํางานของท่านใหม่หลังจากท่ีงานท่ีทําอยู่เสร็จเรียบร้อยแล้
ว

•  มกีารใช้งานพอร์ตท่ีเลอืกไว้แล้ว 
รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์และลองใหมอี่กคร้ัง

•  สายไฟเคร่ืองพิมพ์อาจเช่ือมต่ออย่างไมถู่กต้องหรือไม่มกีระแสไ
ฟฟ้า

•  ไมไ่ด้ติดตั้งไดรเวอร์เคร่ืองสแกนหรือตัง้ค่าสภาพแวดล้อมในกา
รทํางานไมเ่หมาะสม

•  ควรแน่ใจว่าไดเ้ช่ือมตอ่เคร่ืองอย่างถูกตอ้งและเปิดเคร่ืองอยู่ 
จากน้ันให้รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์

•  สาย USB อาจเช่ือมต่อไมถู่กต้องหรือปิดเคร่ืองอยู่

สภาพ วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

เคร่ืองไม่ทํางาน 
ไม่มีการแสดงผลใดๆ 
หรือปุ่มต่างๆ ใชง้านไม่ได้

•  ถอดสายไฟออกและเสียบใหม่อีกคร้ัง
•  ควรแน่ใจว่าได้เสียบสายไฟเข้ากับเตา้เสียบไฟแล้ว
•  ตรวจสอบว่าได้เปิดเคร่ืองแล้ว

ไม่มีสัญญาณโทรออก

•  ตรวจเช็คว่าได้เช่ือมตอ่สายโทรศัพท์ถูกต้องแล้ว (ดูท่ี 
"ภาพด้านหลงั"  ใน หน้า 23)

•  ตรวจสอบว่าช่องเสยีบสายโทรศัพท์ท่ีผนังใช้งานได้โดยการเสี
ยบกับโทรศพัท์เคร่ืองอ่ืน
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โทรออกไปยังหมายเลขท่ีจัด
เก็บในหน่วยความจาํไม่ได้

ควรแน่ใจว่าได้จัดเก็บหมายเลขในหน่วยความจําอย่างถูกต้อง 
เมื่อตอ้งการตรวจสอบ ให้พิมพ์รายการสมุดโทรศัพท์

ต้นฉบับไม่ถูกดึงเข้าไปในเค
ร่ือง

•  ควรแน่ใจว่ากระดาษไม่งอ และท่านใส่อย่างถูกต้องแล้ว 
ตรวจสอบว่าต้นฉบับมีขนาดท่ีถูกตอ้ง ไม่หนาหรือบางเกินไป

•  ควรแน่ใจว่าได้ปิดตวัป้อนเอกสารแน่นดีแล้ว
•  อาจต้องเปลี่ยนแผ่นยางสําหรับตัวป้อนเอกสาร 
ติดตอ่ตัวแทนฝ่ายบริการ (ดูท่ี 
"ช้ินส่วนเพื่อการบํารุงรักษาท่ีมีให้ เลอืก"  ใน หน้า 142)

เคร่ืองไม่รับแฟกซ์โดยอัตโน
มัติ

•  ควรตั้งค่าโหมดการรับเป็นแฟกซ์ (ดูท่ี 
"การเปลี่ยนโหมดการรับ"  ใน หน้า 110)

•  ควรแน่ใจว่ามีกระดาษอยู่ในถาด (ดู ท่ี 
"ข้อมูลจําเพาะของวัสดุท่ีใช้พิมพ์"  ใน หน้า 195)

•  ตรวจสอบว่ามีข้อความแสดงข้อผิดพลาดใดๆ 
ปรากฏบนจอแสดงผลหรือไม่ ถ้ามี ให้แก้ไขปั ญหา

เคร่ืองไม่ส่งงาน

•  ต้องแน่ใจว่าได้วางเอกสารตน้ฉบับในท่ีป้อนเอกสารหรือกระจ
กสแกน

•  ตรวจสอบเคร่ืองแฟกซ์ท่ีท่านกาํลังจะส่งถึง 
เพื่อดูว่าสามารถรับแฟกซ์ของท่านได้หรือไม่

แฟกซ์ท่ีได้รับเป็นหน้าเปล่า 
หรือมีคุณภาพตํ่า

•  เคร่ืองแฟกซ์ท่ีส่งมาอาจทํางานผิดพลาด
•  สายโทรศัพท์ท่ีมีเสียงรบกวนอาจทําให้สายทํางานผิดพลาดได้
•  ตรวจสอบเคร่ืองของท่านโดยการทําสําเนา
•  ตลับหมึกพิมพ์ใกล้ จะหมดอายุการใช้งานท่ีประเมนิไวแ้ล้ว 
เปลี่ยนตลับหมกึพิมพ์ (ดูท่ี "การเปลี่ยนตลับโทเนอร์"  ใน หน้า 
146)

ข้อความบางสว่นในแฟกซ์ท่ี
เข้ามามร้ิีวเส้นเกดิข้ึน

เคร่ืองแฟกซ์ท่ีส่งมาเกิดปัญหากระดาษติด

มีเส้นบนเอกสารตน้ฉบับท่ี
ท่านส่ง

ตรวจสอบชุดสแกนและลบรอยตา่งๆ ออก (ดูท่ี 
"การทําความสะอาดหน่วยสแกน"  ใน หน้า 155)

เคร่ืองโทรออกได้ 
แต่การส่ือสารกบัเคร่ืองแฟก
ซ์อื่นล้มเหลว

เคร่ืองแฟกซ์อ่ืนอาจปิด, ไม่มีกระดาษ 
หรือไมส่ามารถรับสายเรียกเข้า 
ให้ตดิต่อผู้ใช้ เคร่ืองอ่ืนเพื่อให้ทําการแกไ้ขปั ญหา

ไม่สามารถจัดเก็บแฟกซ์ใน
หน่วยความจํา

พื้นท่ีหน่วยความจําไมเ่พียงพอในการจัดเก็บแฟกซ์ 
หากจอแสดงผลแสดงสถานะหน่วยความจาํ 
ให้ลบแฟกซ์ท่ีไม่ต้องการออกจากหน่วยความจาํ 
แล้วลองจัดเกบ็แฟกซ์ใหม่ อีกคร้ัง ให้ติดต่อฝ่ายบริการ

มีส่วนว่างปรากฎท่ีดา้นล่างข
องหน้ากระดาษแตล่ะหน้า 
โดยมีร้ิวข้อความสั้นๆ 
ท่ีดา้นบนสุด

ท่านอาจเลอืกการตั้งค่ากระดาษในการตั้งค่าตัวเลอืกของผู้ใช้ ผิ
ด ตรวจสอบประเภทและขนาดกระดาษอีกคร้ัง

สภาพ วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา
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ปัญหาของระบบปฏิบัติการ

ปัญหาทั่วๆ ไปของ Windows

   

โปรดดท่ีูคู่มือผู้ใช้ ของ Microsoft Windows 
ท่ีมาพร้อมกบัคอมพิวเตอร์หากต้องการข้อมูลเพ่ิมเติมเกีย่วกับข้อความแสดงข้อผิดพลาด
ของ Windows

 

สภาพ วิธแีก้ไขท่ี แนะนํา

ข้อความ 
“กาํลังใช้แฟ้ม” 
ปรากฏข้ึนในระหว่าง
การติดตั้ง

ออกจากโปรแกรมซอฟต์แวร์ท้ังหมด 
ถอนซอฟต์แวร์ท้ังหมดออกจากกลุ่มเร่ิมตน้ แล้วรีสตาร์ท Windows 
ติดตั้งไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์ใหม่

ข้อความ 
“ข้อบกพร่องการปกป้
องท่ัวไป”, “OE 
ท่ียกเว้น”, “สปลู 32”, 
หรือ 
“การดาํเนินการท่ีไม่ถู
กต้อง” ปรากฏ

ปิดโปรแกรมอ่ืนๆ ท้ังหมด รีบูต Windows และลองพิมพ์อีกคร้ัง

ข้อความ 
“พิมพ์ไม่ สําเร็จ”, 
“หมดเวลาเคร่ืองพิม
พ์” ปรากฏข้ึน

ข้อความเหล่าน้ีอาจปรากฏในระหว่างการพิมพ์ 
ให้รอจนกระท่ังเคร่ืองพิมพ์งานเสร็จ 
ถ้าข้อความปรากฏในโหมดเตรียมพร้อมหรือหลังจากพิมพ์งานเสร็จแล้
ว 
ให้ตรวจสอบการเช่ือมตอ่และ/หรือตรวจสอบว่าเกิดข้อผิดพลาดข้ึนหรื
อไม่

ข้อมูลเคร่ืองพิมพ์ไม่แ
สดงข้ึนเมือ่ท่านคลกิ
ท่ีอุปกรณ์ใน 
อุปกรณ์และเคร่ืองพิ
มพ์

เลอืก คุณสมบัติเคร่ืองพิมพ์. คลิกแท็บ พอร์ต
(แผงควบคุม > อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ์ > 
คลิกขวาบนไอคอนเคร่ืองพิมพ์ของท่าน แล้วเลอืก Printer properties)
ถ้าพอร์ตตัง้ค่าเป็น File หรือ LPT ให้เอาเคร่ืองหมายออกแล้วเลอืก 
TCP/IP, USB หรือ WSD
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แก้ไขปั ญหาเครือข่ายไร้สาย

ใช้ข้อมูลวิธแีก้ไขปั ญหาเพ่ือช่วยในการแกไ้ขปั ญหา

   

หากตอ้งการตรวจสอบว่าไดเ้ปิดการพิมพ์ด้วย Wi-Fi Direct 
บนเคร่ืองพิมพ์ของท่านอยู่หรือไม่ 
ให้พิมพ์หน้าการกาํหนดค่าจากแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์

 

รายการตรวจสอบการเช่ือมต่อไร้สาย
•  ตรวจสอบว่าไดเ้ปิดเคร่ืองพิมพ์และเราเตอร์ไร้สายและมีไฟเข้า 
รวมถึงตรวจสอบให้แน่ใจว่าวทิยุแบบไร้สายในเคร่ืองพิมพ์เปิดอยู่

•  ตรวจสอบว่าตวับ่งช้ีชุดบริการ (SSID) ถูกตอ้ง พิมพ์หน้าการกาํหนดค่าเพื่อตรวจสอบ SSID (ดูท่ี 
"การพิมพ์รายงานการกาํหนดค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 55)

•  หากมีเครือข่ายท่ีมีการรักษาความปลอดภัย 
ให้ตรวจสอบว่าข้อมลูการรักษาความปลอดภัยน้ันถูกต้อง 
หากข้อมลูการรักษาความปลอดภัยไม่ถูกต้อง ให้เรียกใช้การตั้งค่าไร้สายอีกคร้ัง

•  หากเครือข่ายไร้สายทํางานไดป้กติ ให้ลองเข้าถึงคอมพิวเตอร์อ่ืนบนเครือข่ายไร้สาย 
หากเครือข่ายมีการเข้าถึงอินเทอร์เน็ต ให้ลองเช่ือมตอ่อินเตอร์เน็ตผ่านการเช่ือมต่อแบบไร้สาย

•  ตรวจสอบว่าวถีิการเข้ารหัส (AES หรือ TKIP) 
เป็นแบบเดียวกันสําหรับเคร่ืองพิมพ์ท่ีเป็นจุดเช่ือมตอ่แบบไร้สาย 
(บนเครือข่ายโดยใช้การรักษาความปลอดภัย WPA)

•  ตรวจสอบว่าเคร่ืองพิมพ์อยู่ในช่วงของเครือข่ายไร้สาย สําหรับเครือข่ายสว่นใหญ่ 
เคร่ืองพิมพ์จะต้องอยู่ภายในระยะ 30 ม. (100 ฟุต) ของจุดเช่ือมตอ่แบบไร้สาย (เราเตอร์ไร้สาย)

•  ตรวจสอบว่าไมม่ีสิ่งกีดขวางขวางสัญญาณไร้สาย 
เอาวัตถุท่ีเป็นเหลก็ขนาดใหญ่ท่ีอยู่ระหว่างแอคเซสพอยต์และเคร่ืองพิมพ์ออก 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม้ค้ํา กาํแพง หรือเสามีส่วนประกอบจากเหลก็หรือคอนกรีต 
อย่าแยกเคร่ืองพิมพ์ออกห่างจากแอคเซสพอยต์ไร้สาย

•  ตรวจสอบว่าเคร่ืองพิมพ์อยู่ห่างจากอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกสท่ี์อาจแทรกแซงสัญญาณแบบไร้สาย 
อุปกรณ์หลายๆ ชนิดสามารถแทรกแซงสัญญาณไร้สายได้ รวมถึงมอเตอร์ โทรศพัท์แบบไม่มีสาย 
กลอ้งวงจรปิด และเครือข่ายไร้สายอ่ืนๆ และอุปกรณ์บลทููธบางชนิด 
ตรวจสอบว่าได้ติดตั้งไดรฟ์เวอร์เคร่ืองพิมพ์บนคอมพิวเตอร์แล้ว

•  ตรวจสอบว่าท่านเลอืกพอร์ตเคร่ืองพิมพ์ท่ีถูกต้อง
•  ตรวจสอบว่าคอมพวิเตอร์และเคร่ืองพิมพ์เช่ือมต่อกับเครือข่ายไร้สาย
•  สําหรับ OS X ให้ตรวจสอบว่าเราเตอร์ไร้สายรองรับ Bonjour

เคร่ืองพิมพ์ไม่ พิมพ์หลงัจากเสร็จสิ้นการกาํหนดคา่ไร้สาย
1. ตรวจสอบว่าได้เปิดเคร่ืองพิมพ์แล้วและเคร่ืองอยู่ในสถานะพร้อม
2. ปิดไฟล์วอลล์ของบริษัทอ่ืนบนคอมพิวเตอร์ของคุณ
3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือข่ายไร้สายทํางานไดอ้ย่างถูกต้อง
4. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพวิเตอร์ของคุณทํางานได้อย่างถูกต้อง หากจําเป็น 
ให้รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์
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5. ตรวจสอบว่าคุณได้เปิด HP Embedded Web Server 
ของเคร่ืองพิมพ์จากคอมพิวเตอร์บนเครือข่าย

เคร่ืองพิมพ์ไม่ พิมพ์ 
และคอมพิวเตอร์มีการติดต้ังไฟล์วอลล์ของบริษัทอื่น
1. อัพเดตไฟล์วอลล์ด้วยการอัพเดตล่าสุดท่ีพร้อมใช้งานจากผู้ผลิต
2. หากโปรแกรมร้องขอการเข้าถึงไฟร์วอลล์ขณะท่ีคุณติดตัง้เคร่ืองพิมพ์ หรือพยายามพิมพ์ 
ให้ตรวจสอบว่าไดอ้นุญาตการเรียกใช้โปรแกรมแล้ ว

3. ปิดไฟร์วอลล์ช่ัวคราว จากน้ันติดตัง้เคร่ืองพิมพ์แบบไร้สายบนคอมพิวเตอร์ของท่าน 
เปิดใช้งานไฟร์วอลล์เมื่อคณุติดตั้งไร้สายเสร็จสมบูรณ์แล้ว

การเช่ือมต่อแบบไร้สายไมท่ํางานหลงัจากย้ายเราเตอร์ไร้สายหรือเ
คร่ืองพิมพ์
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเราเตอร์หรือเคร่ืองพิมพ์เช่ือมตอ่บนเครือข่ายเดียวกับคอมพิวเตอร์ของท่า
น

2. พิมพ์หน้าการกาํหนดค่า
3. เปรียบเทียบตวับ่งช้ีชุดบริการ (SSID) ในหน้าการกาํหนดค่ากับ SSID 
ในการกาํหนดค่าเคร่ืองพิมพ์สําหรับคอมพิวเตอร์

4. หากตัวระบุชุดบริการ (SSID) ไมเ่หมอืนกัน อุปกรณ์จะไมเ่ช่ือมต่อไปยังเคร่ือข่ายเดียวกัน 
กาํหนดค่าการตั้งค่าไร้สายสําหรับเคร่ืองพิมพ์ใหม่

ไม่สามารถเชือ่มต่อคอมพิวเตอร์เพ่ิมเติมกับเคร่ืองพิมพ์แบบไร้สา
ยได้
1. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์เคร่ืองอ่ืนๆ 
ของท่านอยู่ในระยะไร้สายและไม่มีสิ่งกีดขวางบดบังสญัญาณ สําหรับเครือข่ายส่วนใหญ่ 
ระยะไร้สายคือภายในระยะ 30 ม. (100 ฟุต) ของจุดการเข้าถึงแบบไร้สาย

2. ตรวจสอบว่าไดเ้ปิดเคร่ืองพิมพ์แล้วและเคร่ืองอยู่ในสถานะพร้อม
3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผู้ใช้ ท่ีใช้งาน Wi-Fi Direct ร่วมกันอยู่มากกว่า 5 คน
4. ปิดไฟล์วอลล์ของบริษัทอ่ืนบนคอมพิวเตอร์ของคณุ
5. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเครือข่ายไร้สายทํางานไดอ้ย่างถูกตอ้ง
6. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคอมพิวเตอร์ของคุณทํางานไดอ้ย่างถูกต้อง หากจําเป็น 
ให้รีสตาร์ทคอมพิวเตอร์

เคร่ืองพิมพ์แบบไร้สายสูญเสียการสื่อสารเมื่อชื่อมต่อ VPN
•  โดยท่ัวไปแล้ว ท่านไมส่ามารถเช่ือมตอ่ VPN และเครือข่ายอ่ืนๆ พร้อมกันได้

เครือข่ายจะไม่ปรากฏในรายการเครือข่ายแบบไร้สาย
•  ตรวจสอบให้แน่ใจเปิดเราเตอร์ไร้สายอยู่ และมีไฟเข้า
•  เคร่ือข่ายอาจถูกซ่อน อย่างไรก็ตาม ท่านยังคงสามารถเช่ือมต่อกับเครือข่ายท่ีถูกซ่อนได้
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เคร่ือข่ายไร้สายไม่ทํางาน
1. หากตอ้งการตรวจสอบว่าเครือข่ายสญูเสียการสื่อสารหรือไม่ 
ให้ลองเช่ือมต่ออุปกรณ์อ่ืนไปยังเครือข่าย

2. ทดสอบการส่ือสารของเครือข่ายโดยการปิงเครือข่าย
a. เปิดรายการคําสั่งท่ีพร้อมท์บนคอมพิวเตอร์ของท่าน

•  สําหรับ Windows ให้คลิก เร่ิม แล้วคลิก เรียกใช้ จากน้ันพิมพ์ cmd แล้วกด Enter
•  สําหรับ OS X ให้ไปท่ี  แอพพลิเคชัน จากน้ัน ยูทิลิตี้ แล้วเปิด เทอร์มินอล

b. พิมพ์ปิงตามด้วยท่ีอยู่ IP ของเราเตอร์
c. หากหน้าต่างแสดงระยะเวลาโดยรอบ แสดงว่าเครือข่ายกาํลังทํางานอยู่

3. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าเราเตอร์หรือเคร่ืองพิมพ์เช่ือมต่อบนเครือข่ายเดียวกับคอมพิวเตอร์
a. พิมพ์หน้าการกาํหนดค่า (ดูท่ี "การพิมพ์รายงานการกาํหนดค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 55)
b. เปรียบเทียบตัวบ่งช้ีชุดบริการ (SSID) ในรายงานการกาํหนดค่ากับ SSID 
ในการกาํหนดค่าเคร่ืองพิมพ์สําหรับคอมพิวเตอร์

c. หากหมายเลขไม่ตรงกัน แสดงว่าอุปกรณ์ไม่ ได้เช่ือมตอ่บนเครือข่ายเดยีวกัน 
กาํหนดค่าการตัง้ค่าไร้สายสําหรับเคร่ืองพิมพ์ใหม่

ทําการทดสอบการวินิจฉัยเครือข่ายไร้สาย
จากแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพ์ 
ท่านสามารถทําการทดสอบเพ่ือวินิจฉัยท่ีมีข้อมลูเกี่ยวกบัการต้ังค่าเครือข่ายไร้สายได้ (ดูท่ี 
"การพิมพ์รายงานการกาํหนดค่าเครือข่าย"  ใน หน้า 55)
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ข้อมูลจําเพาะท่ัวไป

   

ข้อกําหนดเฉพาะท่ีแสดงด้านล่างสามารถเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่ ตอ้งแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 
ดู www.hp.com/support/colorlaser170MFP สําหรับข้อมลูท่ีอาจมีการเปลี่ยนแปลง

 

รายการ คาํอธบิาย

ขนาดa

(กว้าง x ยาว x สูง)

a.ขนาดและน้ําหนักจะวัดโดยไม่มีอุปกรณ์เสริมอืน่

•  HP Color Laser MFP 178nw, 178nwg series: 
406 x 363 x 288.7 มม. (16 x 14.3 x 11.4 น้ิว)

•  HP Color Laser MFP 179fnw, 179fwg series: 
406 x 363 x 344.1 มม. (16 x 14.3 x 13.6 น้ิว)

น้ําหนัก a

(เคร่ืองพิมพ์พร้อมดว้ยวัสดุส้ินเปลือง
)

•  HP Color Laser MFP 178nw, 178nwg series: 
12.94 กก. (28.53 ปอนด์)

•  HP Color Laser MFP 179fnw, 179fwg series: 
14.08 กก. (31.04 ปอนด)์

อุณหภมิู ขณะทํางาน 10 ถึง 32°C (50 ถึง 89.6 °F)

การจัดเกบ็ 
(บรรจุกล่อง)

-20 ถึง 40°C (-4 ถึง 104°F)

ความชื้น ขณะทํางาน 20 ถึง 80% RH

การจัดเกบ็ 
(บรรจุกล่อง)

10 ถึง 90% RH

อัตรากําลังไฟฟ้าb

b.ดูสต๊ิกเกอร์แสดงอัตรากําลังบนเคร่ืองเพ่ือตรวจสอบแรงดันไฟฟ้า (V) ความถ่ี (เฮิรตซ์) 
และชนิดของกระแสไฟฟ้า (A) ท่ีถูกต้องของเคร่ืองพิมพ์

รุ่น 110 โวลต์ AC 110-127 V

รุ่น 220 โวลต์ AC 220-240 V

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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ข้อมูลจําเพาะของวัสดุท่ีใช้ พิมพ์

ประเภท ขนาด ขนาด
น้ําหนัก/ความจุวัสดุท่ีใช้ พิมพ์a

ถาด

Plain

Letter
216 x 279 มม. (8.5 
x 11 น้ิว)

60 ถึง 85 ก./ม.2 
(กระดาษปอนด์ขนาด 16 ถึง 23 
ปอนด)์

•  75 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ขนาด 
20 ปอนด์) 150 แผ่น

•  ความสูงของกองไม่เกิน : 15.5 มม. 
(0.6 น้ิว)

A4
210 x 297 มม. 
(8.27 x 11.69 น้ิว)

Legal
216 x 356 มม. (8.5 
x 14 น้ิว)

Oficio 216 x340 
มม.

216 x 343 มม. (8.5 
x 13.5 น้ิว)

Oficio 8.5x13
216 x 330 มม. (8.5 
x 13 น้ิว)

B5(JIS)
182 x 257 มม. (7.17 
x 10.12 น้ิว)

Executive
184 x 267 มม. 
(7.25 x 10.5 น้ิว)

A5
149 x 210 มม. 
(5.85 x 8.27 น้ิว)

A6
105 x 149 มม. 
(4.13 x 5.85 น้ิว)

Heavy 90-120 ก.
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

86 ถึง 120 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ 
23 ถึง 32 ปอนด์)
•  5 แผ่น

Light 60-69 ก.
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

60 ถึง 70 ก./ม.2 (กระดาษบอนด์ 16 
ถึง 19 ปอนด์)

•  60 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ขนาด 
16 ปอนด์) 150 แผ่น

•  ความสูงของกองไม่เกิน: 15.5 มม. 
(0.6 น้ิว)

สี
Preprinted

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

60 ถึง 85 ก./ม.2 (16 ถึง 24 ปอนด์)

•  75 ก./ม.2 (กระดาษ 20 ปอนด์) 
150 แผ่น

•  ความสูงของกองไม่เกิน : 15.5 มม. 
(0.6 น้ิว)
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รีไซเคิล
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

60 ถึง 85 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ 16 
ถึง 24 ปอนด์)

•  5 แผ่นขนาด 75 ก./ม.2 (20 
ปอนด)์

•  ความสูงของกองไม่เกิน : 15.5 มม. 
(0.6 น้ิว)

สติ๊กเกอร์b โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

120 ถึง 150 ก./ม.2 (กระดาษปอนด ์
32 ถึง 40 ปอนด์)
•  5 แผ่น

X-Hvy 

Letter, Legal, 
Oficio 216 
x340mm, Oficio 
8.5 x13, A4, 
B5(JIS), 
Executive, A5, A5 
LEF,
4x6

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

121 ถึง 163 ก./ม.2 (กระดาษบอนด์ 
32 ถึง 43 ปอนด์)
•  5 แผ่น

Bond
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

105 ถึง 120 ก./ม.2 (กระดาษบอนด ์
28 ถึง 32 ปอนด์)
•  10 แผ่น

Glossy111-130 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

111 ถึง 130 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ 
30 ถึง 58 ปอนด์)
•  1 แผ่น

Glossy131-175 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

131 ถึง 175 ก./ม.2 (กระดาษปอนด์ 
30 ถึง 58 ปอนด์)
•  1 แผ่น

Glossy176-220 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

176 ถึง 220 ก./ม.2 (กระดาษปอนด ์
30 ถึง 58 ปอนด์)
•  1 แผ่น

HP Matte 120 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

120 ก./ม.2 (30 ถึง 58 ปอนด)์
•  1 แผ่น

HP Matte 150 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

150 ก./ม.2 (30 ถึง 58 ปอนด์)
•  1 แผ่น

HP Matte 200 ก. Letter, A4, 4x6
โปรดดูท่ีหัวข้อ 
กระดาษธรรมดา

?200 ก./ม.2 (30 ถึง 58 ปอนด์)
•  1 แผ่น

ประเภท ขนาด ขนาด
น้ําหนัก/ความจุวัสดุท่ีใช้ พิมพ์a

ถาด
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หากความหนาของสื่อพิมพ์มากกว่า 120 ก./ม.2 (32 ปอนด์) ให้ป้อนกระดาษในถาดทีละแผ่น
 

ขนาดเล็กสุด (กาํหนดเอง)
76 x 148.5 มม. 
(3.0 x 5.85 น้ิว) 60 ถึง 120 ก./ม.2 (กระดาษบอนด์ 

16 ถึง 32 ปอนด)์
ขนาดใหญ่สุด (กาํหนดเอง)

216x 356 มม. (8.5 
x 14 น้ิว)

a.ความจุสูงสุดอาจแตกต่างกันโดยขึน้อยู่กับน้ําหนักของส่ือส่ิงพิมพ ์ความหนา และสภาพแวดลอ้ม
b.ความเรียบเนียนของสติก๊เกอร์ที่ใช้ ในเคร่ื องน้ีคือ 100 ถึง 250 (sheffield) 
คา่น้ีคือระดับตัวเลขความเรียบเนียน

ประเภท ขนาด ขนาด
น้ําหนัก/ความจุวัสดุท่ีใช้ พิมพ์a

ถาด
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ความต้องการระบบ

Microsoft® Windows®

   

ซอฟท์แวร์ของเคร่ืองพิมพ์ต้องได้รับการอัพเดทตามการปรับปรุงระบบปฏิบัติการใหมแ่ละอ่ื
นๆ หากจําเป็นให้ดาวน์โหลดเวอร์ช่ันล่าสดุจากเว็บไซต์ของ HP 
(www.hp.com/support/colorlaser170MFP)

 

Windows 7, 32-บิต 
และ 64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows 8, 32-บิต 
และ 64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows 8.1, 
32-บิต และ 64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP V4 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows 10, 
32-บิต และ 64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP V4 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows Server 
2008 R2, 64-บิต

มีไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิ
มพ์ของ HP PCLm.S 
สําหรับดาวน์โหลดได้จากเว็บไซต์ฝ่ายสนับ
สนุนเคร่ืองพิมพ์ ดาวน์โหลดไดรฟ์เวอร์ 
จากน้ันใช้เคร่ืองมือ Microsoft Add Printer 
เพ่ือติดต้ังไดรฟ์เวอร์

Microsoft 
สิ้นสุดการสนับสนุนหลักสําหรับ 
Windows Server 2008 
ในเดอืนมกราคม 2015 HP 
จะให้การสนับสนุนต่ออย่างดท่ีี
สุดสําหรับการยกเลิกระบบปฏิบั
ติการ Server 2008

Windows Server 
2008 R2, SP1, 
64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows Server 
2012

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
http://www.hp.com/support/colorlaser170MFP
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Mac OS
การพมิพ์โดยตรงโดยใช้  AirPrint ของ Apple ได้รับการรองรับสําหรับ iOS และจากคอมพิวเตอร์ Mac 
ท่ีใช้งาน OS X 10.7 Lion หรือใหม่กว่า ใช้ AirPrint เพื่อพิมพ์ไปยังเคร่ืองพิมพ์โดยตรงจาก iPad, 
iPhone (3GS หรือใหม่กว่า) หรือ iPod touch (รุ่นท่ีสามหรือใหมก่ว่า) ในแอพพลเิคชันบนมือถือ (Mail, 
Photos, Safari, iBooks, แอพพลิเคชันอ่ืนท่ีเลอืก)

   

•  รุ่นท่ีใช้ เฉพาะ USB โดยไม่มีสายหรือฟังก์ชันการทํางานเครือข่าย Wi-Fi ไม่รองรับ Mac OS
•  เมือ่ตอ้งการใช้ AirPring ท่านจะต้องเช่ือมตอ่เคร่ืองพิมพ์กับเครือข่าย (เครือข่ายย่อย) 
เดยีวกบัอุปกรณ์ Apple

•  กอ่นใช้งาน AirPrint ด้วยการเช่ือมตอ่ USB ให้ตรวจสอบความถูกต้องของหมายเลขรุ่น 
AirPrint รุ่น 1.3 และรุ่นกอ่นหน้าไม่รองรับการเช่ือมตอ่ USB

 

Windows Server 
2012 R2

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์

Windows Server 
2016, 64-บิต

ไดรฟ์เวอร์การพิมพ์เฉพาะสําหรับเคร่ืองพิม
พ์ของ HP 
ได้ถูกติดต้ังสําหรับระบบปฏิบัติการน้ีโดยเ
ป็นส่วนหน่ึงในการติดต้ังซอฟต์แวร์
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อภิธานศัพท์

   

อภิธานศัพท์ต่อไปน้ีจะช่วยให้ท่านคุ้นเคยกบัผลิตภัณฑ์โดยการเข้าใจคําศัพท์เฉพาะท่ีใช้กันโดยท่ัวไปใน
การพิมพ์ รวมถึงคําศัพท์เฉพาะท่ีได้กล่าวไวใ้นคู่ มือการใช้งานฉบับน้ี

 

802.11
802.11 คอื ข้อกําหนดมาตรฐานสําหรับการสื่อสารเครือข่ายเฉพาะที่แบบไร้สาย (WLAN) 
ซ่ึงพัฒนาข้ึนโดยคณะกรรมการมาตรฐาน IEEE LAN/MAN (IEEE 802)

802.11b/g/n
802.11b/g/n สามารถใช้ฮาร์ดแวร์เดียวกันได้ และใช้ความถ่ี 2.4 GHz 802.11b สนับสนุนช่วงความถี่ของคล่ืนไดถึ้ง 
11 Mbps ส่วน 802.11n สนับสนุนได้ถึง 150 Mbps บางคร้ัง อุปกรณ์ 802.11b/g/n อาจถูกรบกวนโดยเตาไมโครเวฟ 
โทรศัพท์ไร้สาย และอุปกรณ์บลทููธได้

จุดเข้าใช้งาน
จุดเข้าใช้งาน หรือจุดเข้าใช้งานแบบไร้สาย (AP หรือ WAP) คอื 
อุปกรณ์ท่ีเช่ือมต่ออุปกรณ์สื่อสารแบบไร้สายเข้าด้วยกันบนเครือข่ายเฉพาะที่แบบไร้สาย (WLAN) 
และทําหน้าท่ีเหมือนอุปกรณ์รับ-ส่งสัญญาณกลางของสัญญาณวิทยุ WLAN

ADF
ตัวป้อนเอกสารอัตโนมตัิ (ADF) คอื ชุดสแกนท่ีจะป้อนเอกสารต้นฉบับโดยอัตโนมตัิ 
เพื่อให้อุปกรณ์สามารถสแกนเอกสารหลายแผ่นไดใ้นคราวเดี ยว

AppleTalk
AppleTalk คอื ชุดโปรโตคอลท่ีได้รับการพัฒนาข้ึนโดย Apple, Inc สําหรับใช้งานระบบเครือข่ายคอมพิวเตอร์ 
ซ่ึงรวมอยู่ใน Mac เร่ิมแรก (1984) และปัจจุบันน้ีได้ถูกลดความสําคญัลงโดย Apple ในระบบเครือข่าย TCP/IP

ความละเอียดของบิต
คําศัพท์เกี่ยวกับภาพกราฟิกคอมพิวเตอร์ซ่ึงอธบิายเกี่ยวกับจํานวนบิตท่ีใช้ เพื่อแสดงสีของพิกเซลเดยีวในรูปภา
พประเภทบิตแมป ความละเอียดของสีท่ีสูงข้ึนจะให้ช่วงกว้างของสีท่ีแตกตา่งกันกว้างกว่า เมื่อจํานวนบิตเพิ่มข้ึน 
จํานวนของสีท่ีจะแสดงในภาพได้จะเพ่ิมข้ึนจนอาจไม่เห็นความแตกต่างของสี โดยท่ัวไป สี 1 บิต 
จะหมายถึงภาพโมโนโครม หรือภาพแบบขาว-ดํา

BMP
รูปแบบภาพกราฟิกท่ีเกิดจากจุดเลก็ๆ ซ่ึงใช้กันภายในโดยระบบภาพกราฟิกย่อยของ Microsoft Windows (GDI) 
และโดยท่ัวไปใช้สําหรับเรียกรูปแบบไฟล์กราฟิกอย่างง่ายบนแพลตฟอร์มน้ัน
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BOOTP
Bootstrap Protocol โปรโตคอลเครือข่ายท่ีใช้งานโดยไคลเอนต์บนเครือข่ายเพื่อขอ IP แอดเดรสโดยอัตโนมตัิ 
โดยท่ัวไป จะทําในข้ันตอนการบู๊ตเคร่ืองคอมพวิเตอร์หรือการเรียกใช้ระบบปฏิบัติการบนเคร่ืองน้ัน เซิร์ฟเวอร์ 
BOOTP จะกําหนด IP แอดเดรสจากกลุ่มแอดเดรสให้กับแตล่ะไคลเอนต์ BOOTP 
สามารถใช้กับคอมพิวเตอร์ท่ีไม่มีฮาร์ดดิสก์หรือฟลอปป้ีดิสก์ (diskless workstation) เพื่อขอ IP 
แอดเดรสก่อนทําการโหลดระบบปฏิบัติการข้ันสงูได้

CCD
Charge Coupled Device (CCD) คอื ฮาร์ดแวร์ท่ีสามารถใช้กับงานสแกนได้ นอกจากน้ี ยังใช้กลไก CCD Locking 
เพื่อยึดชุดอุปกรณ์ CCD เพื่อป้องกันความเสียหายขณะท่ีท่านเคลือ่นย้ายอุปกรณ์

การเรียงหน้า
การเรียงหน้า คอื กระบวนการพิมพ์งานหลายสําเนาโดยจัดเรียงเป็นชุดๆ เมือ่เลอืกการเรียงหน้า 
อุปกรณ์จะพิมพ์เอกสารท้ังชุดกอ่นทําการพมิพ์สําเนาชุดตอ่ไป

แผงควบคุม
แผงควบคุม คอื สว่นท่ีแสดงชุดควบคุมหรือเคร่ืองมอืควบคุมการทํางานซ่ึงโดยปกติจะมลีักษณะแบนเรียบตรง 
โดยท่ัวไป แผงควบคุมจะอยู่ท่ีด้านหน้าของเคร่ือง

การครอบคลุมพ้ืนที่
เป็นคําศัพท์เกี่ยวกับการพิมพ์ท่ีใช้สําหรับการวัดปริมาณการใช้หมกึพมิพ์บนงานพิมพ์ ตัวอย่างเช่น 
การครอบคลุมพื้นท่ี 5% หมายความว่ากระดาษขนาด A4 มีรูปภาพหรือข้อความประมาณ 5% ของหน้ากระดาษ 
ดังน้ัน หากกระดาษหรือเอกสารต้นฉบับมรูีปภาพท่ีมีความซับซ้อนมาก หรือมีข้อความจํานวนมาก 
ค่าการครอบคลมุพื้นท่ีจะสูงข้ึนและจะใช้ปริมาณหมกึพิมพ์มากข้ึนตามค่าการครอบคลุมพื้นท่ีน้ัน

CSV
Comma Separated Values (CSV) คอื รูปแบบไฟล์ประเภทหน่ึง CSV 
จะใช้เพื่อแลกเปล่ียนข้อมูลระหว่างแอปพลเิคช่ันท่ีแตกต่างกนั รูปแบบไฟล์ เช่น ท่ีใช้ ใน Microsoft Excel 
ได้กลายเป็นมาตรฐานโดยพฤตินัยในทุกอุตสาหกรรม แมว่้าระหว่างแพลตฟอร์มท่ีไม่ใช่  Microsoft ก็ตาม

DADF
ตัวป้อนเอกสารอัตโนมตัิสําหรับพิมพ์งานสองด้าน (DADF) คอื 
ชุดสแกนท่ีจะป้อนเอกสารต้นฉบับและกลับเอกสารต้นฉบับโดยอัตโนมัติเพือ่ให้อุปกรณ์สามารถสแกนเอกสารไ
ด้ท้ังสองด้านของหน้ากระดาษ

ค่าเร่ิมต้น
ค่าหรือการตัง้ค่าท่ีจะมผีลเมื่อนําเคร่ืองพิมพ์ออกจากบรรจุภัณฑ์ รีเซ็ต หรือเร่ิมต้นใช้งานคร้ังแรก

DHCP
Dynamic Host Configuration Protocol (DHCP) คอื โปรโตคอลระบบเครือข่ายของไคลเอนต์-เซิร์ฟเวอร์ เซิร์ฟเวอร์ 
DHCP จะให้พารามิเตอร์การกาํหนดค่าเฉพาะสําหรับคําขอของเคร่ืองแม่ข่ายไคลเอนต์ DHCP โดยท่ัวไป 
ก็คอืข้อมูลท่ีเคร่ืองแมข่่ายไคลเอนตต์้องการเพื่อให้สามารถเข้าใช้งานเครือข่าย IP ได้ นอกจากน้ี DHCP 
ยังมีกลไกเพ่ือการจัดสรร IP แอดเดรสให้กับเคร่ืองแม่ข่ายไคลเอนต์ด้วย
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DIMM
Dual Inline Memory Module (DIMM) คอื แผงวงจรขนาดเลก็ท่ียึดหน่วยความจํา DIMM 
จะจัดเก็บข้อมูลท้ังหมดภายในเคร่ืองเอาไว้ เช่น ข้อมลูการพิมพ์ ข้อมูลแฟกซ์ท่ีได้รับ

DLNA
Digital Living Network Alliance (DLNA) 
คอืมาตรฐานท่ีช่วยให้อุปกรณ์ท่ีใช้ภายเครือข่ายในบ้านสามารถแบ่งปันข้อมลูกับอุปกรณ์อ่ืนข้ามเครือข่ายได้

DNS
Domain Name Server (DNS) คอื 
ระบบท่ีจัดเก็บข้อมลูท่ีเกี่ยวข้องกับช่ือโดเมนในฐานข้อมูลแจกแจงบนเครือข่ายต่างๆ เช่น อินเตอร์เน็ต

เคร่ืองพิมพ์ดอทเมทริกซ์
เคร่ืองพิมพ์ดอทเมทริกซ์ หมายถึง 
เคร่ืองพิมพ์สําหรับคอมพิวเตอร์ประเภทหน่ึงท่ีมีหัวพิมพ์ซ่ึงเคลือ่นท่ีกลบัไปกลับมาบนหน้ากระดาษและพิมพ์โด
ยการกระทบกับแถบผ้าซ่ึงมหีมึกหมาดๆ เข้ากับกระดาษ เช่นเดยีวกบั เคร่ืองพิมพ์ดีด

DPI
Dots Per Inch (DPI) คอื หน่วยวัดค่าความละเอียดท่ีใช้สําหรับการสแกนหรือการพิมพ์ โดยท่ัวไป ค่า DPI 
ท่ีสูงกว่าจะให้ผลลัพธท่ี์มีค่าความละเอียดสูงกว่า มองเห็นรายละเอียดในรูปภาพได้ชัดเจนกว่า 
และมีขนาดไฟล์ใหญ่กว่า

DRPD
การตรวจจับรูปแบบเสียงเรียกเข้าเฉพาะ เสยีงเรียกเข้าเฉพาะ คอื 
บริการของบริษัทผู้ให้ บริการโทรศพัท์ซ่ึงทําให้ผู้ใช้ งานสามารถใช้สายโทรศพัท์สายเดียวเพื่อรับสายจากหมายเล
ขโทรศัพท์ท่ีแตกตา่งกันได้

อุปกรณ์สําหรับการพิมพ์สองด้าน
อุปกรณ์ท่ีกลับกระดาษเพื่อให้เคร่ืองสามารถพิมพ์ (หรือสแกน) ลงบนท้ังสองด้านของหน้ากระดาษได้ 
เคร่ืองพิมพ์ท่ีติดตั้งชุดอุปกรณ์สําหรับพิมพ์สองด้านจะสามารถพิมพ์งานลงบนท้ังสองด้านของหน้ากระดาษระหว่
างหน่ึงรอบการพิมพ์ได้

ปริมาณการพิมพ์สูงสุด
ปริมาณการพิมพ์สูงสุด คอื 
จํานวนหน้ากระดาษต่อเดอืนซ่ึงจะไม่ส่งผลตอ่ประสิทธภิาพในการทํางานของเคร่ืองพิมพ์ โดยท่ัวไป 
เคร่ืองพิมพ์จะจํากัดอายุการใช้งานไว้ เช่น จํานวนหน้ากระดาษต่อปี อายุการใช้งาน หมายถึง 
ความสามารถของการพิมพ์งานโดยเฉลี่ย ซ่ึงโดยปกติจะอยู่ในช่วงระยะเวลารับประกัน ตวัอย่างเช่น 
หากปริมาณการพิมพ์สูงสดุ คอื 48,000 หน้าต่อเดอืนโดยคิดท่ี 20 วันทํางาน 
เคร่ืองพิมพ์จะจํากัดอายุการใช้งานไว้ท่ี 2,400 หน้าต่อวัน

ECM
Error Correction Mode (ECM) คอื โหมดการรับ-ส่งข้อมลูเสริมท่ีตดิตั้งอยู่ในเคร่ืองแฟกซ์ Class 1 
หรือแฟกซ์โมเด็ม ซ่ึงจะตรวจจับและแก้ไขข้ อผิดพลาดในข้ันตอนการรับ-ส่งแฟกซ์ 
ซ่ึงบางคร้ังอาจเกิดจากการรบกวนสายโทรศัพท์
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การจําลอง
การจําลอง เป็นเทคนิคท่ีทําให้อุปกรณ์เคร่ืองหน่ึงให้ผลลัพธแ์บบเดียวกันกับอีกเคร่ืองหน่ึง
โปรแกรมท่ีใช้ เป็นเคร่ืองจําลองจะทําซ้ําฟังก์ชันของระบบหน่ึงด้วยอีกระบบหน่ึงท่ีแตกต่างกัน ดังนัน้ 
ระบบท่ีสองจึงทํางานเหมือนกันกับระบบแรก 
การจําลองจะมุ่งเน้นไปท่ีการถอดแบบพฤติกรรมภายนอกท่ีแน่นอน 
ซ่ึงแตกต่างจากการเลียนแบบท่ีจะสนใจถึงแบบจําลองท่ีเป็นนามธรรมของระบบซ่ึงกาํลังถูกเลยีนแบบ 
และบ่อยคร้ังจะพิจารณาถึงสภาพภายในของระบบน้ันๆ

อีเธอร์เน็ต
อีเธอร์เน็ต คอื เทคโนโลยีเครือข่ายคอมพิวเตอร์แบบ frame-based สําหรับเครือข่ายเฉพาะท่ี 
ซ่ึงจะกาํหนดการวางสายและสัญญาณสําหรับฟิสิคอลเลเยอร์ 
และรูปแบบเฟรมและโปรโตคอลสําหรับตวัควบคุมการเข้าใช้งานสือ่ 
(MAC)/เลเยอร์เช่ือมโยงข้อมูลของแบบจําลอง OSI สว่นใหญ่อีเธอร์เน็ตจะมมีาตรฐานเป็น IEEE 802.3 
ซ่ึงได้กลายเป็นเทคโนโลยี LAN ท่ีใช้กันอย่างแพร่หลายท่ีสุดในช่วงปี 1990 จนถึงปัจจุบัน

EtherTalk
ชุดโปรโตคอลท่ีพัฒนาข้ึนโดย Apple Computer สําหรับใช้งานในระบบเครือข่ายคอมพิวเตอร์ ซ่ึงรวมอยู่ใน Mac 
เร่ิมแรก (1984) และปัจจุบันน้ีได้ถูกลดความสําคัญลงโดย Apple ในระบบเครือข่าย TCP/IP

FDI
Foreign Device Interface (FDI) คอื การ์ดท่ีติดตั้งอยู่ภายในเคร่ืองเพื่ออนุญาตให้ใช้ งานกับอุปกรณ์อ่ืนๆ เช่น 
เคร่ืองหยอดเหรียญ หรือเคร่ืองอ่านการ์ดได ้อุปกรณ์เหล่าน้ันจะช่วยให้สามารถใช้บริการ pay-for-print 
บนอุปกรณ์ของท่านได้

FTP
File Transfer Protocol (FTP) คอื โปรโตคอลท่ีใช้สําหรับแลกเปลี่ยนไฟล์ผ่านระบบเครือข่ายท่ีสนับสนุนโปรโตคอล 
TCP/IP (เช่น อินเตอร์เน็ต หรืออินทราเน็ต)

ชุดฟิวเซอร์
ช้ินส่วนของเคร่ืองพิมพ์เลเซอร์ท่ีหลอมหมึกพิมพ์ลงบนวัสดุพิมพ์ 
ซ่ึงประกอบด้วยลูกกลิ้งความร้อนและลูกกลิ้งแรงดนั หลังจากท่ีหมึกพิมพไ์ด้ ถูกส่งผ่านลงบนกระดาษแล้ว 
ชุดฟิวเซอร์จะใช้ความร้อนและแรงอัดเพื่อให้มั่นใจว่าหมกึพิมพ์จะติดอยู่กับกระดาษอย่างถาวร 
น่ันคอืสาเหตุว่าทําไมกระดาษจึงอุ่นเมือ่ออกมาจากเคร่ืองพิมพ์เลเซอร์

เกตเวย์
การเช่ือมต่อระหว่างเครือข่ายคอมพิวเตอร์ หรือระหว่างเครือข่ายคอมพิวเตอร์กับสายโทรศัพท์ 
เป็นวิธท่ีีนิยมใช้กันมาก 
เน่ืองจากเป็นคอมพิวเตอร์หรือเครือข่ายท่ีช่วยให้สามารถเข้าใช้งานคอมพิวเตอร์หรือเครือข่ายอ่ืนได้

ระดับสีเทา
ระดับความเข้มของสีเทาท่ีแสดงความสว่างและความมืดของรูปภาพเมื่อรูปภาพสีถูกแปลงให้เป็นระดับสีเทา 
สีต่างๆ จะถูกแสดงด้วยสีเทาในระดับความเข้มต่างๆ
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ฮาล์ฟโทน
ชนิดของรูปภาพซ่ึงจําลองให้เป็นแบบระดบัสีเทาด้วยจํานวนจุดท่ีแตกต่างกัน 
บริเวณท่ีมีความเข้มของสีสูงจะประกอบด้วยจุดจํานวนมากกว่า 
ขณะท่ีบริเวณท่ีมีสีอ่อนกว่าจะประกอบด้วยจุดจํานวนน้อยกว่า

อุปกรณ์จัดเก็บข้อมูลขนาดใหญ่ (HDD)
อุปกรณ์จัดเก็บข้อมลูขนาดใหญ่ (HDD) มักเรียกโดยท่ัวไปว่าฮาร์ดไดร์ฟหรือฮาร์ดดิสก์ 
เป็นอุปกรณ์จัดเก็บข้อมูลแบบถาวร 
โดยจะจัดเก็บข้อมูลเข้ารหัสแบบดิจิตอลบนจานแผ่นพื้นผิวแม่เหล็กท่ีหมนุด้วยความเร็ว

IEEE
Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) คอื 
องค์กรระหว่างประเทศที่ไม่หวังผลกาํไรเพื่อความกา้วหน้าทางเทคโนโลยีท่ีเกี่ยวข้องกับระบบไฟฟ้า

IEEE 1284
มาตรฐานพอร์ตแบบขนาน 1284 ท่ีพัฒนาข้ึนโดยสถาบัน Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) 
คําว่า "1284-B" หมายถึง 
ชนิดของข้ัวต่อเฉพาะบริเวณปลายด้านหน่ึงของสายเคเบิลแบบขนานซ่ึงตอ่เข้ากับอุปกรณ์คอมพิวเตอร์ (เช่น 
เคร่ืองพิมพ์)

อินทราเน็ต
เครือข่ายส่วนบุคคลท่ีใช้ โปรโตคอลอิ นเตอร์เน็ต การเช่ือมตอ่เครือข่าย 
และอาจเป็นระบบการสือ่สารสาธารณะเพื่อใช้ข้อมลูขององค์กรบางส่วนร่วมกัน 
หรือดําเนินการร่วมกับพนักงานขององค์กรน้ันๆ อย่างปลอดภัย บางคร้ัง 
คําน้ีหมายถึงบริการท่ีสามารถมองเห็นได้เป็นส่วนใหญ่เท่าน้ัน คอื เว็บไซต์ภายในองค์กร

IP แอดเดรส
Internet Protocol (IP) แอดเดรส คอื 
หมายเลขเฉพาะท่ีอุปกรณ์จะใช้เพื่อแสดงตนและสื่อสารกับอุปกรณ์อ่ืนซ่ึงกนัและกันบนเครือข่ายท่ีใช้มาตรฐาน
อินเตอร์เน็ตโปรโตคอล

IPM
Images Per Minute (IPM) เป็นวิธกีารวัดความเร็วของเคร่ืองพิมพ์ อัตรา IPM 
จะแสดงจํานวนหน้ากระดาษหน่ึงหน้าท่ีเคร่ืองพิมพ์สามารถพิมพ์เสร็จได้ภายในเวลาหน่ึงนาที

IPP
Internet Printing Protocol (IPP) จะกําหนดโปรโตคอลมาตรฐานสําหรับการพิมพ์ รวมถึงการจัดการงานพิมพ์ 
ขนาดวัสดุพิมพ์ ความละเอียด และอ่ืนๆ IPP 
สามารถใช้กันภายในหรือผ่านอินเตอร์เน็ตไปยังเคร่ืองพิมพ์จํานวนหลายร้อยเคร่ืองได้ 
และยังสนับสนุนการควบคมุการเข้าใช้งาน การตรวจสอบสทิธิ ์และการเข้ารหัส 
เพื่อทําให้มีความสามารถและความปลอดภัยสําหรับการพิมพ์ได้มากกว่าวิธแีบบเดิม
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IPX/SPX
IPX/SPX ย่อมาจาก Internet Packet Exchange/Sequenced Packet Exchange 
ซ่ึงหมายถึงโปรโตคอลระบบเครือข่ายท่ีใช้ โดยระบบปฏิ บัตกิาร Novell NetWare ท้ัง IPX และ SPX 
จะให้บริการเช่ือมต่อท่ีคล้ายคลึงกบั TCP/IP โดยท่ีโปรโตคอล IPX จะมีลักษณะคล้ายคลึงกบั IP และ SPX 
จะมีลักษณะคล้ายคลึงกบั TCP IPX/SPX ได้ถูกออกแบบมาสําหรับเครือข่ายเฉพาะที่ (LAN) เป็นหลัก 
และเป็นโปรโตคอลท่ีมีประสทิธภิาพมากสําหรับวัตถุประสงค์น้ี (โดยปกติแล้ว 
ประสิทธภิาพของโปรโตคอลแบบน้ีจะสูงกว่า TCP/IP บน LAN)

ISO
International Organization for Standardization (ISO) คอื 
การกาํหนดมาตรฐานระหว่างประเทศจากกลุ่มผู้แทนในการกาํหนดมาตรฐานแต่ละประเทศ 
ซ่ึงจะสร้างมาตรฐานด้านอุตสาหกรรมและการค้าท่ัวโลก

ITU-T
International Telecommunication Union คอื 
องค์กรระหว่างประเทศที่ตั้งข้ึนเพื่อกําหนดมาตรฐานและวางข้อกําหนดทางด้านวิทยุและการส่ือสารระหว่างประเ
ทศ ซ่ึงงานท่ีสําคญัจะรวมถึงการกาํหนดมาตรฐาน การจัดแบ่งระยะคลื่นวิทยุ 
และการจัดการการเช่ือมตอ่ระหว่างองคก์รระหว่างประเทศ เพื่อให้สามารถใช้โทรศั พท์ระหว่างประเทศได้ A -T 
ซ่ึงนอกเหนือไปจาก ITU-T จะแสดงการส่ือสาร

แผนผัง ITU-T หมายเลข 1
แผนผังทดสอบมาตรฐานซ่ึงเผยแพร่โดย ITU-T สําหรับการรับ-ส่งแฟกซ์เอกสาร

JBIG
Joint Bi-level Image Experts Group (JBIG) คอื 
มาตรฐานการบีบอัดรูปภาพโดยไม่สูญเสยีความคมชัดหรือคณุภาพ 
ซ่ึงได้ถูกออกแบบข้ึนเพื่อบีบอัดรูปภาพไบนาร่ี โดยเฉพาะสําหรับแฟกซ์ แตก็่สามารถใช้กับรูปภาพอ่ืนๆ ได้

JPEG
Joint Photographic Experts Group (JPEG) เป็นมาตรฐานที่นิยมใช้กันมากท่ีสุดของการบีบอัดภาพถ่าย 
ซ่ึงเป็นรูปแบบท่ีใช้ เพื่อจัดเก็บหรือรับ-ส่งภาพถ่ายบนหน้าเว็บ

LDAP
Lightweight Directory Access Protocol (LDAP) คอื 
โปรโตคอลระบบเครือข่ายสําหรับการสอบถามและการปรับปรุงบริการไดเรกทอร่ีท่ีดําเนินการผ่าน TCP/IP

LED
Light-Emitting Diode (LED) คอื อุปกรณ์กึ่งตัวนําท่ีแสดงสถานะของเคร่ือง

MAC แอดเดรส
Media Access Control (MAC) แอดเดรส คอื รหัสเฉพาะท่ีไม่ซ้ํากัน ซ่ึงเกี่ยวข้องกับอแดปเตอร์เครือข่าย MAC 
แอดเดรส คอื รหัส 48 บิต เฉพาะซ่ึงโดยปกติจะเขียนในรูปแบบกลุ่มตวัอักษรฐานสิบหกจํานวน 12 
ตําแหน่งเป็นคู่ๆ (เช่น 00-00-0c-34-11-4e) แอดเดรสน้ีโดยปกติจะเป็นกาํหนดเอาไว้ตายตัวภายใน Network 
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Interface Card (NIC) จากผู้ผลิต 
และจะเป็นสิ่งท่ีช่วยเราเตอร์ในการพยายามหาตํา แหน่งของเคร่ืองบนเครือข่ายขนาดใหญ่

MFP
Multi Function Peripheral (MFP) คอื อุปกรณ์สํานักงานท่ีรวมเอาการทํางานตอ่ไปน้ีไว้ในอุ ปกรณ์เคร่ืองเดียว คอื 
มีเคร่ืองพิมพ์ เคร่ืองถ่ายเอกสาร เคร่ืองแฟกซ์ สแกนเนอร์ และอ่ืนๆ

MH
Modified Huffman (MH) คอื 
วิธกีารบีบอัดเพื่อลดจํานวนข้อมูลท่ีต้องทําการรับ-ส่งระหว่างเคร่ืองแฟกซ์เพือ่ส่งเป็นรูปภาพตามที่แนะนําโดย 
ITU-T T.4 MH คอื รูปแบบการเข้ารหัสแบบ codebook-based run-length encoding 
ซ่ึงเหมาะสมสําหรับการบีบอัดบริเวณท่ีมีสีขาวไดอ้ย่างมีประสิทธภิาพ 
เน่ืองจากแฟกซ์ส่วนใหญ่จะประกอบด้วยพื้นท่ีซ่ึงมีสีขาว 
จึงลดเวลาในการรับ-ส่งแฟกซ์ส่วนใหญ่ลงให้เหลอืน้อยท่ีสุดได้

MMR
Modified Modified READ (MMR) คอื วิธกีารบีบอัดซ่ึงแนะนําโดย ITU-T T.6

โมเด็ม
อุปกรณ์ท่ีแปลงสัญญาณส่งเพื่อเข้ารหัสข้อมลูดิจิตอล 
และยังแปลงสัญญาณส่งน้ันเพื่อถอดรหัสข้อมลูท่ีรับ-ส่งด้วย

MR
Modified Read (MR) คอื วิธกีารบีบอัดซ่ึงแนะนําโดย ITU-T T.4 MR จะเข้ารหัสข้อมูลท่ีสแกนบรรทัดแรกโดยใช้ MH 
ข้อมลูบรรทัดถัดไปจะถูกนํามาเปรียบเทียบกับบรรทัดแรกและกาํหนดความแตกตา่งข้ึน จากน้ัน 
ความแตกต่างจะถูกเข้ารหัสและส่งออกไป

NetWare
ระบบปฏิบัติการเครือข่ายซ่ึงพัฒนาข้ึนโดย Novell, Inc. 
เร่ิมแรกจะใช้การทํางานหลายอย่างร่วมกันเพื่อเรียกใช้บริการหลากหลายบนเคร่ืองคอมพวิเตอร์ 
และโปรโตคอลเครือข่ายเป็นไปตามยุคของกลุม่ Xerox XNS ปัจจุบัน NetWare สนับสนุน TCP/IP รวมถึง IPX/SPX

OPC
Organic Photo Conductor (OPC) คอื 
อุปกรณ์ท่ีสร้างภาพเสมอืนสําหรับพิมพ์โดยใช้แสงเลเซอร์ท่ีปลอ่ยออกมาจากเคร่ืองพิมพ์เลเซอร์ 
และโดยปกติจะใช้สีเขียวหรือสีแดงสนิม และมีรูปทรงกระบอก
หน่วยประมวลผลภาพประกอบด้วยดรัมท่ีจะคอ่ยๆ เสื่อมสภาพเน่ืองจากการใช้งานในเคร่ืองพิมพ์ 
และควรเปลี่ยนเมือ่ถึงเวลาท่ีเหมาะสม เน่ืองจากการสึกหรอจากการสมัผัสกับแปรงสร้างภาพในตลบั, 
กลไกการทําความสะอาด และกระดาษ

เอกสารต้นฉบับ
ตัวอย่างแรกของสิ่งใดก็ตาม เช่น เอกสาร ภาพถ่าย หรือข้อความ เป็นต้น ซ่ึงถูกทําสําเนา ผลิตข้ึนใหม ่
หรือแปลงเพื่อผลิตสิ่งอ่ืนๆ แต่ไม่ได้ผลิตข้ึนด้วยตัวของมันเอง หรือเกดิข้ึนมาจากสิง่อ่ืนๆ



อภิธานศัพท์ |  207

OSI
Open Systems Interconnection (OSI) คอื แบบจําลองท่ีพัฒนาข้ึนโดย International Organization for 
Standardization (ISO) เพื่อการสือ่สาร OSI จะเสนอมาตรฐาน วิธกีารยอ่ยต่างๆ ไปจนถึงการออกแบบเครือข่าย 
ซ่ึงจะแบ่งชุดของการทํางานท่ีซับซ้อนท่ีต้องการเป็นระดับช้ันของฟังก์ชันการทํางานซ่ึงไม่ข้ึนกับใครและสามารถ
จัดการได้ ระดบัช้ัน คอื จากบนลงล่าง แอปพลิเคช่ัน การนําเสนอ ส่วน การสง่ เครือข่าย การเช่ือมโยงข้อมูล 
และฟิสิคอล

PABX
ระบบโทรศัพท์ชุมสายอัตโนมตัิส่วนบุคคล (PABX) คอื 
ระบบสลับสายโทรศัพท์โดยอัตโนมตัิภายในองค์กรส่วนบุคคล

PCL
Printer Command Language (PCL) คอื ภาษา Page Description Language (PDL) ซ่ึงไดรั้บการพัฒนาข้ึนโดย HP 
ให้เป็นโปรโคคอลเคร่ืองพิมพ์ และได้กลายเป็นมาตรฐานอุตสาหกรรมไปแล้ว 
เร่ิมแรกได้พัฒนาข้ึนสําหรับเคร่ืองพิมพ์อิงคเ์จตรุ่นแรกๆ PCL ได้เผยแพร่ในระดับตา่งๆ 
กันสําหรับเคร่ืองพิมพ์ความร้อน เคร่ืองพิมพ์ดอทเมทริกซ์ และเคร่ืองพิมพ์เลเซอร์

PDF
Portable Document Format (PDF) คอื รูปแบบไฟลอ์ย่างเป็นทางการซ่ึงพัฒนาข้ึนโดย Adobe Systems 
เพื่อแสดงเอกสารสองมิติในรูปแบบซ่ึงไม่ข้ึนอยู่กับอุปกรณ์และค่าความละเอียด

PostScript
PostScript (PS) คอื 
ภาษาคําอธบิายเอกสารและภาษาเขียนโปรแกรมซ่ึงใช้ในพ้ื นท่ีการพิมพ์อิเล็กทรอนิกสแ์ละเดสก์ทอป - 
ซ่ึงจะเรียกใช้ตวัแปลภาษาเพ่ือสร้างรูปภาพข้ึน

ไดรเวอร์เคร่ืองพิมพ์
โปรแกรมท่ีใช้ เพือ่ส่งคําสั่งและโอนย้ายข้อมูลจากคอมพิวเตอร์ไปยังเคร่ืองพิมพ์

วสัดุพิมพ์
วัสดุพิมพ์ เช่น กระดาษ ฉลาก และแผ่นใส ซ่ึงสามารถใช้กับเคร่ืองพิมพ์ สแกนเนอร์ เคร่ืองแฟกซ์ 
หรือเคร่ืองถ่ายเอกสารได้

PPM
Pages Per Minute (PPM) คอื วธิกีารวัดเพือ่กําหนดความเร็วในการทํางานของเคร่ืองพิมพ์ 
ซ่ึงหมายถึงจํานวนหน้ากระดาษที่เคร่ืองพิมพ์สามารถพิมพ์ได้ ในเวลาหน่ึ งนาที

ไฟล์ PRN
อินเตอร์เฟซสําหรับไดรเวอร์อุปกรณ์ 
และช่วยให้ซอฟต์แวร์ทํางานร่วมกับไดรเวอร์อุปกรณ์ท่ีใช้ระบบอินพุต/เอาท์พุตมาตรฐาน 
ซ่ึงช่วยให้ทํางานหลายอย่างไดง่้ายข้ึน
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โปรโตคอล
ข้อตกลงหรือมาตรฐานที่ควบคุมหรือทําให้เกิดการเช่ือมต่อ การสื่อสาร 
และการโอนย้ายข้อมลูระหว่างจุดของการประมวลผลสองจุดได้

PS
โปรดดูท่ี PostScript

PSTN
Public-Switched Telephone Network (PSTN) คอื 
เครือข่ายของระบบเครือข่ายโทรศพัท์สลับแผงวงจรสาธารณะของโลก ซ่ึงในทางอุตสาหกรรม 
จะถูกกาํหนดเส้นทางผ่านสวิตช์บอร์ด

RADIUS
Remote Authentication Dial In User Service (RADIUS) คอื 
โปรโตคอลสําหรับการตรวจสอบสิทธิแ์ละการบันทึกข้อมลูผู้ใช้ งานระยะไกล RADIUS 
ทําให้สามารถบริหารจัดการข้อมูลการตรวจสอบรับรองความถูกต้อง เช่น 
ช่ือผู้ใช้ และรหัสผ่านจากสว่นกลางได้โดยใช้ แนวคิด AAA (authentication, authorization และ accounting) 
เพื่อจัดการการเข้าใช้งานระบบเครือข่าย

ความละเอียด
ความคมชัดของรูปภาพ ซ่ึงมีหน่วยวัดเป็นจุดตอ่น้ิว (Dots Per Inch - DPI) ค่าจุดต่อน้ิวย่ิงสูง 
ย่ิงมีความละเอียดมากยิ่งข้ึน

SMB
Server Message Block (SMB) คอื โปรโตคอลเครือข่ายซ่ึงโดยส่วนใหญ่แล้วใช้กับไฟล์ร่วม เคร่ืองพิมพ์ 
พอร์ตแบบอนุกรม และการส่ือสารอ่ืนๆ ระหว่างจุดต่อบนเครือข่าย 
ซ่ึงมีกลไกการส่ือสารข้ันตอนระหว่างกนัท่ีได้รับการตรวจสอบสิทธิด้์วย

SMTP
Simple Mail Transfer Protocol (SMTP) คอื มาตรฐานสําหรับการรับ-ส่งอีเมล์ผ่านอินเตอร์เน็ต SMTP คอื 
โปรโตคอลแบบข้อความท่ีง่ายเมื่อเทียบกับโปรโตคอลแบบอ่ืน ซ่ึงจะระบุผู้รับข้อความหน่ึงคนหรือมากกว่า 
และส่งข้อความตวัอักษรให้กับผู้รับน้ันๆ โปรโตคอลแบบน้ีเป็นโปรโตคอลเซิร์ฟเวอร์ไคลเอนต์  
ซ่ึงไคลเอนต์จะส่งข้อความอีเมล์ไปยังเซิร์ฟเวอร์

SSID
Service Set Identifier (SSID) คอื ช่ือของเครือข่ายเฉพาะท่ีแบบไร้สาย (WLAN) อุปกรณ์ไร้สายท้ังหมดใน WLAN 
จะใช้ SSID เดยีวกันเพื่อสื่อสารระหว่างกนั ช่ือ SSID ถือว่าอักษรตวัพิมพ์ใหญ่ และตัวพิมพ์เลก็แตกต่างกนั 
และมีความยาวได้สูงสุดไม่เกิน 32 อักขระ

ซับเน็ตมาสก์
ซับเน็ตมาสก์จะถูกใช้ร่วมกับแอดเดรสเครือข่ายเพื่อกําหนดว่าส่วนใดของแอดเดรสเป็นแอดเดรสเครือข่าย 
และส่วนใดเป็นแอดเดรสเคร่ืองแม่ข่าย
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TCP/IP
Transmission Control Protocol (TCP) และ Internet Protocol (IP) คอื 
ชุดโปรโตคอลการส่ือสารท่ีสร้างกลุม่โปรโตคอลข้ึนบนอินเตอร์เน็ตและเครือข่ายการค้าส่วนใหญ่น้ันๆ

TCR
Transmission Confirmation Report (TCR) จะแสดงรายละเอียดของการรับ-ส่งข้อมูลแต่ละคร้ัง เช่น 
สถานะของงาน ผลลัพธข์องการรับ-ส่งข้อมลู และจํานวนหน้ากระดาษที่ส่ง 
โดยสามารถต้ังค่าให้พิมพ์รายงานหลังจากท่ีเสร็จงานแต่ละงาน หรือเมื่อการรับ-ส่งงานไม่สําเร็จเท่าน้ันก็ได้

TIFF
Tagged Image File Format (TIFF) คอื รูปแบบของรูปภาพประเภทบิตแมปซ่ึงมคีวามละเอียดผันแปรได ้TIFF 
จะใช้กับข้อมลูรูปภาพซ่ึงโดยปกติจะได้จากเคร่ืองสแกนเนอร์ รูปภาพประเภท TIFF จะใช้แท็ก 
คําค้นหาซ่ึงกาํหนดลักษณะของรูปภาพซ่ึงถูกรวมอยู่ในไฟล์  
ความยืดหยุ่นและรูปแบบท่ีไม่ข้ึนอยู่กับแพลตฟอร์มน้ีสามารถใช้สําหรับรูปภาพท่ีได้จากแอปพลิเคช่ันการประมว
ลผลรูปภาพท่ีหลากหลายได้

ตลับโทนเนอร์
บรรจุภัณฑ์ท่ีใช้ ในอุ ปกรณ์ เช่น เคร่ืองพิมพ์ ซ่ึงบรรจุหมกึพิมพ์ หมึกพิมพ์ คอื 
ผงหมึกท่ีใช้ ในเคร่ื องพิมพ์เลเซอร์และเคร่ืองถ่ายเอกสาร 
ซ่ึงทําให้เกิดข้อความและรูปภาพข้ึนบนกระดาษที่พิมพ์ออกมา 
หมึกพิมพ์สามารถละลายได้ด้วยการผสานความร้อน/แรงดันจากฟิวเซอร์ ซ่ึงทําให้ติดแน่นกับเสน้ใยในกระดาษ

TWAIN
มาตรฐานอุตสาหกรรมสําหรับสแกนเนอร์และซอฟตแ์วร์ 
การใช้สแกนเนอร์ร่วมกับโปรแกรมท่ีเป็นไปตามข้อกําหนดมาตรฐาน TWAIN 
จะทําให้งานสแกนสามารถเกิดข้ึนได้จากในตัวโปรแกรม การจับภาพ API สําหรับระบบปฏิบัติการ Microsoft 
Windows และ Apple Mac

พาธ UNC
Uniform Naming Convention (UNC) คอื วธิมีาตรฐานในการเข้าใช้งานเครือข่ายร่วมกันใน Window NT 
และผลิตภัณฑ์ของ Microsoft อ่ืนๆ รูปแบบของพาธ UNC คอื: \\<servername>\<sharename>\<Additional 
directory>

URL
Uniform Resource Locator (URL) คอื แอดเดรสสากลของเอกสารและทรัพยากรบนอินเตอร์เน็ต 
ส่วนแรกของแอดเดรสจะแสดงโปรโตคอลท่ีใช้  ส่วนท่ีสองจะระบุ IP แอดเดรส 
หรือช่ือโดเมนท่ีตั้งของทรัพยากรน้ันๆ

USB
Universal Serial Bus (USB) คอื มาตรฐานซ่ึงพฒันาข้ึนโดย USB Implementers Forum, Inc. 
เพื่อเช่ือมตอ่คอมพิวเตอร์กับอุปกรณ์ต่อพ่วงคอมพิวเตอร์ USB ไม่เหมือนกับพอร์ตแบบขนาน USB 
ได้รับการออกแบบมาเพ่ือเช่ือมต่อพอร์ต USB 
บนคอมพิวเตอร์เคร่ืองเดียวเข้ากับอุปกรณ์ต่อพ่วงคอมพิวเตอร์หลายช้ินในเวลาเดียวกัน
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ลายน้ํา
ลายน้ํา คอื รูปภาพหรือรูปแบบท่ีมองเห็นได้ในกระดาษซ่ึ งจะปรากฏข้ึนรางๆ เมื่อมองผ่านแสงไฟ 
ลายน้ําได้ถูกใช้งานเป็นคร้ังแรกในปี 1282 ท่ีเมือง Bologna ประเทศอิตาลี 
ซ่ึงได้ถูกนํามาใช้โดยผู้ ผลติกระดาษเพื่อระบุผลิตภัณฑ์ของพวกเขา และยังใช้บนดวงตราไปรษณียากร สกุลเงิน 
และเอกสารราชการอ่ืนๆ เพือ่ป้องกันการปลอมแปลง

WEP
Wired Equivalent Privacy (WEP) คอื โปรโตคอลระบบรักษาความปลอดภัยซ่ึงระบุใน IEEE 802.11 
เพื่อให้ระดบัความปลอดภัยในระดบัเดียวกับเครือข่าย LAN แบบใช้สาย WEP 
จะสร้างระบบความปลอดภัยโดยการเข้ารหัสข้อมลูผ่านคล่ืนวิทยุ ดังน้ัน 
ข้อมลูจึงไดรั้บการป้องกันเมื่อถูกส่งจากจุดหน่ึงไปยังอีกจุดหน่ึง

WIA
Windows Imaging Architecture (WIA) คอืสถาปัตยกรรมประมวลผลภาพท่ีเร่ิมใช้คร้ังแรกใน Windows Me และ 
Windows XP Service Pack 3 
การสั่งสแกนสามารถทําได้จากภายในระบบปฏิบัติการเหล่าน้ีโดยใช้เคร่ืองสแกนท่ีรองรับ WIA

WPA
Wi-Fi Protected Access (WPA) คอื ระดับของระบบเพื่อป้องกันเครือข่ายคอมพิวเตอร์แบบไร้สาย (Wi-Fi) 
ซ่ึงสร้างข้ึนเพื่อปรับปรุงคณุสมบัตด้ิานความปลอดภัยของ WEP

WPA-PSK
WPA-PSK (WPA Pre-Shared Key) คอื รูปแบบเฉพาะของ WPA สําหรับผู้ใช้ งานในธรุกิจขนาดเล็กหรือท่ีพักอาศยั 
รหัสร่วมหรือรหัสผ่าน จะถูกกาํหนดค่าในจุดเข้าใช้งานแบบไร้สาย (WAP) และอุปกรณ์แลป็ทอป 
หรือเดสก์ทอปแบบไร้สาย WPA-PSK จะสร้างรหัสเฉพาะข้ึนสําหรับแตล่ะเซสช่ันระหว่างไคลเอนต์ไร้สายและ 
WAP ท่ีเกี่ยวข้องเพื่อให้มีความปลอดภัยในระดับสูงย่ิงข้ึน

WPS
Wi-Fi Protected Setup (WPS) คอื มาตรฐานในการเช่ือมต่อเครือข่ายแบบไร้สายท่ีใช้ ในบ้ าน 
ถ้าจุดเข้าใช้งานแบบไร้สายรองรับ WPS 
ท่านสามารถกาํหนดค่าการเช่ือมต่อเครือข่ายแบบไร้สายไดอ้ย่างง่ายดายโดยไม่ต้องใช้คอมพิวเตอร์

XPS
XML Paper Specification (XPS) เป็นข้อกําหนดเฉพาะท่ีพัฒนาข้ึนโดย Microsoft สําหรับ Page Description 
Language (PDL) และรูปแบบเอกสารใหม่ ซ่ึงเป็นประโยชน์ต่อเอกสารแบบพกพาและเอกสารแบบอิเล็กทรอนิกส์ 
โดยเป็นข้อกําหนดเฉพาะท่ีมีพื้นฐานมาจาก XML 
ท่ีใช้พาธการพมิพ์ใหม่ และรูปแบบเอกสารท่ีไม่ข้ึนกับอุปกรณ์ท่ีใช้ เวคเตอร์



ดัชนี |  211

ดัชนี

A
Address Book

การเก็บกลุ่มลงในรายการ 119
การเก็บลงรายการ 118
การแก้ไข  119
การแก้ไขกลุ่ ม 120
การใช้ 119

E
easy document creator 97

H
HP Embedded Web Server 67
ข้อมูลโดยท่ัวไป 67

L
Linux

การติดต้ังไดรเวอร์ 28

M
Mac

การติดต้ังไดรเวอร์ 28

S
Smart app 70

W
Windows

ปัญหาท่ัวๆ ไปของ Windows 189
การติดต้ังไดรเวอร์ 28
การติดต้ังไดรเวอร์สําหรับเครือข่ายท่ีเช่ือมต่อไว้

แล้ว 57
ความต้องการระบบ 198

Z
ข้อมูล

แอพ HP Smart 70
ข้อมูลวสัดุ 167
ข้อมูลเคร่ืองพิมพ์ 124, 126, 127, 133
ข้อมูลจําเพาะ 194
พิมพ์ส่ือส่ิงพิมพ์ 195

ข้อความแสดงความผิดพลาด 168
ค่าเร่ิมต้นจากโรงงาน

การต้ังค่าถาด 48
คุณสมบัติต่างๆ 7
คุณสมบัติต่างๆ ของเคร่ือง 122
คุณสมบัติของวัสดุท่ีใช้ พิมพ์ 195

คุณสมบัติการพิมพ์ 80
ช้ินส่วนเพ่ือการบํารุงรักษา 142
ถ่ายสําเนา

การต้ังค่าท่ัวไป 124
ปัญหา

ปัญหาคุณภาพของงานพิมพ์ 180
ปัญหาในการพิมพ์ 177
ปัญหาในการแฟกซ์ 187
ปัญหาในการสแกน 187
ปัญหาในการทําสําเนา 185
ปัญหาการป้อนกระดาษเข้าเคร่ือง 175
ปัญหาของระบบไฟ 176



ดัชนี |  212

ปัญหาของระบบปฏิบัติการ 189
ปุ่ม

WPS 25
แป้นพิมพ์ตัวเลข 26
คอนทราสต์ 25
สําเนาบัตรประจาํตัว 25
สแกน 24

พิมพ์

HP Smart app 70
ข้อมูลวัสดุ 167

พิมพ์สื่อสิ่งพิมพ์

XHvy 121163 47
วัสดุท่ีใช้ พิมพ์แบบพิเศษ 45
แผ่นรองรับกระดาษออก 195
ฉลาก 46
การต้ังค่าชนิดกระดาษ 48
การต้ังค่าขนาดกระดาษ 48
กระดาษสําเร็จรูป 48
คําแนะนํา 38

รูปแบบ 12
วสัดุสิ้นเปลือง

อายุการใช้ตลับหมึกพิมพ์ท่ีประมาณไว้ 144
อุปกรณ์ส้ินเปลืองท่ีมีให้บริการ 140
การส่ังซ้ือ 140
การเปล่ียนตลับโทเนอร์ 146
การตรวจสอบอายุการใช้งานของวัสดส้ิุนเปลือง 

150
วิธแีก้ไขปั ญหา

ไร้สาย 190
วิธกีารใช้งาน 79
อภิธานศัพท์ 200
เครือข่าย

การต้ังค่าท่ัวไป 136
การต้ังค่าเครือข่ายแบบใช้สาย 55
การต้ังค่าเครือข่ายไร้สาย 58
การติดต้ังไดรเวอร์

Windows 57
คอนฟิกูเรชัน IPv6 56

เครือข่ายแบบไร้สาย

สายเครือข่าย 63
เมนูอย่างคร่าว 30
แผ่นรองรับกระดาษออก 50
แฟกซ์

การดีเลย์การส่งแฟกซ์ 108
การต้ังค่าท่ัวไป 127
การรับด้วยโทรศัพท์เคร่ืองพ่วง 111
การรับแฟกซ์ในหน่วยความจํา 113
การรับในโหมด DRPD 111
การรับในโหมด Tel 111
การรับในโหมดเคร่ืองตอบรับโทรศัพท์อัตโนมัติ 

111
การรับในโหมดแฟกซ์ 111
การรับในโหมดปลอดภัย 112
การส่งแฟกซ์จากคอมพิวเตอร์ 104
การเปล่ียนโหมดการรับ 110
การโอนแฟกซ์ไปเคร่ืองรับปลายทางอีกเคร่ืองห

น่ึง 115
การโอนแฟกซ์ไปเคร่ืองรับปลายทางเคร่ืองอ่ืน 

114
การหมุนหมายเลขซ้ําใหม่โดยอัตโนมัติ 107
การหมุนทวนหมายเลขล่าสุด 107
การยกเลิกงานแฟกซ์ท่ีเก็บไว้ 109

แผงควบคุม 24
ไร้สาย

สายเคเบิล USB 62
ไอคอนท่ัวไป 12

j
จอ LCD

การเรียกดสูถานะของเคร่ือง 124, 126, 127, 133

k
การต้ังค่าท่ัวไป 131
การต้ังค่าท่ีท่านชอบ สําหรับการพิมพ์ 78
การต้ังค่าเคร่ืองพิมพ์



ดัชนี |  213

สถานะเคร่ือง 124, 126, 127, 133
การต้ังค่าสมุดรวมท่ีอยู่ 118
การติดต้ัง

แอพ HP Smart 70
การติดต้ังไดรเวอร์ 28
การป้อนตัวอักษร 36
การพิมพ์

คุณสมบัติเคร่ืองพิมพ์แบบพิเศษ 80
การพิมพ์เอกสาร

Windows 75
การพิมพ์แบบซ้อนทับ

พิมพ์ 85
ลบ 85
สร้าง 84

การรับส่งแฟกซ์

การรับในโหมดแฟกซ์ 110
การเตรียมเพ่ือรับส่งแฟกซ์ 103
การปรับความเขม้ 116
การปรับความละเอียด 116

การส่งแฟกซ์

การส่งพร้อมกันหลายท่ี 106
การเตรียมชนิดเอกสารต้นฉบับ 50
การใส่

วัสดุท่ีใช้ พิมพ์แบบพิเศษ 45
กระดาษในถาด 1 41

การใส่เอกสารต้นฉบับ 51
การสแกน

ข้อมูลพ้ืนฐาน 96
การสแกนด้วย MFP Scan 97
การสแกนโดยใช้ไดรเวอร์  WIA 99
การสแกนจากเคร่ืองท่ีเช่ือมต่ออยู่กับเครือข่าย 

100
การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ  98

การทําความเข้าใจเก่ียวกับไฟ LED แสดงสถานะ 

165
การทําความสะอาด

ชุดสแกน 155
ด้านนอก 152
ภายใน 153

การทําความสะอาดเคร่ืองพิมพ์ 152
การทําสําเนา

การย่อหรือขยายสําเนา 91
การทําสําเนาพ้ืนฐาน 89

การวางเคร่ือง

การปรับระดับความสูง 37
กระดาษติด

การนําเอกสารต้นฉบับออก 159, 162
คําแนะนําในการหลีกเล่ียงปัญหากระดาษตดิ 

158
ความละเอียด

การรับส่งแฟกซ์ 116
ความปลอดภัย

ข้อมูล 13
สัญลักษณ์ 13

kh
ลายน้ํา

แก้ไข  83
ลบ 83
สร้าง 83

p
ภาพด้านหน้า 21
ภาพด้านหลัง 23

ph
รายงาน

ข้อมูลเคร่ืองพิมพ์ 124, 127, 128, 129, 131, 133, 
134

r
สําเนาบัตรประจําตัว 93



ดชันี |  214

สถานะ 24, 25
สถานะของเคร่ืองพิมพ์ 86
ข้อมูลโดยท่ัวไป 86

s
ตลับโทเนอร์

การเปล่ียนตลับ 146
การกระจายโทเนอร์ 145

ตลับหมึกพิมพ์

อายุการใช้งานท่ีประมาณไว้ 144
การจัดเก็บ 143
คําแนะนําในการจัดการ 143

t
ถาด

การต้ังค่าขนาดกระดาษและชนิดกระดาษ 48
การเปล่ียนขนาดของถาด 40
การปรับความกว้างและความยาว 40

ถาดอเนกประสงค์

การใช้วัสดุท่ีใช้ พิมพ์แบบพิเศษ 45


	สารบัญ
	คำนำ
	ประโยชน์ที่คุณจะได้รับ
	เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม
	สะดวกสบาย
	สนับสนุนการใช้งานหลากหลายรูปแบบ
	สนับสนุนวิธีการตั้งค่าเครือข่ายไร้สายหลายวิธี

	คุณสมบัติตามรุ่น
	ระบบปฏิบัติการ
	ซอฟต์แวร์
	คุณสมบัติอื่นๆ

	สิ่งสำคัญควรทราบ
	เกี่ยวกับคู่มือผู้ใช้เล่มนี้
	รูปแบบ
	ไอคอนทั่วไป

	ข้อมูลเพื่อความปลอดภัย
	สัญลักษณ์เพื่อความปลอดภัยที่สำคัญ
	สภาพแวดล้อมในการปฏิบัติงาน
	วิธีควบคุมการทำงาน
	การติดตั้ง / การเคลื่อนย้าย
	การบำรุงรักษา / การตรวจสอบ
	การใช้วัสดุสิ้นเปลือง

	รายละเอียดโดยรวมของเครื่อง
	ส่วนประกอบ
	ภาพด้านหน้า
	ภาพด้านหลัง

	ภาพรวมของแผงควบคุม
	ประเภท ก
	ประเภท ข

	การเปิดเครื่อง
	ติดตั้งซอฟต์แวร์

	ภาพรวมของเมนูและ การตั้งค่าพื้นฐาน
	ภาพรวมของเมนู
	การเข้าใช้งานเมนู

	การตั้งค่าพื้นฐานของเครื่อง
	การตั้งค่าจากโรงงานของเครื่อง
	การป้อนตัวอักษรต่างๆ
	การปรับระดับความสูง

	วัสดุที่ใช้พิมพ์และถาด
	การเลือกสื่อสิ่งพิมพ์
	ภาพรวมของถาดกระดาษ
	การป้อนกระดาษเข้าในถาด
	การพิมพ์ลงบนวัสดุที่ใช้พิมพ์แบบพิเศษ
	การตั้งค่าขนาดกระดาษและชนิดกระดาษ
	การใช้งานแผ่นรองรับกระดาษออก
	การเตรียมต้นฉบับ
	การใส่ต้นฉบับ


	การใช้งานเครื่องพิมพ์ ที่เชื่อมต่อผ่านเครือข่ าย
	การตั้งค่าเครือข่ายแบบใช้สาย
	การพิมพ์รายงานการกำหนดค่าเครือข่าย
	การตั้งค่า IP แอดเดรส

	การติดตั้งไดรเวอร์ผ่านเครือข่าย
	Windows

	การตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย
	แนะนำวิธีการตั้งค่าระบบไร้สาย
	การคืนค่าการตั้งค่าเครือข่ายไร้สาย
	การใช้การตั้งค่า WPS
	กำลังใช้ Wi-Fi Networks
	การตั้งค่าโดยใช้ Windows
	การใช้สายเครือข่าย
	การตั้งค่า Wi-Fi Direct สำหรับพิมพ์งานผ่านมือถือ

	การใช้ HP Embedded Web Server
	HP Embedded Web Server
	การเข้าถึง HP Embedded Web Server
	ภาพรวมของ HP Embedded Web Server
	การตั้งค่าข้อมูลผู้ดูแลระบบ

	แอพ HP Smart
	เชื่อมต่อโดยใช้แอพ HP Smart
	เปลี่ยนการตั้ังค่าเครื่องพิมพ์เริ่มต้นของแอพ HP Smart
	พิมพ์โดยใช้แอพ HP Smart
	สแกนโดยใช้แอพ HP Smart
	ขอรับวิธีใช้จากแอพ HP Smart


	การพิมพ์
	การพิมพ์พื้นฐาน
	การยกเลิกงานพิมพ์
	การเปิดการกำหนดลักษณะการพิมพ์
	การใช้การตั้งค่าที่ชื่นชอบ
	วิธีการใช้งาน
	คุณสมบัติการพิมพ์
	รู้จักกับคุณสมบัติการพิมพ์แบบพิเศษ

	การใช้โปรแกรม สถานะของเครื่องพิมพ์
	ภาพรวมเกี่ยวกับ Printer Status


	การทำสำเนา
	การทำสำเนาพื้นฐาน
	การเปลี่ยนแปลงการตั้งค่าการทำสำเนาแบบต่างๆ
	Darkness
	Original type
	การย่อหรือขยายสำเนา

	การถ่ายสำเนาบัตรประจำตัวประชาชน

	การสแกน
	วิธีการสแกนพื้นฐาน
	การสแกนจาก HP MFP Scan program
	การสแกนจากโปรแกรมแก้ไขภาพ
	การสแกนโดยใช้ไดรเวอร์ WIA
	สแกนไป WSD
	การติดตั้งไดร์เวอร์เครื่องพิมพ์ WSD
	การสแกนผ่าน WSD


	การรับส่งแฟกซ์
	การเตรียมเพื่อรับส่งแฟกซ์
	การส่งแฟกซ์
	การส่งแฟกซ์จากคอมพิวเตอร์
	การส่งแฟกซ์ด้วยตนเอง
	การส่งแฟกซ์ไปยังหลายปลายทางพร้อมกัน
	การหมุนหมายเลขซ้ำใหม่โดยอัตโนมัติ
	การหมุนหมายเลขแฟกซ์
	การยืนยันการส่ง
	การดีเลย์การส่งแฟกซ์

	การรับแฟกซ์
	การเปลี่ยนโหมดการรับ
	การรับด้วยตนเองในโหมด Tel
	การรับในโหมดเครื่องตอบรับโทรศัพท์อัตโนมัติ/แฟกซ์
	การรับแฟกซ์ด้วยโทรศัพท์เครื่องพ่วง
	การรับแฟกซ์โดยใช้โหมด DRPD
	การรับในโหมดการรับอย่างปลอดภัย
	การรับแฟกซ์ในหน่วยความจำ

	ส่งต่อแฟกซ์ไปยังปลายทางใหม่
	การโอนแฟกซ์ไปเครื่องรับปลายทางเครื่องอื่น
	การโอนแฟกซ์ที่ได้รับ

	การปรับการตั้งค่าเอกสาร
	Resolution
	Darkness

	การตั้งค่าสมุดรวมที่อยู่แฟกซ์
	การเก็บหมายเลขโทรด่วนลงรายการ
	การใช้หมายเลขโทรด่วน
	การแก้ไขหมายเลขโทรด่วน
	การเก็บหมายเลขสำหรับหมุนเป็นกลุ่มในรายการ
	การแก้ไขหมายเลขสำหรับการโทรออกเป็นกลุ่ม
	การหาหมายเลขที่กรอกไว้ในสมุดรวมที่อยู่
	การพิมพ์สมุดรวมที่อยู่


	เมนูการตั้งค่าที่มีประโ ยชน์
	ก่อนที่คุณจะเริ่มอ่านเนื้อหา
	การถ่ายสำเนา
	คุณสมบัติการถ่ายสำเนา
	Copy Setup

	แฟกซ์
	Fax Feature
	การตั้งค่าการส่ง
	การตั้งค่าการรับ
	การตั้งค่าอื่น ๆ

	การตั้งค่าระบบ
	การตั้งค่าเครื่องพิมพ์
	การตั้งค่าหน้ากระดาษ
	Sound/Volume
	Report
	Maintenance

	การตั้งค่าเครือข่าย

	การบำรุงรักษา
	การสั่งซื้อวัสดุสิ้นเปลืองและอุปกรณ์เสริม
	อุปกรณ์สิ้นเปลืองที่มีให้บริการ
	ชิ้นส่วนเพื่อการบำรุงรักษาที่มีให้เลือก
	การจัดเก็บตลับหมึกพิมพ์
	คำแนะนำในการจัดการ
	การใช้งานตลับหมึกพิมพ์
	อายุการใช้ตลับหมึกพิมพ์ที่ประมาณไว้

	การกระจายโทเนอร์
	การเปลี่ยนตลับโทเนอร์
	การเปลี่ยนดรัมพิมพ์ภาพ
	การเปลี่ยนชุดเก็บหมึก
	การตรวจสอบอายุการใช้งานของวัสดุสิ้นเปลือ ง
	การตั้งค่าการแจ้งเตือนโทนเนอร์เหลือน้อย
	การทำความสะอาดเครื่อง
	การทำความสะอาดด้านนอก
	การทำความสะอาดภายใน
	การทำความสะอาดหน่วยสแกน

	คำแนะนำในการเคลื่อนย้ายและจัดเก็บเครื่อง พิมพ์

	วิธีแก้ไขปัญหา
	คำแนะนำในการหลีกเลี่ยงปัญหากระดาษติด
	การนำเอกสารต้นฉบับที่ติดออก
	กระดาษต้นฉบับติดด้านหน้าสแกนเนอร์
	กระดาษต้นฉบับติดภายในเครื่องสแกน
	กระดาษต้นฉบับติดที่บริเวณกระดาษออกของสแกนเนอร์

	การนำกระดาษที่ติดออก
	ในถาด
	ภายในเครื่อง
	ในบริเวณทางออกของกระดาษ

	ทำความเข้าใจเกี่ยวกับไฟ LED
	ไฟ LED สถานะ
	Wireless LED/ Power LED

	ข้อความ "Low Toner” หรือ “Very Low Toner" จะปรากฏในรายงานข้อมูลวัสดุ
	การทำความเข้าใจข้อความที่จอแสดงผล
	ข้อความที่เกี่ยวข้องกับกระดาษติด
	ข้อความที่เกี่ยวข้องกับโทนเนอร์
	ข้อความเกี่ยวดรับพิมพ์ภาพ
	ข้อความที่เกี่ยวข้องกับถาด
	ข้อความที่เกี่ยวข้องกับเครือข่าย
	ข้อความอื่นๆ

	ปัญหาการป้อนกระดาษเข้าเครื่อง
	ปัญหาของระบบไฟและการเสียบสายไฟ
	การแก้ไขปัญหาอื่นๆ
	ปัญหาในการพิมพ์
	ปัญหาคุณภาพของงานพิมพ์
	ปัญหาในการทำสำเนา
	ปัญหาในการสแกน
	ปัญหาในการแฟกซ์
	ปัญหาของระบบปฏิบัติการ

	แก้ไขปัญหาเครือข่ายไร้สาย
	รายการตรวจสอบการเชื่อมต่อไร้สาย
	เครื่องพิมพ์ไม่พิมพ์หลังจากเสร็จสิ้นการกำหนดค่าไร้สาย
	เครื่องพิมพ์ไม่พิมพ์ และคอมพิวเตอร์มีการติดตั้งไฟล์วอลล์ของบริษัทอื่น
	การเชื่อมต่อแบบไร้สายไม่ทำงานหลังจากย้ายเราเตอร์ไร้สายหรือเ ครื่องพิมพ์
	ไม่สามารถเชื่อมต่อคอมพิวเตอร์เพิ่มเติมกับเครื่องพิมพ์แบบไร้สา ยได้
	เครื่องพิมพ์แบบไร้สายสูญเสียการสื่อสารเมื่อชื่อมต่อ VPN
	เครือข่ายจะไม่ปรากฏในรายการเครือข่ายแบบไร้สาย
	เครื่อข่ายไร้สายไม่ทำงาน
	ทำการทดสอบการวินิจฉัยเครือข่ายไร้สาย


	ภาคผนวก
	ข้อมูลจำเพาะทั่วไป
	ข้อมูลจำเพาะของวัสดุที่ใช้พิมพ์
	ความต้องการระบบ
	Microsoft® Windows®
	Mac OS


	อภิธานศัพท์
	ดัชนี

